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HERINNERINGEN AAN BROEDER FRANCISCUS

1.  [De heilige Vader was van oordeel dat men maar zelden iets onder gehoorzaamheid moest opleggen en dat men nooit moest beginnen met zulk zwaar geschut. Dat moest men voor het laatst bewaren. 'Je moet niet te snel naar het zwaard grijpen,' zei hij altijd. Van de andere kant verklaarde hij dat iemand die zich niet haastte een onder gehoorzaamheid gegeven opdracht uit te voeren, blijk gaf God niet te vrezen en geen eerbied te hebben voor de persoon die hem die opdracht gegeven had. – Dat is maar al te waar. Wat is immers de macht om iets te bevelen in de hand van een roekeloos en onbezonnen overste anders dan een zwaard in de hand] van een waanzinnige? Maar wat is ook een hopelozer geval dan een kloosterling die de gehoorzaam​heid minacht?

2.  Meer dan eens zei de heilige Franciscus: 'Er zal een tijd komen dat deze orde, die door God zo bemind wordt, door slechte voorbeelden in opspraak zal komen, zelfs zo, dat men zich geneert in het openbaar op te treden. Zij die in die tijd zullen komen om in de orde te treden zullen zich echter alleen laten leiden door de werking van de Heilige Geest; ze zullen een onberispelijk leven leiden en zich niet laten bezoedelen door vlees en bloed; en ze zullen werkelijk gezegend zijn door de Heer. Zeker, ze zullen geen daden van bijzondere verdienstelijkheid stellen. De liefde die heiligen tot vurig enthousiaste daden aanzet, is immers aan het verkoelen. Maar wel staan hun onmetelijke beproevingen te wachten en zij die in die tijd blijk geven van hun deugdelijke training zullen er beter aan toe zijn dan hun voorgangers. Wee echter hen die zich in die tijd trots zullen verheffen op een religieus leven dat er alleen maar de schijn van heeft; die op deze wijze zich aan een verlammend nietsdoen zullen overgeven en niet blijvend weerstand zullen bieden aan de bekoringen die bestemd zijn om de uitverkorenen op de proef te stellen! Alleen zij immers zullen de kroon van het eeuwig leven ontvangen, die in de bekoringen hun deugdelijk​heid bewezen hebben. Voorlopig hebben dezen echter nog een zware proef te doorstaan door de boosheid van de verworpenen.'

3.  Ook zei hij eens: 'Ik heb de Heer gevraagd mij nu eens te willen zeggen wanneer ik zijn dienaar ben en wanneer niet. Want mijn enig verlangen is zijn dienaar te zijn. De zeer welwillende Heer heeft mij zojuist in zijn goedertierenheid ten antwoord gegeven: "Beschouw je dan werkelijk als mijn dienaar wanneer wat je denkt heilig is, wat je zegt heilig is en wat je doet heilig is." Ik heb jullie, broeders, geroepen om je dat te laten weten. Want ik wil me voor je schamen, wanneer ik ooit één van deze drie dingen niet zal doen.’
4.  De zalige Franciscus lag ziek te bed in het bisschoppelijk paleis te Assisi. Op een dag zei een broeder, een vroom en heilig man, lachend bij wijze van scherts tot hem: 'Je krijgt van de Heer toch maar een goede prijs voor die harige lompen van jou! Een hele serie baldakijnen en zijden schermen zullen ze aanbrengen om je lichaam, dat nu niets dan zakkengoed draagt, van alle kanten te omhullen.' De heilige Franciscus droeg namelijk toen vanwege zijn ziekte een muts van huid waaroverheen ze zakkengoed hadden genaaid, en een habijt van zakken goed. Met grote geestdrift en zeer verheugd antwoordde de zalige Franciscus hem – of liever niet hij, maar de Heilige Geest in hem – :  'Je hebt gelijk! Zo zal het zijn.'

5.  Toen de zalige Franciscus – nog altijd verblijvend in hetzelfde paleis – zich van dag tot dag zieker ging voelen, liet hij zich op een draagbaar naar de kerk van de heilige Maria in Portiuncula brengen; hij was immers te ziek om op een rijdier daarheen te gaan. De tocht ging over de weg langs het hospitaal. Toen zijn dragers daar in de buurt kwamen, vroeg hij hun de draagbaar neer te zetten. En omdat hij tengevolge van zijn langdurige, zeer ernstige oogziekte zo goed als niets kon zien, liet hij hen de baar zo zetten dat hij met zijn gelaat in de richting van Assisi lag. Toen richtte hij zich een weinig op en zegende de stad met deze woorden: 'Heer, eens was deze stad, naar ik meen, een woonplaats en broeinest van slechte en misdadige mensen, en had ze in heel de streek een zeer beruchte naam. Maar op het ogenblik dat het U behaagde, hebt U, zie ik, in de overdaad van uw barmhartigheid haar uw genadevolle goedheid in rijke mate doen ondervinden. U wilde dat ze een plaats en woonstede zou worden van mensen die U kennen en eer zouden brengen aan uw Naam, en daardoor voor heel het christenvolk de welriekende geur zouden verspreiden van een deugdzaam leven naar uw leer en van een eerzame faam. Ik vraag U daarom, Heer Jezus Christus, Vader van alle barmhartigheid, let niet op onze ondankbaarheid; blijf integendeel steeds denken aan de overvloedige barmhartigheid waarmee U in haar te werk bent gegaan. Laat deze stad toch voor altijd een plaats en woonstede blijven van mensen die erop uit zijn U te kennen en uw altijd tot in eeuwigheid gezegende Naam te verheerlijken. Amen.' Na deze woorden droeg men hem naar de heilige Maria in Portiuncula.

6.  Vanaf het moment van zijn bekering tot aan de dag van zijn dood was de zalige Franciscus, of hij nu ziek was of gezond, er voortdurend op bedacht de wil van God te leren kennen en hem te volbrengen.

7.  Op zekere dag zei een broeder tot hem: 'Vader, uw leven en uw gedrag waren - en zijn nog steeds - een lichtend voorbeeld en een spiegel, niet alleen voor uw broeders, maar voor heel de Kerk van God; uw dood zal dat ook zijn. Hoe smartelijk uw dood nu echter ook voor uw broeders en talloze anderen zal zijn en hoe diep ze hen ook zal bedroeven, voor u komt ze in ieder geval als een zeer grote troost en een grenzeloze vreugde. Voor u zal ze immers de overgang zijn van zware inspanning en zwoegen naar de meest ongestoorde rust; van hevige pijnen en beproevingen naar een nooit eindi​gende vreugde; van de diepe armoede die u steeds vanaf uw bekering tot de tijd van uw dood hebt liefgehad en vrijwillig trouw bent gebleven, naar de meest overvloedige, enig ware en onvergankelijke rijkdom; van een broos, vergankelijk bestaan naar het eeuwig leven waarin u voor altijd de Heer, uw God, van aanschijn tot aanschijn zult aanschouwen, Hem op wie u in de wereld steeds met zoveel vurigheid, verlangen en liefde al uw gedachten hebt gericht.' Vervolgens zei hij hem duidelijk en onomwonden: 'Vader, houd er echt rekening mee dat, wanneer de Heer niet vanuit de hemel ingrijpt en u zelf van uw ziekte geneest, uw ziekte ongeneeslijk is en dat u nog maar kort te leven hebt. Dat hebben de dokters trouwens ook al gezegd. Dit alles heb ik u echter willen zeggen om u moed in te spreken en er u toe te brengen u steeds in de Heer te verheugen, innerlijk, maar ook voor anderen waarneembaar. Dan zullen de broeders en anderen, wanneer ze u komen bezoeken, u vol vreugde in Hem aantreffen, terwijl ze toch weten en overtuigd zijn dat u spoedig zult sterven. Bij hen die dat meemaken, en bij anderen die er na uw dood van zullen horen, zal dan uw sterven als een lichtend voorbeeld in herinnering blijven, zoals uw leven en uw gedrag dat voor allen zijn geweest.’
Hoewel de zalige Franciscus er door zijn kwalen heel erg aan toe was, begon hij in vurige bezieling en met duidelijk waarneembare innerlijke blijdschap de Heer te prijzen. En tot die broeder zei hij: 'Welaan, als het dus zover is dat ik spoedig zal sterven, laat dan broeder Angelo en broeder Leo bij mij komen om me te zingen over zuster Dood.' Die broeders kwamen bij hem en zongen onder veel tranen het Lied van broeder Zon en van de andere schepselen van de Heer, dat de heilige zelf tijdens zijn ziekte had gemaakt, ter verheerlijking van de Heer en tot troost voor zijn ziel en die van anderen. In dat gezang laste hij toen voor de laatste strofe de volgende strofe in over zuster Dood:

'Geloofd zijt Gij, mijn Heer,

om onze zuster, de lichamelijke dood,

waaraan geen levend mens ontsnappen kan.

Wee hen die sterven in doodzonde.

Gelukkig wie zij aantreft in uw allerheiligste wil,

want de tweede dood zal hun geen kwaad doen.'

8. Op een dag riep de zalige Franciscus zijn gezellen bij zich en zei: 'Je weet hoe trouw en toegewijd vrouwe Jacoba dei Settesoli mij en onze orde tot op de dag van vandaag is geweest. Stuur haar daarom bericht over mijn toestand. Je bewijst haar daarmee, denk ik, een heel goede dienst, die zij erg zal waarderen en die haar veel goed zal doen. En denk eraan haar bijzonder op het hart te drukken voor één habijt van die asgrauwe habijten​stof te sturen, je weet wel, het soort stof zoals de cisterciënzers aan de overzijde van de zee die maken. En laat ze dan ook van die lekkernijen meesturen die ze zo dikwijls voor mij gemaakt heeft, toen ik in Rome was.' – In Rome noemen ze die lekkernijen 'amandelkoekjes'; ze zijn gemaakt van amandelen, suiker, honing enzovoort. Vrouwe Jacoba was namelijk een vrome, God toegewijde weduwe, één van de aanzienlijkste en rijkste vrouwen van heel Rome. Door de verdiensten en woorden van de zalige Franciscus was ze zozeer door God begenadigd dat ze een Maria Magdalena leek, altijd wenend en vol vrome toewijding uit liefde tot God.

Ze schreven haar dus een brief volgens de aanwijzingen van de heilige Vader. Maar toen een broeder daarna op zoek was naar een andere broeder om de brief te bezorgen, werd er opeens op de deur geklopt. Een broeder deed open en zag toen vrouwe Jacoba, die haastig uit Rome gekomen was om de zalige Franciscus te bezoeken. In grote blijdschap ging de broeder meteen naar de zalige Franciscus toe met de boodschap dat vrouwe Jacoba met haar zoon en een groot gezelschap hem kwam bezoeken, en vroeg hem: 'Vader, wat doen we? Zullen we haar binnen laten komen en bij u brengen?' Uit respect en eerbied voor die plaats was het volgens de wens van de zalige Franciscus eertijds daar vaste regel dat geen vrouw de omheining mocht binnenkomen. 'Bij die vrouwe,' antwoordde de zalige Franciscus, 'die zo trouw en toegewijd is dat ze zich gedwongen voelde van zover hierheen te komen gaat die regel niet op.' Ze lieten haar dus binnenkomen en toen zij bij de zalige Franciscus kwam, barstte ze in tranen uit. En wonderlijk, de asgrauwe, voor een doodskleed bestemde stof voor dat habijt, en alles wat men haar in de brief gevraagd had te sturen had ze meegebracht. De broeders waren stomverbaasd bij het zien van dat bewijs van de heiligheid van de goede Franciscus. Bovendien vertelde vrouwe Jacoba hun ook nog: 'Toen ik aan het bidden was, broeders, hoorde ik in mijn binnenste zeggen: "Ga je Vader, de zalige Franciscus, bezoeken, haast je en treuzel niet; als je dat wel doet, zul je hem niet meer levend aantreffen. En zorg ervoor die en die stof voor een habijt voor hem mee te nemen, en die en die ingrediënten om er die je welbekende lekkernijen voor hem van te maken. En neem dan ook nog een heleboel was mee voor zijn kaarsen en wierook.”’ Over was en wierook had de zalige Franciscus in de brief met geen woord laten reppen. Maar de Heer had het die vrouwe willen ingeven om haarzelf te belonen en te troosten, en opdat we ons beter bewust zouden worden van de grote heiligheid van die heilige, die de hemelse Vader in de dagen van zijn sterven als arme met zoveel eer wilde overladen. Hij die de Wijzen ingaf met geschenken op weg te gaan om het Kind, zijn veelgeliefde Zoon, te eren in de dagen van zijn geboorte in armoede, wilde die ver weg wonende vrouwe op de gedachte brengen eerbiedige eer te gaan bewijzen aan het glorievolle en heilige lichaam van zijn heilige dienaar, die met zoveel liefde en vurigheid in leven en sterven de armoede van zijn geliefde Zoon bemind en onderhouden had.

Op een dag bereidde vrouwe Jacoba de lekkernijen waarnaar de heilige Vader verlangd had. Hij at er echter maar weinig van, omdat de krachten van zijn lichaam door zijn ernstige ziekte van dag tot dag afnamen en hij zo goed als stervende was. Ook liet ze veel kaarsen maken die na zijn dood bij zijn heilig lichaam moesten branden. En van de stof die ze voor zijn habijt had meegebracht, maakten de broeders een habijt voor hem; in dat habijt is hij ook begraven. Zelf droeg hij de broeders op er zakkengoed op te naaien als teken en voorbeeld van de allerheiligste nederigheid en armoede. En zoals het God behaagde, ging de zalige Franciscus in het verloop van de week waarin vrouwe Jacoba hem kwam bezoeken, vanuit dit leven over naar de Heer.

9.  Vanaf het begin van zijn bekering zocht de zalige Franciscus als een wijs man zijn huis – dat is zijn gemeenschap – te grondvesten op een onwrikbare rots, de allerhoogste nederigheid namelijk en armoede van de Zoon van God; hij noemde daarom ook zijn gemeenschap de orde van de mindere broeders. Vooreerst op de allerhoogste nederigheid. Daarom wilde hij in het begin van zijn orde, toen de broeders in aantal begonnen toe te nemen, dat ze zich ophielden in melaatsenhuizen om de melaatsen van dienst te zijn. En toen er later zowel uit de adel als van het gewone volk kandidaten voor de orde kwamen, werden die tevoren ervan op de hoogte gesteld dat ze onder meer melaatsen moesten dienen en in hun huizen te vinden moesten zijn.

Vervolgens op de allerhoogste armoede. Zoals in de regel gezegd wordt zullen de broeders in de huizen waar ze verblijven zich als pelgrims en vreemdelingen gedragen, en willen ze niets anders onder de hemel bezitten dan de heilige armoede. Om haar zal de Heer hen in deze wereld met lichame​lijk voedsel onderhouden en met deugden verrijken; om haar verkrijgen ze eens de hemelse erfenis.

Zijn eigen fundament vond hij eveneens in de allerheiligste armoede en nederigheid. Hij wilde onvoorwaardelijk, al was hij dan in de Kerk van God een hoge overste, niet alleen in de Kerk, maar ook onder zijn broeders als van nul en gener waarde gezien worden.

10. De zalige Franciscus hield in Terni op het plein voor het bisschoppe​lijk paleis eens een preek voor het volk. De bisschop van die stad, een wijs en vroom man, was daarbij. Na de preek stond de bisschop op, richtte enkele stichtelijke woorden tot de mensen en zei onder andere ook: 'Sinds de Heer zijn kerk heeft gesticht en is gaan opbouwen, heeft Hij haar steeds glans verleend door heilige mensen om haar door hun woord en voorbeeld tot bloei te brengen. Zo heeft Hij haar nu, in deze laatste tijd, willen verheerlijken door die armzalige, verachtelijke en ongeletterde man daar' – en hij wees voor 't hele volk met zijn vinger naar de zalige Franciscus. 'Jullie zijn dan ook verplicht van nu af God meer dan ooit te beminnen, Hem te eren en je te hoeden voor zonden. Want niet met ieder volk is de Heer zo te werk gegaan.'

Na deze woorden kwam de bisschop van de plaats af waar hij gesproken had, en ging met de zalige Franciscus de bisschopskerk binnen. De zalige Franciscus maakte een buiging voor de bisschop, wierp zich toen nederig voor zijn voeten en zei: 'Ik zeg u heel eerlijk, heer bisschop, dat nog nooit iemand in deze wereld mij tot de dag van vandaag zoveel eer bewezen heeft als u. De andere mensen zeggen immers: "Dat is een heilige!" en kennen daarmee de eer en heiligheid die de Schepper toekomt toe aan een schepsel. U bent echter een man met onderscheidingsvermogen en hebt het waardevolle van het waardeloze weten te scheiden.'

De zalige Franciscus werd immers door de mensen nogal eens geprezen en vaak zei men hem dat hij een heilige was. Wanneer dat gebeurde, was zijn gewone antwoord: 'Ik kan nog altijd niet garanderen dat ik geen zonen of dochters moet krijgen.' En hij voegde er dan bij: 'Op hetzelfde moment dat de Heer mij de schat die Hij mij in leen gegeven heeft, zou willen ontnemen, wat zou mij dan anders overblijven dan alleen maar een lichaam en een ziel; die hebben de ongelovigen ook! Ja, ik moet wel geloven dat, wanneer de Heer een misdadiger, ja zelfs een ongelovige evenveel genadegaven geschonken had als aan mij, zij Hem trouwer zouden dienen dan ik.' En hij ging door: 'Het is als met een afbeelding van de Heer en de heilige Maagd die op hout geschil​derd is. Als je die bekijkt, gaat de verering uit naar God en de heilige Maagd en denk je aan hen, maar het hout en de schildering kunnen nergens aanspraak op maken; ze zijn immers alleen maar hout en schilderwerk. Zo is ook een dienaar van God een soort schildering, een door God geschapen iets waarin Hij om zijn weldaden vereerd wordt, maar dat zichzelf, zoals dat hout en dat schilderwerk, nooit iets mag toeëigenen. Alleen aan God komt eer en glorie toe; de mens heeft slechts reden om beschaamd te zijn en in verwarrende droefheid te verkeren, zolang hij leeft. Want zolang als hij leeft, verzet zijn vlees zich tegen de weldaden van God.'

11. Onder zijn broeders wilde de zalige Franciscus nederig zijn en, om de nederigheid beter te onderhouden, deed hij enkele jaren na zijn bekering op een kapittel in de heilige Maria in Portiuncula in het bijzijn van alle broeders afstand van zijn taak als overste met de woorden: 'Van nu af ben ik voor jullie gestorven. Maar hier is broeder Petrus van Cathani. Laten wij allen, jullie en ik, hem gehoorzamen.' Toen begonnen alle broeders luid te jammeren en hevig te wenen. Maar de zalige Franciscus boog zich diep voor broeder Petrus neer en beloofde hem gehoorzaamheid en eerbied. Tot aan zijn dood bleef hij verder onderdaan, in niets verschillend van de overige broeders. Maar hij vond het niet genoeg alleen maar aan de generale en provinciale ministers onderdanig te zijn. (In iedere provincie waar hij immers kwam, of verbleef om te preken, stelde hij zich onder de gehoorzaam​heid van de minister van die provincie). Om tot grotere volmaaktheid en nederigheid te komen zei hij een keer, nog lang voor zijn dood, tot de generale minister: 'Ik zou graag zien dat u uw verantwoordelijkheid over mij afstaat aan een van mijn gezellen, die ik dan als u zal gehoorzamen. Vanwege het goede voorbeeld en de verdiensten van de gehoorzaamheid wil ik u namelijk tijdens mijn leven en bij mijn sterven steeds in mijn nabijheid hebben.'

Vanaf die tijd tot aan zijn dood had hij dan ook steeds een van zijn gezellen als gardiaan en gehoorzaamde hij hem als was het de generale minister. Zelfs zei hij eens tot zijn gezellen: 'Eén van de genadegaven die de Allerhoogste mij gegeven heeft is deze: veronderstel eens dat een novice, die vandaag in de orde kwam, mijn gardiaan was, dan zou ik hem even nauwgezet gehoorzamen als de eerste en oudste broeder in dit leven en deze orde. Een onderdaan moet immers in zijn overste niet de mens zien, maar God, omwille van wiens liefde hij hem ondergeschikt is.' Ook zei hij: 'Er is in de hele wereld geen overste die zó geëerbiedigd zou worden door zijn onderdanen en broeders als de Heer mij door mijn broeders zou doen eerbie​digen, als ik dat wilde. Maar de Allerhoogste zelf heeft mij de genade gegeven dat ik er de voorkeur aan geef als de minste in de orde mij naar allen te schikken.'

Wij die met hem zijn omgegaan, hebben hem vaak met eigen ogen in praktijk zien brengen wat hij hier beweert. Meer dan eens zijn we er getuige van geweest dat broeders hem niet in voldoende mate de door hem verwachte hulp boden, wanneer hij die nodig had, of hem iets toevoegden dat gewoonlijk iemand kwetst en ergert. Dan trok hij zich dadelijk terug om te bidden. En bij zijn terugkeer wilde hij er niet meer op terugkomen door te zeggen: 'Die broeder is me maar weinig behulpzaam geweest.' Of: 'Hij heeft me dit en dat gezegd.' Hoe meer hij overigens de dood voelde naderen, des te meer deed hij zijn best er tot in de finesses op bedacht te zijn hoe hij in zo volmaakt mogelijke nederigheid en armoede kon leven en sterven.

12. Op de dag waarop vrouwe Jacoba die lekkernijen voor de zalige Francis​cus bereidde, gingen de gedachten van de heilige terug naar broeder Bernardus en zei hij tot zijn gezellen: 'Broeder Bernardus zou die wel erg lekker vinden!' Meteen riep hij een van zijn gezellen bij zich en zei hem: 'Ga broeder Bernardus zeggen dat hij dadelijk hierheen komt.' De broeder ging en bracht broeder Bernardus bij hem. Toen broeder Bernardus bij het bed van de zalige Franciscus zat, zei hij: 'Vader, zegen mij, vraag ik u, en geef daarmee een blijk van genegenheid voor mij. Wanneer u op die manier als een liefhebbende vader uw genegenheid voor mij laat zien, zal ik God zelf en de andere broeders van de orde, denk ik, er des te liever om zijn.' De zalige Franciscus kon hem niet zien; al lang tevoren had hij immers zijn gezicht verloren. Hij strekte zijn rechterhand dus uit, maar legde die op het hoofd van broeder Egidius – de derde van de eerste broeders, die op dat moment naast broeder Bernardus zat – in de mening dat het broeder Bernardus was. Nauwelijks raakte hij echter, in den blinde tastend, het hoofd van broeder Egidius aan, of hij merkte op ingeving van de Heilige Geest zijn vergissing en zei: 'Dit is niet het hoofd van mijn broeder Bernardus.' Broeder Bernardus schoof toen dadelijk dichter naar hem toe. De zalige Franciscus legde zijn hand op zijn hoofd en zegende hem. Daarna zei hij tot een van zijn gezellen:

'Schrijf, zoals ik je zeg:

De eerste broeder

die de Heer mij gegeven heeft,

was broeder Bernardus

Deze is als eerste begonnen

met de volmaaktheid van het heilig evangelie

en heeft die op de meest volmaakte wijze voltooid

door al zijn goederen aan de armen uit te delen.

Daarom en om veel andere genadegaven

ben ik verplicht hem meer lief te hebben

dan welke broeder ook van de hele orde.

Daarom wil en beveel ik,

zoals ik dat kan,

dat ieder die generale minister zal zijn, 

hem zal beminnen en eren als mijzelf.

En ook de provinciale ministers

en broeders van de hele orde

zullen hem waarderen

alsof ik het was.'

Broeder Bernardus voelde zich hierdoor zeer gelukkig, evenals de anderen die er getuige van waren.

Bij een andere gelegenheid voorspelde de zalige Franciscus, zich de bijzonder hoge graad van volmaaktheid van broeder Bernardus realiserend, in het bijzijn van enkele broeders over hem: 'Ik zeg je dat broeder Bernardus ter beproeving te lijden heeft van grote en erg sluwe duivels die hem nog op vele manieren zullen kwellen en bestoken. Maar de barmhartige Heer zal hem tegen de tijd dat hij gaat sterven van alle lichamelijke en geestelijke kwellingen en beproevingen bevrijden. Hij zal hem dan geestelijk en lichamelijk een zo grote rust en troost geven dat alle broeders die er getuige van zijn en ervan horen er uiterst verbaasd over zullen zijn en het als een groot wonder zullen beschouwen. En in die ongestoorde vrede en troostvolle rust naar geest en lichaam zal hij uit deze wereld naar de Heer gaan.' De broeders die de zalige Franciscus dit hebben horen zeggen, zijn er later met diepe bewondering getuige van geweest dat alles wat hij over broeder Bernardus op ingeving van de Heilige Geest had gezegd, letterlijk is uitgekomen. Tijdens de ziekte immers waaraan hij zou sterven, ervoer hij geestelijk zo'n diepe vrede en rust dat hij niet wilde liggen. En als hij lag, omdat het niet anders kon, lag hij half zittend, om te voorkomen dat ook maar de geringste uitwaseming van zijn lichaamsvochten naar zijn hoofd zou stijgen en daar voorstellingen en fantasiebeelden zou verwekken die niet te maken hadden met zijn denken over God. En wanneer dat toch wel eens gebeurde, schoot hij direct overeind, sloeg zich op de borst en zei: 'Wat was dat? Waarom kreeg ik die gedachte?' Ook zijn gewoonte om rozenwater op te snuiven om zich op te monteren – wat hij graag deed – gaf hij bij het naderen van zijn dood op. Zelfs het geringste wat hem kon storen in zijn voortdurend bezig zijn met God wilde hij vermijden. Wanneer iemand het hem aanbood, zei hij dan ook: 'Leid me niet af!'

Om overigens vrijer en meer vredig en rustig te kunnen sterven zag hij ook af van de zorg voor zijn lichaam en liet die over aan een broeder die hem als arts bijstond. 'Van nu af,' zei hij hem, 'wil ik mij niet meer bemoeien met mijn eten en drinken; dat laat ik aan jou over. Als je me iets geeft, neem ik het aan; zo niet, dan niet.' Sinds het begin van zijn ziekte wilde hij verder tot aan zijn dood steeds een broeder die priester was in zijn nabijheid hebben. En wanneer er een gedachte bij hem opkwam waarover zijn geweten hem verwijten deed, biechtte hij die meteen en bekende daarna openlijk zijn schuld.

Na zijn dood kreeg zijn lichaam een blanke kleur en werd het helemaal soepel en het was alsof hij lachte. Daarom leek hij na zijn dood mooier dan ervoor en vonden degenen die hem zagen hem aantrekkelijker van uiterlijk dan tijdens zijn leven. Hij kwam hun immers voor als een heilige die lachte.

13. In de week waarin de zalige Franciscus stierf, was vrouwe Clara, de eerste loot van de arme zusters en abdis van de zusters in het klooster van de heilige Damianus te Assisi, een vrouw die in het trouw onderhouden van de armoede van Gods Zoon de zalige Franciscus evenaarde, zwaar ziek en vreesde dat ze eerder dan hij zou sterven. Ze was diep bedroefd en weende zonder ophouden, ontroostbaar, omdat ze vóór haar dood haar enige vader na God, de zalige Franciscus, haar toeverlaat in geestelijke en lichamelijke nood, die haar voor het eerst een vaste grondslag voor haar leven had doen vinden in de genade van God, niet nog een keer kon bezoeken. Daarom liet ze door een broeder de zalige Franciscus van haar toestand op de hoogte stellen. Toen de zalige Franciscus – die haar en haar zusters in vaderlijke genegenheid erg graag mocht vanwege hun heilig leven – dit hoorde, kreeg hij medelijden met haar, vooral omdat zij zich enkele jaren nadat hij zijn eerste broeders gekregen had, met de hulp van de Heer op zijn aanraden tot de Heer bekeerd had.

Haar bekering is overigens niet alleen voor de orde van de broeders, maar voor heel de Kerk van God een stimulerend voorbeeld geweest. De zalige Franciscus zag echter wel in dat haar wens, een ontmoeting met hem, op dat ogenblik onmogelijk vervuld kon worden; beiden waren immers zwaar ziek. Toch wilde hij haar troosten. Daarom zond hij haar in een brief zijn zegen en sprak hij haar ook vrij van iedere overtreding die zij mogelijk begaan had tegen zijn voorschriften en wensen en die van de Zoon van God. En opdat zij haar droefheid te boven zou komen en haar troost zou vinden in de Heer zei hij – of liever niet hij, maar de Heilige Geest in hem - tot de broeder die zij hem gestuurd had: 'Breng deze brief naar vrouwe Clara en zeg haar dat ze niet meer bedroefd en verdrietig moet zijn, omdat ze me nu niet kan ontmoeten. Ze kan er immers van op aan dat zij en haar zusters mij vóór haar dood zullen zien en daarin veel troost zullen vinden.'

Toen de zalige Franciscus kort daarna 's nachts stierf, stroomden bij het aanbreken van de dag alle mannen en vrouwen van Assisi met de hele geeste​lijkheid toe. Ze haalden het heilig lichaam van de plaats waar hij gestor​ven was weg en brachten het onder het zingen van hymnen en lofzangen, allen met boomtakken in de hand, naar de heilige Damianus, zoals God het gewild had. Zo moest in vervulling gaan wat de Heer zijn heilige had laten zeggen om zijn dochters en dienaressen te troosten. Daar aangekomen, nam men het ijzeren rooster weg van het venster waardoor de dienaressen van Christus gewoon zijn de heilige communie te ontvangen en bij gelegenheid te luiste​ren naar het woord van God. Daarna tilden de broeders het heilig lichaam van de baar en hielden het ruim een uur in hun armen bij het venster omhoog, zolang dat vrouwe Clara en haar zusters voldoende gelegenheid kregen hem te zien en daarin grote troost te vinden. Wat niet wegneemt dat de zusters zonder ophouden tranen stortten en diep bedroefd waren. Na God was hij dan ook hun enige troost in deze wereld.

14. Op de zaterdag vóór de nacht waarin de zalige Franciscus stierf, kwam er na de vespers laat in de avond een zwerm leeuweriken laag boven het dak vliegen van het huis waar de zalige Franciscus lag, en vloog daar kwinkele​rend in een kring rond. Wij die met hem zijn omgegaan en dit over hem geschreven hebben, kunnen getuigen dat wij hem meer dan eens hebben horen zeggen: 'Mocht ik ooit de keizer te spreken krijgen, dan zal ik hem smeken om de liefde van God en op mijn verzoek een edict uit te vaardigen dat niemand zuster Leeuwerik mag vangen of haar enig kwaad mag doen; dat verder de podestà van iedere stad en alle burchtheren en dorpsbestuurders zich gehouden moeten weten ieder jaar met Kerstmis de mensen op te dragen wat graan en andere zaden op de wegen buiten de steden en dorpen te strooien, opdat de vogels, in het bijzonder zusters Leeuwerik, op zo'n hoge feestdag in ieder geval iets te eten hebben; dat ook iedereen uit eerbied voor Gods Zoon die door de heilige Maagd, zijn Moeder, tussen een os en een ezel in een kribbe werd gelegd, in die nacht voldoende voedsel zou moeten geven aan broeders Os en Ezel, en dat eveneens met Kerstmis alle armen door de rijken tot verzadigens toe onthaald behoren te worden.' De zalige Franciscus vierde immers de Geboortedag van de Heer met grotere eerbied en plechtig​heid dan de andere hoogtijdagen van de Heer. Want wel ging het op die andere feestdagen van de Heer om de redding die Hij op die dagen metterdaad bewerkt had, verklaarde hij; maar sinds Hij voor ons in de wereld gekomen was, kon Hij Zich er niet meer aan onttrekken ons te redden. Om die reden wilde hij dat op die dag iedere christen juichend blij zou zijn in de Heer, en dat ook op die dag iedereen om de liefde van Hem die Zichzelf voor ons gegeven had, blij en met vrijgevige hand niet alleen de armen rijk bedeel​de, maar ook de dieren en de vogels.

Wanneer de zalige Franciscus het verder over de leeuwerik had, zei hij: 'Zuster Leeuwerik heeft een kapje als wij, religieuzen. Ze is een nederige vogel die graag op de weg wat voedsel zoekt en, wanneer ze het soms in dierenmest vindt, zich niet geneert het eruit te pikken en het op te eten. Vliegend zingt ze haar loflied voor de Heer, zoals goede religieuzen, met verachting neerziende op het aardse, in gedachte steeds in de hemel verkeren. Haar kleed, namelijk haar verendek, gelijkt verder in kleur op de aarde, waardoor ze religieuzen er waarschuwend opmerkzaam op maakt dat ze geen verfijnde kleurige kleren dienen te dragen, maar vrijwel kleurloze zoals de kleur van de aarde.' Omdat de zalige Franciscus in zuster Leeuwe​rik voornoemde kenmerken zag, hield hij veel van haar en mocht hij haar graag.

15. Herhaaldelijk zei de zalige Franciscus tot zijn broeders: 'Een dief ben ik nooit geweest, dat wil zeggen, van de aalmoezen – die het erfdeel van de armen zijn – heb ik altijd minder aangenomen dan ik kon krijgen, om andere armen niet van hun aandeel te beroven. Dat wel doen zou immers diefstal zijn.'

16. De ministers probeerden hem eens over te halen verlof te geven dat ze tenminste in gemeenschap enig bezit mochten hebben; dan zou zo'n grote menigte broeders iets hebben om op terug te vallen. De zalige Franciscus wendde zich toen in gebed tot Christus en raadpleegde Hem wat hij moest doen. Onmiddellijk kreeg hij ten antwoord dat hij geen enkel bezit, persoonlijk of gemeenschappelijk, mocht toestaan. De orde was immers – zei Christus – zijn gezin waarvoor Hij altijd bereid was te zorgen, hoe groot het ook werd, en dat Hij altijd zou beschermen zolang het maar vertrouwen in Hem had.

17. De zalige Franciscus bevond zich met broeder Leo van Assisi en broeder Bonizius van Bologna eens op een berg om de regel te schrijven; de eerste die hij onder inspiratie van Christus had laten opschrijven, was immers verloren gegaan. Intussen kwamen verscheidene ministers bij broeder Elias, de vicaris van de zalige Franciscus, bijeen en zeiden hem: 'We horen dat die broeder Franciscus een nieuwe regel aan het schrijven is, maar we zijn bang dat hij die zo streng maakt dat we hem niet kunnen onderhouden. We willen daarom dat je naar hem toe gaat en hem zegt dat we ons niet willen verplichten tot die regel. Laat hij hem maar voor zichzelf schrijven, niet voor ons!' Broeder Elias antwoordde hun echter dat hij er niets voor voelde; hij was namelijk bang dat broeder Franciscus het hem kwalijk zou nemen. Maar toen de ministers bleven aandringen om te gaan, zei hij tenslotte dat hij alleen wilde gaan als ze meegingen. Zo gingen ze dus met z'n allen. Toen broeder Elias met het hele gezelschap bij de verblijfplaats van de zalige Franciscus kwam, riep hij hem. De zalige Franciscus kwam op zijn roepen te voorschijn en vroeg bij het zien van al die ministers: 'Wat komen die broeders hier doen?' Broeder Elias antwoordde: 'Dit zijn minis​ters die, nu ze horen dat u een nieuwe regel aan het schrijven bent, bang zijn dat u hem te streng maakt. Ze willen u daarom duidelijk laten weten dat ze zich tot die regel niet willen verplichten. U moet hem maar voor uzelf schrijven, niet voor hen!' De zalige Franciscus sloeg toen zijn ogen ten hemel en zei tot Christus: 'Heer, had ik geen gelijk toen ik zei dat ze geen vertrouwen in U zouden hebben?' Toen hoorde men in de lucht de stem van Christus antwoorden: 'Franciscus, in heel de regel is niets van jou, alles wat erin staat is van Mij. Ik wil dat de regel onderhouden wordt zoals hij is, letterlijk, letterlijk, letterlijk, zonder toelichting, zonder toelichting, zonder toelichting.' En de stem vervolgde: 'Ik weet waartoe de mens in zijn zwakheid in staat is en in welke mate Ik hem wil helpen. Wie de regel niet wil onderhouden moet maar uit de orde gaan.' Toen keerde de zalige Franciscus zich tot die broeders en zei: 'Hebben jullie het gehoord? Hebben jullie het goed gehoord? Moet ik het jullie soms nog eens laten zeggen?' Beschaamd en zich bittere verwijten makend gingen de ministers toen heen.

18. Tijdens het generale kapittel in de heilige Maria in Portiuncula, het 'mattenkapittel,' waarbij de zalige Franciscus tegenwoordig was, bevonden zich daar vijfduizend broeders. Aanwezig was ook de kardinaal die later paus Gregorius geworden is. Een aantal geleerde en wetenschappelijk onderlegde broeders drongen er bij hem op aan de zalige Franciscus de raad te geven eens naar de adviezen van de genoemde broeders te luisteren en zich zo nu en dan ook door hen te laten leiden. Ze wezen hierbij op de regel van de heilige Benedictus, de heilige Augustinus en de heilige Bernardus die allerlei bepalingen hadden voor een geregeld ordesleven.

Toen de zalige Franciscus naar aanleiding hiervan een aanwijzing had gekregen van de kardinaal nam hij hem bij de hand en bracht hem bij de in het kapittel bijeenzijnde broeders: 'Broeders, broeders toch! God riep mij om de weg van de nederige eenvoud te gaan en heeft mij die weg ook gewezen. Praat me dus niet van een regel, niet van die van de heilige Augustinus of die van de heilige Bernardus of die van de heilige Benedictus. God heeft mij uitdrukkelijk als zijn wil kenbaar gemaakt dat ik in de wereld als een nieuw soort dwaas zou leven. De kennis hiervan was de enige aanduiding van de weg die Hij ons onder zijn leiding wilde doen gaan, een andere weg was er niet. Om die kennis en wijsheid van jullie zal God je echter te schande maken. Ik voor mij heb evenwel het volste vertrouwen in de gevolmachtigden van de Heer en ik ben er zeker van dat Hij je door hen zal straffen. Je zult nog wel eens, tot je beschaming, terugkeren tot de levensstaat die voor je is bestemd, of je dat nu wilt of niet.'

De kardinaal was uiterst verwonderd en zei hierop niets meer. Wat de broeders betreft, ze voelden zich allesbehalve op hun gemak.

19. De zalige Franciscus verlangde ongetwijfeld dat zijn broeders in vrede zouden leven met alle mensen en zich tegenover allen als de minderen zouden gedragen. Maar hij wilde heel bijzonder dat ze ten opzichte van de geeste​lijkheid onderdanig zouden zijn. Hij onderrichtte hen hierover met zijn woord en gaf hun zelf steeds het voorbeeld. Hij verklaarde het aldus: 'Het is nu eenmaal onze zending de geestelijken te helpen in hun werk voor het heil van de zielen en aan te vullen wat er bij hen ontbreekt. Het loon dat ieder zal ontvangen, hangt niet van iemands waardigheid af, maar van het werk dat hij verricht. Blijft je bewust, broeders, dat niets zo welgevallig is aan God als de heilzame vooruitgang van de zielen. Men kan dat echter beter bereiken door met de geestelijken in vrede te leven dan door onenig​heid met hen. Het kan zijn, dat ze een belemmering zijn voor het heil van de mensen. Maar de wraak komt toe aan God die het hun te zijner tijd zal vergelden. Weest daarom onderdanig aan de kerkelijke overheden en zorgt ervoor dat er, voorzover het van jullie afhangt, geen twist en naijver ontstaat. Als jullie zonen van de vrede zijn, zullen jullie én de geeste​lijkheid én het volk voor de Heer winnen. En de Heer zal dat meer op prijs stellen dan dat jullie alleen het volk winnen, terwijl de geestelijkheid verbitterd is. Praat niet over hun fouten,' zei hij, 'vult hun veelvuldige tekorten aan en wanneer jullie dat gedaan hebben, weest er des te nederiger en onderdaniger om.'

20. Ook zeiden broeders tot de zalige Franciscus: 'Vader, u ziet toch zeker wel dat de bisschoppen ons soms geen verlof geven om te preken en ons daardoor dwingen dagen lang in één streek werkeloos te blijven rondhangen voordat wij tot het volk kunnen preken? Het zou beter zijn wanneer u van heer paus gedaan wist te krijgen de broeders door een privilege daartoe te machtigen. Ook het heil van de zielen zou dat ten goede komen.' Ontstemd antwoordde de zalige Franciscus hun op streng verwijtende toon: 'Jullie, mindere broeders, begrijpen niets van de wil van God en laten mij niet de hele wereld bekeren op de wijze waarop God het wil. Ik wil immers eerst, door nederig onderdanig te zijn en ze met respect te bejegenen, de kerke​lijke overheden tot andere gedachten brengen. Wanneer zij eenmaal onze heilige levenswijze en onze eerbied voor hen hebben gezien, zullen ze je uit eigen beweging vragen om te preken en de mensen te bekeren. En daartoe zullen zij met meer succes de mensen bijeenbrengen dan die privileges waarop jullie zo gebrand zijn en die je mogelijk nog tot hoogmoed zullen verleiden ook. En wanneer je je dan vrijhoudt van iedere soort hebzucht en de mensen ertoe kunt brengen de kerken te geven wat hun toekomt, zullen ze je ook nog vragen om hun mensen de biecht te horen. Overigens hoef je je daar geen zorgen over te maken. Wanneer ze eenmaal bekeerd zijn, zullen ze licht biechtvaders vinden. Ik voor mij wil alleen dit privilege van de Heer: geen privilege van enig mens te hebben behalve dat ik allen eerbiedig onderdanig mag zijn en in gehoorzaamheid aan de heilige regel allen mag bekeren, meer door mijn voorbeeld dan door mijn woord.'

21. Een keer zei Jezus Christus, de Heer, tot broeder Leo, de gezel van de zalige Franciscus: 'Ik ben allesbehalve tevreden over de broeders.' 'Waarom toch, Heer?' vroeg broeder Leo. En de Heer antwoordde: 'Om drie redenen. Vooreerst omdat ze de weldaden niet herkennen die Ik hun, zoals je weet, in ruime mate dagelijks schenk; ze zaaien immers niet noch maaien. Vervolgens omdat ze de hele dag ontevreden morren en hun tijd in ledigheid doorbren​gen. Ten slotte zitten ze elkaar met opzet dwars; ze maken het daarna niet meer goed en zijn geneigd het hun aangedane onrecht met gelijke munt te betalen.'

22. Op een nacht had de zalige Franciscus bijzonder veel te lijden van zijn smartelijke kwalen. De pijnen waren zo hevig dat hij de hele nacht bijna geen ogenblik rustig kon blijven liggen noch slapen. Tegen de morgen nam de pijn echter wat af en liet hij alle broeders die daar woonden, bij zich komen. Toen ze bij hem zaten, liet hij zijn blik peinzend over hen heengaan en kwamen in hen al zijn broeders voor ogen. Beginnend bij de eerste de beste broeder legde hij hun toen ieder zijn rechterhand op het hoofd en zegende hen. En in hen zegende hij alle broeders die in de orde waren en er ooit in de toekomst tot het einde van de wereld nog in zouden komen. En hij scheen er zich maar moeilijk bij te kunnen neerleggen dat het hem niet gegeven was vóór zijn dood zijn zonen en broeders terug te zien. Toen hij allen gezegend had, vroeg hij hen wat broden te brengen en zegende die. Omdat hij door zijn ziekte er zelf te zwak voor was, liet hij ze door een broeder in meerdere stukjes breken, nam die en, terwijl hij iedere broeder een stukje gaf, drong hij er bij hen op aan het helemaal op te eten. Zoals de Heer immers op de donderdag voor zijn dood met zijn apostelen de maaltijd had willen gebruiken, zo wilde ook de zalige Franciscus – die indruk kregen de aanwezige broeders althans – vóór zijn dood hen zegenen en in hen alle overige broeders, en hun dat gezegende brood laten eten alsof ze het in zekere zin samen aten met al hun broeders. Zo kunnen wij het inderdaad zien. Want terwijl het die dag een heel andere dag was, zei hij zelf tegen de broeders dat hij dacht dat het donderdag was. Een van de broeders heeft een stukje van dat brood bewaard. Na de dood van de zalige Franciscus zijn enkele zieken die daarvan gegeten hebben meteen genezen.

23. Steeds hield hij zijn broeders voor dat ze in armelijke verblijven behoorden te wonen en dat ze daarom geen stenen, maar eenvoudige, houten hutten moesten bouwen. Hij wilde niet dat zijn broeders een plaats, hoe klein dan ook, bewoonden, wanneer het niet vaststond wie de eigenaar was. Hij verlangde immers dat zijn zonen zich altijd als pelgrims zouden beschouwen en zich zo ook zouden gedragen.

24. Die man haatte niet alleen alle buitensporigheid in de behuizing van de broeders, maar hij had er ook een grote afkeer van dat ze veel huisraad in hun huizen hadden, heel bijzonder wanneer dat ook nog luxueus was. Noch tafels noch vaatwerk mochten hem in iets aan de wereld herinneren, alles moest getuigen van pelgrimstocht en ballingschap.

25. Wat boeken betreft leerde hij zijn broeders dat ze daarin een getuige​nis over de Heer moesten zoeken en zich niet moesten laten inpalmen door hun bijzondere waarde; ze moesten ze lezen om gesticht te worden, niet om van hun schoonheid te genieten. Wel wilde hij dat ze er enkele hadden, die dan ter beschikking behoorden te staan van de broeders die er behoefte aan hadden.

26. Ook wat betreft hun slaapplaatsen en legersteden beoefenden ze de armoede in zo'n hoge graad, dat ze zich op een praalbed waanden wanneer ze op het stro een paar versleten lappen hadden liggen.

27. De vriend van God koesterde voor alles wat met de wereld te maken had een grote afkeer, maar meer dan wat ook vervloekte hij het geld. Daarvoor had hij reeds vanaf het begin van zijn bekering de diepste minachting en steeds drukte hij zijn volgelingen op het hart het te schuwen als de duivel. Hij had de zijnen ingeprent dat ze geld moesten beschouwen als mest; hun gehechtheid eraan moest dienovereenkomstig zijn.

Op zekere dag kwam een leek de kerk van de heilige Maria in Portiuncula binnen om er te bidden. Als offergave legde hij bij het kruis wat geld neer. Toen hij de kerk verliet, nam een broeder het op, raakte het zo zonder verder na te denken met zijn hand aan en gooide het in een nis. De heilige kwam echter te weten wat de broeder gedaan had. Toen deze zag dat hij betrapt was, ging hij haastig naar de man Gods toe om vergiffenis te vragen. Hij wierp zich op de grond voor hem neer om getuchtigd te worden. De heilige Vader deed hem heftige verwijten en viel zeer hard tegen hem uit om het aanraken van dat geld. Hij gaf hem opdracht het met zijn mond uit de nis te halen en het, weer met zijn mond, buiten de omheining van hun verblijfplaats in ezelsmest te laten vallen. De broeder deed blijmoedig wat hem opgedragen was, maar de anderen die het hoorden, kregen flink de schrik te pakken. Meer dan tevoren keerden ze zich af van dat wat zo letterlijk met mest gelijkgesteld was, en dagelijks werden ze door nieuwe voorbeelden tot verachting ervan aangezet.

28. Deze heilige, in wie de deugd huisde, werd innerlijk meer verwarmd door zijn liefde tot God dan lichamelijk door zijn kleren.

29. Hij had een gruwelijke afkeer van degenen in zijn orde, die driedubbel gekleed gingen en die, zonder dat het werkelijk nodig was, zachte en gemakkelijk zittende kleren droegen. Wanneer ze zich echter, bij de beoordeling van die noodzaak, meer lieten leiden door hun zinnelijkheid dan door hun verstand zou dat – zo verzekerde hij – een duidelijk teken zijn dat hun geest zijn vurigheid en spankracht verloren had. 'Wanneer de geest lauw is,' zei hij, 'en hoe langer hoe meer ongevoelig wordt voor de genade, zoeken vlees en bloed noodgedwongen hun eigen weg. Wat blijft er immers anders voor het lichaam over dan zich aan zijn eigen genoegens over te geven wanneer de ziel geen vreugde meer vindt. In dat geval gaat de zinnelijkheid al heel gauw schermen met het motief dat iets nodig is, en probeert de werelds genot zoekende gezindheid richting te geven aan de beslissing van het geweten.' En hij voegde eraan toe:

30. 'Laten we eens veronderstellen dat een van mijn broeders echt in nood verkeert; dat hij werkelijk, hoe dan ook, gebrek lijdt, wat dan nog! Als hij dan haastig alle moeite doet er wat aan te doen en eraan te ontkomen, wat blijft er dan nog voor verdienstelijks over? Hij heeft de kans gekregen zich verdiensten te verwerven, maar duidelijk laten blijken dat hij daar geen zin in had.' Met deze en dergelijke pijnlijke woorden pakte hij degenen aan die ontberingen ontliepen. Naar zijn overtuiging was immers het niet bereid zijn deze geduldig te ondergaan niets anders dan terugkeren naar de vleespotten van Egypte. Hij wilde daarom ook absoluut niet dat zijn broeders meer dan twee habijten hadden, al mochten ze die wel verstellen door er lappen op te naaien.

Verder beval hij een afschuw te hebben van fijne stoffen en wanneer er broeders waren die zich daaraan niet hielden, had hij er in aller bijzijn bijtende kritiek op. Dergelijke broeders probeerde hij ook door zijn voorbeeld het schaamrood op de kaken te brengen. Daarom liet hij een stuk ruw zakkengoed op zijn habijt naaien. En toen hij stierf, vroeg hij dringend over het habijt waarin hij begraven zou worden, een ruwe zak te leggen. Maar zijn broeders mochten van hem wel op hun lichaam een zachte tuniek dragen, als ze echt ziek waren of er een andere reden was, die het voor hen noodzakelijk maakte. Hij verbond er echter de voorwaarde aan dat het habijt dat ze er overheen droegen op de gebruikelijke manier ruig en versleten was. Zijn verklaring voor dit alles was: 'De strengheid zal anders in die mate verslappen en de lauwheid zal zozeer gaan overheersen dat de zonen van de arme Vader zich niet zullen generen zelfs in kleren van scharlaken rond te lopen, alleen in een andere kleur.'

31. Toen de heilige Franciscus tijdens een winter in Celano was, droeg hij een stuk laken, waarvan hij door het te vouwen een soort mantel had gemaakt. Een vriend van de broeders had hem dat geleend. De heilige verbleef toen in het paleis van de bisschop van Marsica en op zekere dag kwam hij een oude vrouw tegen die hem een aalmoes vroeg. Meteen maakte hij de lap van zijn hals los en gaf die, ofschoon hij niet van hem was, aan de arme vrouw met de woorden: 'Hier, maak er een kleed van, want dat heb je hard nodig.' De oude vrouw begon wat te lachen en griste de lap botweg uit zijn handen. Misschien kon ze geen woord meer zeggen van blijdschap, maar het is ook mogelijk dat ze geschrokken was van het ongewone gebaar. Ze liep er haastig mee weg en om niet het gevaar te lopen dat hij teruggevraagd werd, wachtte ze niet, maar zette er meteen de schaar in. Ze merkte echter al gauw, toen ze het laken geknipt had, dat ze niet genoeg had om er iets behoorlijks van te maken. Omdat ze ondervonden had hoe goed de heilige de eerste keer voor haar geweest was, ging ze weer naar hem toe en liet hem zien dat ze laken tekort kwam. De heilige keek zijn metgezel die een zelfde stuk laken om zijn schouders droeg, eens aan en zei: 'Hoor je, broeder, wat dat arme vrouwtje zegt? Kom laten wij om de liefde van de Heer de kou verdragen! Geef haar dat laken van jou, dan kan ze haar kleed afmaken.' Ook zijn metgezel stond toen zijn zogenaamde mantel af en beiden bleven ze onbeschut in de kou achter, opdat die oude vrouw zich zou kunnen kleden.

32. Toen hij een andere keer uit Siena terugkwam en onderweg een arme ontmoette, zei hij tot zijn metgezel: 'Het enige dat we kunnen doen, is mijn mantel teruggeven aan die arme. Hij komt hem toe. Wij hebben die mantel immers te leen gekregen totdat we iemand zouden ontmoeten die armer is dan wij.' Omdat zijn metgezel zag hoezeer zijn liefdevolle Vader de mantel zelf nodig had, verzette hij er zich met hand en tand tegen. Hij wilde beslist niet dat de man Gods met verwaarlozing van zichzelf voor een ander zou zorgen. Maar de heilige zei tegen hem: 'Beste jongen, ik wil nu eenmaal geen dief zijn. Als wij die mantel niet geven aan hem die hem meer nodig heeft dan wij, zou men ons dat als diefstal kunnen aanrekenen.' Toen gaf zijn metgezel het op en de heilige schonk zijn mantel aan de arme.

33. Le Celle di Cortona waren getuigen van iets dergelijks. De zalige Franciscus droeg een nieuwe mantel die de broeders hem door ijverig te bedelen hadden kunnen bezorgen. Er kwam een arme bij hem, die jammerend vertelde dat zijn vrouw dood was en zijn gezin in de grootste armoede verkeerde. De heilige zei tot hem: 'Omwille van de liefde van de Zoon van God wil ik je deze mantel wel geven. Maar er is één voorwaarde aan verbon​den. Je mag hem niemand afstaan die je er niet een goede prijs voor geeft.' Meteen snelden de broeders toe om de mantel weg te halen en zo te verhinde​ren dat hij weggegeven werd. Maar de arme zag in de ogen van de heilige Vader een bemoedigende blik. Hij klemde de mantel in zijn armen, hield hem stevig tegen zijn borst en verdedigde hem alsof hij zijn eigendom was. De broeders konden tenslotte niets anders doen dan hem terugkopen, en de arme ging welgemoed naar huis terug, na er inderdaad een goede prijs voor gekregen te hebben.

34. In Collestrada in het graafschap Perugia trof de heilige Franciscus eens een arme man die hij vroeger in zijn wereldse tijd gekend had. Hij vroeg hem: 'Wel, broeder, hoe gaat het met je?' De ander was erg verbitterd en begon allerlei verwensingen te uiten tegen zijn heer, die hem al het zijne had afgenomen. 'Dank zij die mooie heer van mij,' zei hij, ‘ – moge de Almachtige hem vervloeken! – is het met mij één en al ellende.'

De zalige Franciscus had met de man te doen, meer om zijn ziel die een onverzoenlijke, dodelijke haat koesterde, dan om zijn materiële toestand. Hij zei daarom tegen hem: 'Broeder, vergeef omwille van Gods liefde toch je heer om je ziel niet verloren te laten gaan. Misschien geeft hij je nog wel terug wat hij je ontnomen heeft. Maar doet hij het niet en blijf je onverzoenlijk, dan heb je je bezit verloren en zul je ook nog je ziel verliezen.' Maar de man antwoordde: 'Nee, als hij mij niet eerst teruggeeft wat hij me ontstolen heeft, is het mij absoluut onmogelijk hem te verge​ven.'

Toen nam de zalige Franciscus de mantel die hij om zijn schouders droeg, en zei hem: 'Hier, pak mijn mantel, ik geef je hem. Maar ik vraag je dringend, om de liefde van God de Heer, je dan met je heer te verzoenen.' Door dat vriendelijke gebaar werd de man wat toeschietelijker en kwam tot andere gedachten. Hij nam het geschenk aan en vergaf zijn heer het hem aangedane onrecht.

35. Tijdens zijn verblijf in Siena kwam daar een broeder van de orde van de predikheren, een godvruchtig man, die bovendien doctor was in de heilige godgeleerdheid. Hij bracht een bezoek aan de zalige Franciscus en had met hem een langdurig gesprek over de Heilige Schrift, waarvan beiden zeer genoten.

36. De geleerde bracht namelijk het woord van de profeet Ezechiël ter sprake: 'Als je een zondaar zijn zondigheid niet onder ogen brengt, zal ik zijn ziel uit jouw hand opeisen.' Hierover stelde hij deze vraag: 'Goede Vader, persoonlijk ken ik verschillende mensen van wie ik weet dat ze in doodzonde leven. Toch breng ik hun niet altijd hun zondigheid onder ogen. Zal de Heer nu soms hun ziel uit mijn hand opeisen en mij verantwoording vragen?' De zalige Franciscus antwoordde hem dat hij maar een ongeletterd man was. Het betekende nogal wat een verklaring te geven van een woord uit de Heilige Schrift! Het zou juister zijn als hij van de ander hierin onderricht ontving. Maar de nederige geleerde hield aan: 'Broeder, al heb ik van enige geleerden al een uitleg van deze tekst gehoord, toch zou ik heel graag weten hoe u erover denkt.' Toen zei de zalige Franciscus: 'Wanneer die uitspraak in algemene, op ieder toepasselijke zin moet worden verstaan, dan zie ik het als volgt: een dienaar van God moet in een leven van heiligheid van zo'n innerlijk vuur doorgloeid zijn, dat zijn lichtend voorbeeld en de welsprekende taal die zijn levenswijze spreekt, een vlammend verwijt zijn voor alle zondaars. Dan, zeg ik, zal zijn stralend leven en de heerlijke faam die zich over hem verbreidt, allen hun zondig​heid onder het oog brengen.'

De predikheer was door dit antwoord zeer gesticht en toen hij heenging, zei hij tot de gezellen van de zalige Franciscus: 'Beste broeders, de godge​leerdheid van deze man, die haar uitgangspunt vindt in zijn verzonkenheid in God en zijn beschouwing van het hemelse, gelijkt in haar vlucht op een adelaar; ons weten, daarentegen, kruipt als een slang met zijn buik over de grond.'

37. De zalige Franciscus vatte zijn kritiek op het wellustig kijken naar vrouwen gewoonlijk samen in het volgende zinnebeeldig verhaal: Een gewetensvol en machtig koning stuurde eens achtereenvolgens twee lakeien naar de koningin. De eerste kwam terug en beperkte zich in zijn verslag tot wat de koningin gezegd had. Hij was een wijs man die zijn ogen niet zomaar overal heen had laten dwalen. Ook de ander kwam terug, bracht eerst in het kort het antwoord van de koningin en begon toen breed uit te weiden over de schoonheid van die vrouwe. Tenslotte zei hij: 'De vrouw die ik heb gezien was bijzonder aantrekkelijk. Gelukkig wie haar mag bezitten!' Maar de koning antwoordde: 'Nietswaardige knecht, je hebt het dus gewaagd je schaamteloze ogen te richten op mijn bruid? Het is duidelijk dat je graag zou nemen wat je zo nauwkeurig bekeken hebt.' Hij liet toen de eerste lakei weer terugkomen en vroeg hem: 'Wat is jouw mening over de koningin?' Deze antwoordde: 'Ik vind haar een zeer bijzondere vrouw. ze verstaat het immers gewillig te luisteren en weet schrandere antwoorden te geven.' 'Maar is ze ook niet een bekoorlijke vrouw?' vroeg de koning weer. Het antwoord was: 'Dat te bekijken is uw zaak, heer; ik moest alleen maar een boodschap overbrengen.' Toen deed de koning uitspraak en zei: 'Draag jij die je ogen kuis weet te bewaren er zorg voor dat je als mijn kamerdienaar nog kuiser van lichaam bent. Maar laat de andere verdwijnen. Hij zou mijn huwelijksbed wel eens kunnen bezoedelen.' 'Wie zou niet bevreesd moeten zijn een bruid van Christus aan te kijken?' placht de zalige Franciscus te zeggen.

38. Meer dan eens deed zich het volgende voor. Wanneer de geest van de man Gods de zoete melodie die in hem opwelde niet meer in zich kon houden, begon hij in het Frans te zingen; dan brak de stroom van Gods gefluister dat zijn oor heimelijk in zijn binnenste opving naar buiten in een juichend Frans lied. Soms raapte hij – met eigen ogen heb ik het gezien – een stuk hout van de grond op, legde dat over zijn linkerarm, nam in zijn rechter​hand een boogvormig gespannen tak en streek hiermee over het hout als was het een viool. En terwijl hij zich in zijn bewegingen helemaal inleefde en aanpaste bij zijn spel, zong hij in het Frans over God. Vaak eindigde een dergelijk virtuoos optreden in tranen en ging zijn juichende stemming over in medelijden met het lijden van Christus. Dan zuchtte de heilige aan één stuk door, zijn weeklagen werd steeds intenser en tenslotte vergat hij de onbeduidende dingen waar hij mee bezig was, en gingen zijn gedachten geheel op in de hemel.

39. Er was de heilige Vader veel aan gelegen de deugd van de heilige nederigheid in praktijk te brengen. Daarom deed hij enkele jaren na zijn bekering op een kapittel in het bijzijn van alle broeders van de orde afstand van zijn ambt als overste met de woorden: 'Van nu af ben ik voor jullie gestorven. Maar hier is broeder Petrus van Cathani. Laten wij allen, jullie en ik, hem gehoorzamen.' Terstond na deze woorden boog hij zich diep voor de broeder neer en beloofde hem gehoorzaamheid en eerbied. De broeders waren er zeer bedroefd over. Ze weenden en uitten hun smart in diepe zuchten toen ze zagen dat ze beroofd waren van zo'n vader en in zekere zin verweesd achtergelaten werden. Maar de zalige Franciscus stond op, vouwde zijn handen, richtte zijn ogen ten hemel en bad: 'Heer, in uw bescherming beveel ik de gemeenschap aan die U tot nu toe aan mij hebt toevertrouwd. Vanwege mijn vele kwalen, die U bekend zijn, allerzoetste Heer, ben ik niet meer in staat er verder voor te zorgen. Ik stel ze daarom onder de hoede van de ministers. Laten zij evenwel gehouden zijn op de dag van het oordeel er bij U, Heer, rekenschap van af te leggen als een broeder door hun nalatigheid of hun slecht voorbeeld of eventueel ook door een te strenge bestraffing verloren is gegaan.' De man Gods bleef daarna tot aan zijn dood eenvoudig onderdaan, allen overtreffend in nederigheid.

40. Bij een andere gelegenheid deed hij ten overstaan van zijn vicaris afstand van al zijn gezellen met de woorden: 'Ik wil niet door het voor​recht zelf mijn metgezellen te mogen kiezen de schijn wekken in de gemeen​schap een bijzondere plaats in te nemen. Het is beter dat ik in het vervolg van plaats tot plaats vergezeld wordt door broeders aan wie het door de Heer wordt ingegeven.' En hij voegde eraan toe: 'Ik heb zelfs al een blinde gezien die als geleide op zijn tocht een klein hondje had.' Hij zocht zijn roem in het zorgvuldig uit de weg gaan van alles wat zelfs maar de schijn zou kunnen wekken dat hij iets bijzonders was of zich op iets liet voor​staan, opdat hij zo de mogelijkheid zou scheppen geheel van Christus' krachtvolle genade vervuld te worden.

41. De zalige Franciscus verzekerde steeds dat de mindere broeders door de Heer in deze laatste tijden in de wereld gezonden waren, opdat ze een lichtend voorbeeld zouden geven aan hen die in de diepe duisternis van hun zonden leefden. Hij zei dat hij zich opgenomen voelde in een wereld van de heerlijkste geuren, en zich gezalfd wist met de kostbaarste balsem wanneer hij de grootse daden hoorde van de heilige broeders die zich overal in de wereld bevonden. Op het eiland Cyprus had bijvoorbeeld het volgende voorval zich voorgedaan. Een broeder voegde daar in het bijzijn van een edelman een keer een andere broeder een kwetsend woord toe. Toen hij echter zag dat het woord zeer hard aangekomen was en de broeder zich danig gekwetst voelde, nam hij ezelsmest en stopte dat in zijn mond om er als straf voor zijn driftigheid op te kauwen, en zei: 'Laat mijn tong, die het gif van mijn toorn over mijn broeder heeft durven uitstorten, nu maar op mest kauwen.' Met stomme verbazing zag de man dit gebeuren en ging zeer gesticht heen. Van die tijd af stelde hij zichzelf en het zijne vrijgevig ter beschikking van de broeders. Er bestond een oude gewoonte, waaraan de broeders zich op bewonderenswaardige wijze hielden. Wanneer een van hen een ander met zijn woorden gekwetst had, wierp hij zich terstond languit op de grond en overdekte de voeten van de beledigde, ook al verzette deze zich, met liefkozingen en kussen. De heilige verheugde zich over dergelijke gebeurte​nissen. Hij was in juichende stemming wanneer hij hoorde hoe zijn zonen uit eigen beweging voorbeelden van heiligheid gaven. En zijn vreugde was bijzonder groot wanneer hij vernam dat zijn broeders door hun woorden en daden de zondaars tot de liefde van Christus brachten. Die broeders overlaadde hij met de rijkste en waardevolste zegewensen. Omdat hijzelf geheel vervuld was van ijver voor de zielen, wilde hij dat zijn zonen in dit opzicht werkelijk zijn evenbeeld waren.

42. Toen de opgang van de heilige naar de Heer, waartoe Deze hem in zijn leven geroepen had, bijna voltooid was, zei een keer een broeder tot hem: 'Vader, u zult heengaan en uw gezin dat u gevolgd is, blijft in dit tranendal achter. Als u iemand in de orde kent op wie uw geest kan rusten, wijs hem dan aan. We zouden hem dan met een gerust hart het zware ambt van generale minister kunnen opleggen.' De heilige Franciscus antwoordde, maar bij alles wat hij zei, zuchtte hij: 'Ik ken niemand, mijn zoon, die opgewassen zou zijn tegen de taak zo'n veelsoortig leger te leiden en zo'n grote kudde te hoeden. Maar ik wil je wel een beschrijving van zo iemand geven. Daaruit kun je opmaken hoe de vader van dit gezin moet zou moeten zijn.'

Hij tekende hem daarna als volgt: 'Hij moet een man zijn van zeer ernstige levenswandel, grote mensenkennis en lofwaardige naam; een man die zich vrij weet te houden van persoonlijke voorkeuren, laat staan dat hij door een te eenzijdige genegenheid onrust zaait in de gemeenschap; een man die zich graag met volle toewijding overgeeft aan het heilig gebed en zijn tijd goed weet te verdelen tussen de zorg voor zijn ziel en zijn zorg voor de hem toevertrouwde kudde. Het eerste wat hij 's morgens vroeg dient te doen is het heilig misoffer vieren en in een langdurig vroom gebed zichzelf en zijn kudde onder Gods bescherming stellen. Na het gebed moet hij echter beschik​baar zijn voor allen en bereid zijn zich lastig te laten vallen, allen te woord staan en geduldig in aller behoeften te voorzien. Hij moet een man zijn die zich in geen enkel opzicht, ook niet heimelijk in zijn binnenste, besmeurt door partijdigheid en die niet minder zorg heeft voor de kleinen en geringen als voor de geleerden en de oversten; een man die zich, al is het hem misschien niet gegeven een geleerde te zijn, in zijn levenswijze toch veeleer een vroom en eenvoudig man toont en zich beijvert voor de deugd; een man die in het geld de verderfelijkste belemmering ziet voor onze levensroeping en volmaaktheid, en het dus hartgrondig vervloekt, maar die ook als hoofd van onze orde zich hierin aan de anderen tot voorbeeld stelt en zich nooit tot het gebruik van geldbeurzen verlaagt.'

43. En hij ging verder: 'Voor zichzelf zou hij zich tevreden moeten stellen met een habijt en een notitieboekje, voor zijn broeders met een pennenkoker en het zegel. Ook zou hij geen boeken moeten verzamelen en niet te veel tijd moeten besteden aan lezen, omdat hij die tijd zou onttrekken aan zijn ambtsbezigheden. Verder dient hij een man te zijn die bedroefden weet te troosten. Hij is immers de laatste toevlucht voor hen die in moeilijkheden zijn, en als ze bij hem niet terecht zouden kunnen om weer gezond te worden, zou een ziekelijke wanhoop bij die zieken wel eens de overhand kunnen krijgen. Hij moet zichzelf klein kunnen maken om onbeschaamde overmoedigen weer in het gareel te brengen en dient soms iets van zijn rechten te durven opgeven om hun ziel voor Christus te winnen. En omdat hij in hen die de orde de rug toekeren schapen moet zien die verloren gelopen zijn, mag hij hun zijn innige liefde niet onthouden. Hij moet er zich goed van bewust zijn dat de bekoringen die iemand zo diep doen vallen wel zeer heftig moeten zijn. Ik zou graag willen dat allen hem als Christus zouden eren en met alle welwillendheid van Christus in alles voor hem zorgden. Maar hij zou niet uit moeten zijn op eerbetoon en zich niet meer over bijval en sympathie moeten verheugen dan over beledigingen. En als hij soms eens extra spijzen nodig zou hebben, zou hij die niet heimelijk in afzonde​ring moeten eten, maar onder aller ogen, om zo bij anderen de schaamte weg te nemen om voor hun lichaam, wanneer het zwak is, te zorgen. In het bijzonder is het zijn taak de geheimen van het geweten te verstaan en de waarheid uit het verborgene aan het licht te brengen. Onder geen voorwaarde mag hij aan het mannelijk beeld van gerechtigheid dat hij moet uitstralen afbreuk doen, of iemand zijn die zijn verheven ambt meer ervaart als een eer dan als een last. Laat hij er ook voor oppassen niet door een te grote mildheid verslapping te veroorzaken en door een teveel aan goedheid de tucht te ondermijnen. Hij mag gerust geliefd zijn bij allen, maar zij die verkeerd doen, moeten niet minder schrik voor hem hebben. Ook zou ik graag zien dat hij als gezellen rechtschapen medebroeders had die, als hij, in alle opzichten een goed voorbeeld zouden geven; die onverzettelijk waren in moeilijke omstandigheden en zich in de omgang met anderen zo konden aanpassen dat ze allen met een heilige vriendelijkheid ontvingen. Kijk,' zei hij, 'zo zou een generale minister van de orde moeten zijn.'

44. Een broeder vroeg hem eens waarom hij zich toch aan de zorg voor alle broeders onttrokken had en ze anderen in handen had gegeven. Het leek wel alsof hij helemaal geen interesse meer voor hen had. Hij antwoordde: 'Ach, mijn zoon, ik bemin de broeders zo goed mogelijk. Ongetwijfeld zou ik ze meer beminnen en me niet van hen terugtrekken als ze mijn weg zouden volgen. Maar er zijn oversten die ze een andere weg opsturen. Ze wijzen hen voortdurend op het voorbeeld van de vroegere monniken en houden te weinig rekening met wat ik hun aanraad. Maar uiteindelijk zal wel duidelijk worden wat ze in hun schild voeren!'

Enige tijd later was hij ernstig ziek en had het daardoor zwaar te verdu​ren. Opeens richtte hij zich in zijn bed op en terwijl hij zich in een heftige uitbarsting van toorn liet gaan, zei hij: 'Wie zijn die kerels toch die onze orde, mijn orde en die van mijn broeders, uit mijn handen gerukt hebben? Wanneer ik op het generaal kapittel kom, zal ik ze wel eens laten zien wat ik wil!'

45. De zalige Franciscus schaamde zich er niet voor in het openbaar op pleinen en straten voor een zieke broeder vlees te gaan bedelen. Toch vermaande hij zieken geduldig ontberingen te dragen en niet hun ergernis vrij baan te geven, wanneer men niet aan al hun wensen kon voldoen. Daarom liet hij in één van zijn regels opschrijven: Ik vraag al mijn zieke broeders in hun ziekte niet kwaad te worden of zich op te winden tegen de Heer of tegen de broeders. Laten ze ook niet al te bezorgd geneesmiddelen eisen of al te zeer verlangen hun vlees te bevrijden dat spoedig zal sterven en vijandig is aan de ziel. Laten ze voor alles dank brengen en verlangen zo te zijn als God hen wil. Want wie God tot het eeuwig leven heeft bestemd, onderricht hij door prikkels van slagen en ziekten, zoals de Heer zegt: 'Wie Ik liefheb, beproef en tuchtig ik.'

46. De zalige Franciscus was van de vurigste ijver bezield voor het gemeen​schapshandvest en de regel, en schonk een bijzondere zegen aan hen die zich hartstochtelijk inzetten voor het onderhouden ervan. Hij noemde de regel voor de zijnen het boek des levens, de hoop op de zaligheid, de kern van het evangelie, de weg tot de volmaaktheid, de sleutel tot het paradijs, het protocol van een eeuwigdurend verbond. Hij wilde dat allen hem in bezit hadden en hem kenden. Hij wenste vurig dat hij hun in alle omstandigheden innerlijk iets te zeggen had om hen te bemoedigen wanneer het hun soms te veel werd, en hen te herinneren aan de afgelegde eed. De regel, zo leerde hij hun, moest hun steeds voor ogen staan om richting te geven aan het leven dat ze behoorden te leiden; en wat belangrijker is, ze moesten met hem sterven.

Een lekenbroeder, die we menen als martelaar te mogen vereren, heeft zijn overwinning behaald terwijl hij deze instructies van de zalige Franciscus voor ogen had. Toen de Saracenen hem namelijk kwamen halen om de marteldood te sterven, zei hij tot zijn gezel, terwijl hij nederig op zijn knieën lag, maar de regel hoog in zijn hand hield: 'Voor de ogen van Gods majesteit en voor jou, allerbeste broeder, verklaar ik mij schuldig aan alles wat ik tegen deze regel misdaan heb.' Na deze korte schuldbekentenis sloeg de beul toe; de broeder eindigde als martelaar zijn leven en werd later verheer​lijkt door tekenen en wonderen. Toen hij in de orde trad, was hij nog zo jong, dat hij nauwelijks de regelvasten kon onderhouden, al droeg hij ondanks zijn jeugd wel een boetegordel op zijn lichaam. Gelukkige jongeman, die zo gelukkig begon om nog gelukkiger zijn leven te voltooien!

47. Het deed de heilige Vader altijd veel pijn wanneer hij iemand zich op wetenschap zag toeleggen, terwijl hij daarbij zijn deugdenleven verwaar​loosde. En dat vooral als dit de oorzaak was dat iemand zijn oorspronkelij​ke roeping niet trouw bleef. Meer dan eens zei hij: 'Mijn broeders die zich door weetgierigheid laten leiden, zullen op de dag van de beproeving hun handen leeg vinden. Het zou me liever zijn dat zij hun deugdenleven sterker maakten, opdat ze, wanneer ze in tijden van beproeving komen, de Heer in hun nood in hun nabijheid hebben. Want, bedenkt het wel, een tijd van beproeving is op komst. Dan zullen boeken volkomen nutteloos zijn en kun je ze gerust in nissen en hoeken gooien.'

Dit zei hij niet omdat hij er bezwaar tegen had dat zijn broeders zich bezighielden met de bestudering van de Heilige Schrift. Maar hij wilde ze zonder uitzondering afhouden van overdreven zorg om zich wetenschappelijk te vormen. Hij zag liever dat ze goede mensen waren, die oprecht de liefde in praktijk brachten, dan dat ze door weetgierigheid quasigeleerden waren. Daar kwam nog bij dat hij in de nabije toekomst een periode zag komen waarin hij wist dat wetenschap een aanleiding tot ondergang zou kunnen worden. En toen na zijn dood een van zijn gezellen zijn uiterste best deed om predi​kant te worden, verscheen hij hem in een visioen en verbood het hem. Hij beval hem de weg van de eenvoud te gaan.

48. Wanneer hij broeders zag die zich niet erg druk maakten en zich geen moeite gaven met enig werk vertrouwd te raken, zei hij, dat de Heer ze maar spoedig uit zijn mond moest uitspuwen. En wanneer zo'n gemakzuchtige hem onder ogen kwam, beet hij hem de scherpste verwijten toe. Hijzelf was immers als het voorbeeld van alle volmaaktheid steeds met handenarbeid bezig en liet zo geen moment van de kostbare, hem geschonken tijd werkeloos verlopen. Eens zei hij: 'Ik wil dat al mijn broeders arbeiden en zich in het zweet werken. Als ze mogelijk geen vak kennen, moeten ze er maar een leren. Wanneer we werken,' zei hij, 'bezorgen we de mensen minder last en geven we onze tong en ons hart geen gelegenheid, in het nietsdoen af te dwalen.' Hij liet echter de beslissing over verdienste of loon voor de arbeid niet over aan degene die werkte. Dat was de zaak van de gardiaan of de gemeenschap.

49. De beide stralende lichten van de wereld, de heilige Franciscus en de heilige Dominicus, bevonden zich eens in gezelschap van de heer van Ostia, de latere opperherder van de Kerk, in Rome. Ze hadden een lang gesprek met elkaar en spraken om beurten in heerlijke bewoordingen over God. Tenslotte zei de bisschop: 'In de oertijd van de kerk waren de herders arme mensen, die brandden van liefde, niet van begerige hebzucht. Waarom stellen we dus eigenlijk niet degenen onder uw broeders die door woord en voorbeeld uitmunten als bisschoppen en hoogwaardigheidsbekleders aan?' Deze opmerking was aanleiding tot een twistgesprek tussen de heiligen over de vraag wie het eerst zou antwoorden. Het ging er bij hen niet om de eerste te zijn; integendeel, ze stonden het elkaar juist af, ja dwongen er elkaar in zekere zin toe. Ze stelden immers wederkerig de ander boven zichzelf, omdat ze wederkerig elkaar bijzonder genegen waren. Tenslotte boekte de nederigheid bij beiden een overwinning: bij Franciscus, in zoverre hij zich nederig niet op de voorgrond schoof; bij Dominicus, in de nederige volgzaamheid waarmee hij het eerst antwoordde.

De zalige Dominicus zei dan als antwoord op de vraag van de bisschop: 'Heer, als mijn broeders het willen inzien, zijn ze, zoals ze nu zijn, voldoende hoog verheven. Voorzover het in mijn vermogen ligt, zal ik niet toestaan dat ze er nog een ander soort waardigheid bij krijgen.' Na dit korte antwoord van de zalige Dominicus maakte de zalige Franciscus een diepe buiging voor de bisschop en zei: 'Heer, juist daarom worden mijn broeders mindere broeders genoemd, opdat ze niet de vermetele trots zouden hebben meerderen te willen zijn. Hun roeping leert hen dat ze beneden op de vlakte moeten blijven en het voetspoor van Christus dienen te volgen in zijn nederigheid. Wanneer immers voor de heiligen de vergelding komt, zullen ze juist daardoor hoger dan anderen verheven worden.' En hij ging verder: 'Als u werkelijk wilt dat mijn broeders vruchtbaar in Gods Kerk werken, zorg er dan voor ze in de omstandigheden te houden die hun roeping met zich brengt, en dwing hen, zo nodig ook tegen hun zin, naar de vlakte terug te keren. Laat ze onder geen voorwaarde ooit opklimmen tot een kerkelijke waardigheid.'

Dit was het antwoord dat de twee heiligen gaven. De bisschop van Ostia die zeer gesticht was over beider woorden, bracht vervolgens grote dank aan God. Toen ze daarna op het punt stonden uiteen te gaan, vroeg de heilige Dominicus de heilige Franciscus hem het koord te willen geven waarmee hij zich omgord had. Het kostte de zalige Franciscus moeite zich hiertoe te laten overhalen, tengevolge van een nederigheid die even groot was als de liefde waarom de ander het vroeg. Maar het vurig aandringen van de vrager kreeg de overhand en toen deze het koord gekregen had, bond hij het vol eerbied onder zijn ondertuniek. Daarna legden zij hun handen ineen en namen in de hartelijkste bewoordingen afscheid van elkaar, terwijl de ene heilige tot de andere zei: 'Ik zou graag zien, broeder Franciscus, dat jouw orde en mijn orde één werden en dat wij volgens hetzelfde model in de Kerk zouden leven.' En toen ze eindelijk uiteengegaan waren, zei de zalige Dominicus tot de velen die erbij aanwezig waren: 'Ik zeg jullie – en het is mijn eerlijke overtuiging – dat alle andere religieuzen feitelijk de heilige man Franciscus zouden moeten volgen. Zo groot en volmaakt immers is zijn heiligheid.'

50. In één van de eerste jaren van zijn orde, in de tijd dat hij zijn eerste broeders kreeg, bevond hij zich eens met hen in Rivo Torto. Op een nacht, terwijl alle broeders in bed lagen en sliepen, begon omstreeks middernacht één van hen te roepen: 'Ik sterf, ik sterf!' Verbijsterd en verschrikt waren ze allen meteen klaarwakker. De zalige Franciscus stond op en zei: 'Vooruit, broeders, sta op en maak licht!' Toen ze dat gedaan hadden, vroeg hij: 'Wie heeft daar "ik sterf" geroepen?' 'Ik,' zei de bewuste broeder. 'Wat mankeert je dan, broeder?' vroeg de zalige Franciscus weer. 'Waarom denk je te sterven?' 'Ik verga van honger,' was het antwoord dat hij kreeg. De zalige Franciscus, die een man van grote liefde en mensenkennis was, wilde voorkomen dat de broeder zich ervoor zou schamen alleen te moeten eten.Hij liet daarom meteen een maaltijd gereedmaken en ze aten allen gezamenlijk met hem mee.

Evenals de anderen had ook die broeder zich eerst kort geleden tot de Heer bekeerd. In hun eerste ijver legden ze hun lichaam buitengewoon strenge verstervingen op. Na de maaltijd zei de zalige Franciscus dan ook tot de overige broeders: 'Beste broeders, ik wijs je erop dat ieder van jullie rekening moet houden met zijn eigen lichamelijke gesteldheid. Het is heel goed mogelijk dat er onder jullie een of ander is die het met minder voedsel kan stellen dan een ander. Maar ik ben er absoluut op tegen dat hij die meer voedsel nodig heeft, hem hierin probeert na te volgen. Hij moet in het oog houden wat hij kan, en zijn lichaam geven wat het nodig heeft. Zoals we immers moeten waken voor een teveel aan eten – wat schadelijk is voor lichaam en ziel – dienen we ons ook te hoeden voor een teveel aan vasten, ja eigenlijk nog meer. De Heer vraagt immers barmhartigheid van ons, geen slachtoffers.' En hij ging verder: 'Allerliefste broeders, wat ik nu heb laten gebeuren, dat we namelijk uit liefde voor een van mijn broeders samen met hem gegeten hebben, opdat hij zich niet zou generen dat alleen te moeten doen, beseft goed, onder de zware druk van de omstandighe​den en omwille van de liefde heb ik niet anders kunnen doen. Maar ik verzeker je dat mij dit geen tweede keer zal overkomen. Dat zou niet in overeenstemming met onze religieuze staat en allesbehalve passend zijn. Wat ik wil – en ik beveel het ook – is dat ieder binnen de grenzen van onze armoede aan zijn lichamelijke behoefte voldoet inzover hij het nodig heeft.'

Want de eerste broeders, en trouwens nog lang daarna degenen die na hen kwamen, beoefenden de versterving van hun lichaam op uitzonderlijk strenge wijze. Niet alleen onthielden zij zich van spijs en drank, ze brachten ook de nachten wakend door, stelden hun lichaam bloot aan kou en matten zich af met handenarbeid. Om dezelfde reden droegen ze op hun blote lichaam ijzeren kettingen, boetegordels – wanneer ze die konden krijgen – en zeer ruwe boetekleden – waar ze wat gemakkelijker aan konden komen. De heilige Vader realiseerde zich echter dat de broeders tengevolge van die praktijken licht ziek konden worden en dat er in korte tijd enkele al ziek geworden waren. Daarom verbood hij op een kapittel dat zijn broeders op hun blote lichaam iets anders droegen dan een habijt. Wij die met de zalige Franciscus zijn omgegaan, kunnen over hem getuigen dat hij, sinds hij broeders kreeg, en verder heel zijn leven door, zich steeds zeer begrijpend tegenover hen opstelde. Wel vond hij het vanzelfsprekend dat ze te eniger tijd in het gebruik van spijzen en andere zaken niet zouden afwijken van de armoede en de bescheiden wijze van leven zoals die onze orde eigen is en waaraan de broeders van vroeger zich steeds hielden. Voor zichzelf was hij echter, al voordat hij broeders had, vanaf het begin van zijn bekering en heel zijn leven lang, bijzonder streng. Toch was hij vanaf zijn jeugdjaren, wat zijn lichamelijke conditie betreft, erg kwetsbaar en zwak. In de wereld had hij zonder bijzondere voorzieningen niet kunnen leven.

Eens bemerkte hij dat de broeders het niet zo nauw meer met de armoede en soberheid in het gebruik van spijzen en andere zaken namen. In een preek die hij voor hen gemaakt had, zei hij tot enkele broeders – maar zijn bedoeling was wel in hen al zijn broeders te bereiken –: ‘Als ik het goed heb, zijn de broeders van mening dat ik voor mijn gezondheid als bijvoeding een extra schotel nodig heb, niet? Maar ja, ik moet nu eenmaal alle broeders tot model en voorbeeld zijn. Daarom houd ik me maar aan onze gewone armzalige spijzen en gebruiksvoorwerpen en neem ik, me onthoudend van alles wat verfijnd en luxueus is, daarmee genoegen.'

51. Toen de zalige Franciscus zijn eerste broeders gekregen had, was hij bijzonder blij met hun bekering. En omdat de Heer hem in hen ook nog een stel goede gezellen gegeven had, mocht hij hen zo graag en ontzag hij hen zo dat hij hun niet wilde opdragen op weg te gaan en aalmoezen te vragen, vooral omdat hij meende dat ze zich daarvoor zouden schamen. Om hun dit te besparen ging hij zelf iedere dag uit bedelen. Dit matte hem echter lichamelijk zeer af en dreigde hem teveel te worden. Toen hij nog in de wereld leefde, was hij immers al, wat zijn lichamelijke constitutie betreft, teergebouwd en kwetsbaar geweest; en door zijn overmatig vasten en de boetedoeningen die hij zich oplegde, was hij er na zijn bekering allerminst op vooruitgegaan, integendeel. Hij zag dus wel in dat hij op den duur tegen dat zware werk niet opgewassen zou zijn. En omdat hij zich ook realiseerde dat de broeders feitelijk toch hiertoe geroepen waren – ook al schaamden ze zich ervoor en zagen ze het helemaal niet in – en dat ze nog niet zoveel aanvoelingsvermogen hadden dat ze hem uit eigen beweging zeiden: 'Laat maar, Vader, wij gaan wel bedelen,' zei hij een keer tot hen: 'Allerliefste broeders, mijn zonen, je moet je niet schamen om op bedel​tocht te gaan. Want de heer zelf heeft Zich in deze wereld voor ons arm gemaakt. Juist daarom hebben wij op zijn voorbeeld de weg van de meest waarachtige beleving van de armoede gekozen, die ook de weg van zijn heilige Moeder was. Dat is het erfdeel dat onze heer Jezus Christus voor ons heeft verworven en ons in handen gegeven heeft, ons en allen die naar zijn voorbeeld in heilige armoede willen leven.' En hij vervolgde: 'In alle oprechtheid kan ik je verzekeren dat vele van de meest aanzienlijke en geleerde mannen van deze wereld zich bij onze gemeenschap zullen aansluiten en het als een grote eer zullen beschouwen aalmoezen te gaan vragen. Ga dus vol zelfvertrouwen en blijgezind om aalmoezen met de zegen van God de Heer. En je behoort dat met meer vrijmoedigheid en vreugde te doen dan iemand die voor één denarie er honderd zou aanbieden. Aan hem die je om een aalmoes vraagt, bied je immers de liefde van God aan, wanneer je zegt: "Geef me een aalmoes om de liefde van God." In vergelijking daarmee is de aarde, en zelfs de hemel van nul en gener waarde.'

Omdat ze nog maar met weinigen waren, kon hij ze niet met z'n tweeën sturen. Hij zond dus ieder afzonderlijk naar de dorpen en gehuchten van die streek. Bij hun terugkeer lieten ze ieder de aalmoezen die ze gekregen hadden aan de zalige Franciscus zien, terwijl ze tegen elkaar zeiden: 'Ik heb een grotere aalmoes gekregen dan jij.' De zalige Franciscus was er erg mee in zijn schik dat ze zo vrolijk en goedgemutst waren. En vanaf die tijd vroegen ze ieder met steeds meer bereidwilligheid verlof om te gaan bedelen.

52. In diezelfde tijd stond de zalige Franciscus – die zijn leven deelde met het kleine gezelschap broeders dat er toen was – zo oprecht en onbevan​gen met heel zijn persoon open voor God, dat hij vanaf het moment dat de Heer hem had geopenbaard dat hij en zijn broeders volgens het model van het heilig evangelie moesten leven, dat naar de letter wilde doen en zich als hoogste doel stelde dat heel zijn leven vol te houden. Daarom verbood hij de broeder die voor de keuken zorgde, wanneer hij de volgende dag de broeders bonen te eten wilde geven, die de avond tevoren in warm water te zetten, wat de gewoonte is. De broeders moesten immers, redeneerde hij, het woord van het heilig evangelie onderhouden: 'Maak je geen zorgen voor de dag van morgen.' De broeder zette ze dus eerst in de week wanneer de broeders de metten gebeden hadden.

53.Tijdens het verblijf van de zalige Franciscus op diezelfde plaats vond een keer het volgende voorval plaats. Er verbleef daar ook een broeder, een vroom man die al lang in de orde was; hij was erg zwak van gestel en nogal ziek. Toen de zalige Franciscus hem zag, kreeg hij medelijden met hem. In die tijd hielden de broeders echter, of ze nu gezond waren of ziek, zich opgewekt en met grote lijdzaamheid aan de armoede en aanvaardden ze haar als was het de grootste rijkdom. En wanneer ze ziek waren, wilden ze daarom geen medicijnen gebruiken, integendeel, bij voorkeur deden ze veeleer wat hun lichaam tegenstond en afbreuk deed. De zalige Franciscus zei dus niets, maar dacht bij zichzelf: als die broeder vroeg in de morgen eens wat rijpe druiven at, zou dat, denk ik, hem goed doen. Op een dag stond hij daarom heimelijk heel vroeg op, riep de broeder en ging met hem naar een wijn​gaard, die vlak bij de kerk lag. Daar zocht hij een wijnstok uit waaraan gave en goed eetbare druiven hingen. Met die broeder ging hij toen bij die wijnstok zitten en begon van de druiven te eten. Dat deed hij om te voorkomen dat de ander er uit schaamte tegenop zou zien er alleen van te eten. terwijl ze nu aan het eten waren, hief de broeder een lofzang aan voor God de Heer. En die daad van medeleven, die de heilige Vader omwille van hem had gesteld, heeft hij zijn leven lang dikwijls met grote eerbied onder het rijkelijk storten van tranen onder de broeders verteld.

54. Toen de zalige Franciscus eens op deze plaats verbleef, trok hij zich gewoonlijk om te bidden terug in een cel aan de achterzijde van het huis. Op een dag was hij daar, toen de bisschop van Assisi hem kwam bezoeken. De bisschop kwam het huis binnen en klopte op de deur om toegang tot de zalige Franciscus te krijgen. Zonder te wachten opende hij daarna de deur en ging meteen de cel binnen. Met stromatten had men daar een kleinere cel afge​scheiden waarin de zalige Franciscus zich op dat moment bevond. Omdat de bisschop wist dat de zalige Franciscus in hem een vertrouwd vriend zag en hem zeer graag mocht, ging hij er zonder de minste schroom naar toe en schoof een van de stromatten van dat celletje opzij om de zalige Franciscus te zien. Maar hij had zijn hoofd nog maar net naar binnen gestoken, of hij werd plotseling, of hij nu wilde of niet, met geweld door de macht van Gods wil – hij was immers niet waardig de zalige Franciscus te zien – naar buiten geduwd. Zich met moeite op de been houdend wankelde hij achteruit. Op staande voet verliet hij daarna de cel, sidderend en helemaal van de wijs. Bij de broeders gekomen, erkende hij dat hij verkeerd gehandeld had, en zei dat het hem speet die dag daar op bezoek gekomen te zijn.

55. Onder de broeders was een zeer vroom man, een van de eerste broeders van de orde, die zeer bevriend was met de zalige Franciscus. Eens werd hij dagenlang op de meest heftige en gruwelijke wijze door de duivel bestookt en voelde hij zich daardoor steeds meer in diepe wanhoop verzinken. En hij had er iedere dag weer opnieuw ook nog van te lijden dat hij zich schaamde het zo vaak te moeten biechten. Dat alles bracht hem er toe zich zeer streng af te straffen met vasten, nachtwaken, tranen en boetedoeningen. Een lange tijd had hij dagelijks van die beproevingen te lijden gehad, toen door goddelijke beschikking de zalige Franciscus eens in die verblijfplaats op bezoek kwam. Op een dag was de heilige met een broeder in de buurt ervan aan het wandelen, terwijl de bewuste broeder ook in hun gezelschap was. Op een gegeven moment trok de zalige Franciscus zich een weinig terug van eerstgenoemde broeder en kwam naast de broeder te lopen die het zo moeilijk had. 'Allerbeste broeder,' zei hij hem, 'ik wil – en ik beveel het je ook – dat je je voortaan niet meer verplicht voelt die bekoringen en inblazingen van de duivel bij iemand te biechten. En raak nu niet in paniek! Ze hebben je ziel, geloof me, niet de minste schade berokkend. Met mijn goedvinden bid je maar zeven maal het onzevader wanneer je weer op dezelfde manier wordt bestookt.'

De broeder was dolgelukkig dat de zalige Franciscus hem gezegd had dat hij niet verplicht was die bekoringen te biechten, vooral omdat, toen hij ze iedere dag moest biechten, hij zich er diep over schaamde. Dat was er dan weer de oorzaak van dat hij meer in de put raakte. Een grote bewondering voor de heiligheid van de heilige Vader maakte zich van hem meester toen hij bedacht hoe deze door de Heilige Geest zijn bekoringen te weten gekomen was. Zelf had hij er immers nooit met iemand over gesproken behalve met priesters. Uit schaamte was hij daarbij nog gewoon telkens naar een andere priester te gaan, omdat hij zich ervoor geneerde dat één priester heel de ellende van zijn bekoringen zou weten. Vanaf het ogenblik overigens waarop de zalige Franciscus hem dit gezegd had, was hij naar geest en lichaam bevrijd van de zware beproeving waarvan hij zo lang te lijden had gehad. En dank zij Gods genade mocht hij zich verder naar ziel en lichaam in een ongestoorde rust en vrede verheugen om de verdiensten van de zalige Franciscus.

56. Toen de zalige Franciscus zag dat de Heer hem steeds meer broeders wilde geven, zei hij tot hen: 'Allerliefste broeders, mijn zonen, ik zie dat de Heer ons aantal groter wil maken. Ik ben van mening dat we er, ook gezien onze wijze van leven, goed aan zouden doen te proberen van de bisschop of de kanunniken van de heilige Rufinus of eventueel van de abt van het klooster van de heilige Benedictus een klein armelijk kerkje te krijgen; daar zouden de broeders dan hun getijden kunnen bidden. En het zou ook wenselijk zijn in de buurt daarvan al was het maar een klein armzalig verblijf te hebben, opgetrokken uit leem en twijgen, waar de broeders zich konden terugtrekken om te rusten en in hun verdere behoeften te voorzien. Want de plaats waar we ons nu ophouden, leent zich er niet toe om er te blijven, en de hut waarin we hier wonen is voor de broeders wel heel erg klein geworden, sinds het de Heer behaagt ons aantal groter te maken. Maar de voornaamste reden is toch dat we hier voor de broeders geen kerk hebben om hun getijden te bidden. En veronderstel nu eens dat een van de broeders stierf; het zou toch niet betamelijk zijn hem hier te begraven of in een kerk van de seculiere geestelijkheid.' De andere broeders waren het met dit voorstel eens. De zalige Franciscus ging dus naar de bisschop en vroeg hem om een kerk. Maar die antwoordde hem: 'Broeder, ik heb geen kerk die ik jullie zou kunnen geven.' Daarna ging hij naar de kanunniken van de heilige Rufinus met hetzelfde verzoek. Hun antwoord was als dat van de bisschop. Toen zocht hij dan maar het klooster van de heilige Benedictus van Monte Subasio op en vroeg de abt hetzelfde wat hij de bisschop en de kanunniken al had gevraagd; hij vertelde erbij wat voor antwoord hij van hen gekregen had. De abt had met hem te doen. Hij riep zijn monniken bijeen en, na met hen overlegd te hebben, stond hij met hun instemming de zalige Franciscus en zijn broeders – in overeenstemming met de wil van de Heer – de kerk van de heilige Maria in Portiuncula af, het armste kerkje dat ze hadden, dat ook nog verreweg het armste kerkje was in de hele omgeving van Assisi. Dat was nu precies waarnaar de zalige Franciscus al lang verlangd had. 'Broe​der,' zei de abt ook nog tot hem, 'aan je verzoek hebben we gehoor gegeven. Maar graag zouden we zien dat, wanneer de Heer je gemeenschap verveelvou​digd heeft, die plaats als de bakermat werd beschouwd van jullie allen.' De zalige Franciscus en zijn broeders waren het hier helemaal mee eens en stemden erin toe.

De zalige Franciscus was erg blij met de plaats die de broeders gekregen hadden, vooral omdat dat kerkje de naam van de Moeder van Christus droeg. Ook maakte het hem gelukkig dat het zo'n armzalig kerkje was en dat het naderhand aangeduid werd met 'in Portiuncula.' In die naam werd immers als het ware aangeduid dat dit kerkje van oudsher voorbestemd was de moeder en bakermat van de arme mindere broeders te worden. (De toevoeging 'in Portiuncula' ontleende het overigens aan het terrein waarop het was gebouwd, dat van oudsher Portiuncula heette). Over dat kerkje was de zalige Franciscus in ieder geval gewoon te zeggen: 'Het is de uitdrukkelijke wil van de Heer geweest dat aan de broeders geen andere kerk werd afgestaan en dat de eerste broeders toen niet een nieuwe kerk hebben gebouwd, maar juist die kerk kregen. Die kerk hield immers een soort voorspelling in die met de komst van de mindere broeders in vervulling is gegaan.' En al was het maar een zeer armoedig kerkje dat al geruime tijd niet veel meer was dan een ruïne, de mensen uit Assisi en omgeving zijn het altijd zeer toegewijd geweest en zijn dat tot op de dag van vandaag nog veel meer.

Zodra de broeders er voorgoed gekomen waren, liet de Heer bijna iedere dag hun aantal groter worden. En in heel het dal van Spoleto verbreidde zich hun faam en werd er steeds meer over hen gepraat. Nu was het zo dat oorspronkelijk de naam van dat kerkje de heilige Maria van de engelen was en het door de mensen uit de streek de heilige Maria in Portiuncula werd genoemd. Toen de broeders echter een begin gemaakt hadden met het herstel zeiden ook de mannen en vrouwen uit die streek: 'Laten we naar de heilige Maria van de engelen gaan!'

Wel hadden de abt en de monniken de kerk informeel aan de zalige Franciscus en zijn broeders afgestaan, zonder enige schenkingsakte en een jaarlijkse huur. Maar de zalige Franciscus die als een goed en bekwaam bouwheer zijn huis op rotsvaste grond wilde bouwen – dat wil zeggen zijn gemeenschap op een hoge graad van armoede – stuurde hun ieder jaar uit eigen beweging een mandje vis, namelijk vorentjes. Met dit gebaar wilde hij laten zien dat de broeders zo onbeduidend en arm waren dat ze geen verblijfplaats hadden die hun eigendom was, en dat ze hun intrek genomen hadden in een verblijf dat een ander toebehoorde, zodat ze niet de bevoegdheid hadden het te verkopen of op enigerlei wijze over te dragen aan anderen. En ieder jaar, wanneer de broeders de visjes aan de monniken brachten, gaven die uit waardering voor de nederige onderdanigheid van de zalige Franciscus, die dit geheel vrijwillig deed, hem en zijn broeders een kruik olie. Wat verder dat kerkje betreft, wij die met de zalige Franciscus zijn omgegaan, kunnen getuigen dat hij daarover met grote nadruk heeft gezegd dat hij daar – vanwege menig voorrecht dat de Heer er kenbaar maakte – ook de zekerheid gekregen heeft dat de heilige Maagd die kerk meer liefheeft dan alle kerken die zij in de wereld bemint. Zelf had hij daarom zijn leven lang de grootste eerbied ervoor en was hij haar bijzonder toegedaan. En omdat het zijn vurige wens was dat de broeders haar altijd in liefdevolle aandacht zouden gedenken, liet hij, toen hij stervende was, in zijn testament schrijven dat ze haar even toegewijd moesten zijn als hij. Tegen de tijd dat hij ging sterven zei hij immers tegen de generale minister en de andere broeders: 'De heilige Maria in Portiuncula wil ik aan de broeders als erfdeel toewijzen en hun achterlaten als testament, met de opdracht dat ze er steeds de grootste eerbied voor hebben en zich haar steeds bijzonder toegewijd tonen. Dat hebben ook onze broeders van de eerste tijd gedaan. Hoe heilig deze plaats op zich ook is, zij zorgden ervoor de heiligheid ervan in stand te houden door voortdurend dag en nacht te bidden en er steeds het stilzwijgen in acht te nemen. En wanneer ze soms na de vastgestelde tijd van zwijgen met elkaar spraken, deden ze dat met de grootste eerbied en ingetogenheid; en hun gesprekken gingen dan over zaken die op de verheerlijking van God en het heil van de zielen betrekking hadden. Het gebeurde vanzelf wel eens – al was dat zelden – dat een van de broeders een nutteloos of banaal gesprek begon; meteen werd hij dan door een ander terechtgewezen. Ook mergelden ze verder hun lichaam uit, niet alleen met vasten, maar ook door veel nachtwa​ken, zich bloot te stellen aan kou, zich onvoldoende te kleden en zware handarbeid. Om hun tijd niet in ledigheid door te brengen gingen ze immers vaak arme mensen op de velden helpen, die hun dan soms om de liefde van God wat brood gaven. Door deze en dergelijke deugdoefeningen heiligden ze zichzelf en de plaats, en de anderen die na hen kwamen, deden lange tijd ook zo, al waren ze minder streng.

In de tijd daarna kwamen echter, vaker dan tot dan toe gewoon geweest was, in groten getale broeders en anderen daar bijeen, vooral ook omdat alle broeders van de orde zich voor hun aangelegenheden daar moesten vervoegen, zoals ook zij die in de orde wilden treden dat dienden te doen. Hierdoor en doordat de broeders ook lakser geworden zijn in het bidden en de beoefening van de andere deugden, en in lichtzinnige zorgeloosheid zich meer dan ze gewend waren, laten verleiden tot gesprekken over nutteloze en banale zaken, ja zelfs om wereldse nieuwtjes te bespreken, is na verloop van tijd de eerbied voor die plaats bij de broeders die er wonen, en bij de anderen afgenomen en hebben ze er niet meer de eerbiedige toewijding voor zoals die behoort te zijn en ik het zou wensen.

Daarom wil ik dat de heilige Maria in Portiuncula voorgoed onder de zeggingsmacht van de generale minister komt; dan kan hij er meer aandacht aan besteden en er beter voor zorgen de nodige maatregelen te nemen, vooral dat daar een goed en heilig gezin komt wonen. De geestelijken die hij daarvoor bestemt, moeten behoren tot de meest heilige en deugdzame broeders die er in de orde zijn. Zij moeten ook het best de getijden weten te reciteren, zodat niet alleen andere mensen, maar ook de broeders hen dat met eerbiedige aandacht graag horen doen. Voor de overige werkzaamheden dienen hun als helpers enkele broeders en heilige leken, bezonnen en deugdzame mannen, ter beschikking gesteld te worden. Ook wil ik dat geen van de broeders of wie dan ook bij hen binnenkomt behalve de generale minister en de broeders die hun ten dienste staan. Zelf mogen ze met niemand spreken behalve met de hun toegewezen broeders en de generale minister, wanneer hij op visitatie komt. Eveneens is het mijn wil dat het de broeders en de leken die daar werkzaam zijn, verboden is wereldse berichten of nieuwtjes die ze mogelijk horen aan hen over te brengen, wanneer die niet van nut zouden zijn voor hun ziel. De reden waarom ik zo nadrukkelijk wil dat niemand daar binnenkomt, is opdat ze hun ongereptheid en heiligheid beter bewaren. Dat is trouwens ook de reden dat ik wil dat daar geen ijdele en voor de ziel nutteloze gesprekken worden gevoerd, maar dat men ervoor zorgt dat de ongereptheid en heiligheid van die plaats in alle opzichten bewaard en in stand gehouden wordt door onafgebroken verheerlijking en lofprijzing van de Heer. En wanneer een van de broeders sterft, moet de generale minister een andere heilige broeder, waar die ook woont, daarheen laten komen om de plaats van de gestorvene in te nemen. Want ik wil dat, ingeval ooit broeders of de verblijfplaatsen waar zij wonen, afwijken van de zich geheel aan God gevende, heilige en deugdzame levenswijze die hun eigen moet zijn, deze verblijfplaats spiegel en het goede voorbeeld is voor de hele orde, als het ware een kandelaber voor de troon van God en de heilige Maagd, omwille waarvan de Heer de tekortkomin​gen en fouten van de broeders moge vergeven en de orde, zijn plantje, voor altijd in stand moge houden en beschermen.'

Eens was het bijna zover dat er bij de heilige Maria in Portiuncula een kapittel gehouden moest worden, zoals dat toen daar ieder jaar gebeurde. De mensen van Assisi, die zagen dat het aantal broeders door de genade van de Heer heel groot geworden was en dagelijks nog groter werd, realiseerden zich dat er eigenlijk voor de broeders geen huisvesting was, zeker niet wanneer ze allen op een kapittel bijeenkwamen. Er was immers maar een armzalig klein hutje met een dak van stro en wanden van takken en leem, dat de broeders gebouwd hadden toen ze er de eerste keer gekomen waren om er te wonen. Ze kwamen daarom in een algemene vergadering bijeen en zetten daar in enkele dagen haastig met groot enthousiasme een omvangrijk gebouw neer met muren van stenen en kalk. Maar ze deden het bij afwezigheid van de zalige Franciscus en zonder zijn toestemming.

Toen de zalige Franciscus na zijn terugkeer uit een of andere streek naar het kapittel kwam en het daar opgetrokken gebouw zag, voelde hij zich onaangenaam verrast. Hij dacht eraan dat de broeders naar aanleiding van dit bouwwerk wel eens op de gedachte konden komen in de plaatsen waar ze woonden of ooit zouden wonen ook zulke grote huizen te bouwen of te laten bouwen. Daar kwam nog bij dat hij absoluut wilde dat die plaats steeds het model en het voorbeeld zou zijn voor alle verblijfplaatsen van de broeders. Voor het einde van het kapittel stond hij op zekere dag op, klom het dak van het gebouw op en beval de broeders naar boven te komen. Toen begon hij samen met hen de pannen van het dak naar beneden te gooien. Hij was van plan het gebouw met de grond gelijk te maken. Intussen had zich daar op enige afstand een grote menigte, burgers en vreemdelingen, verzameld, die overal vandaan daarheen was samengestroomd om het kapittel van de broeders te zien. Om de mensen van de vergaderplaats weg te houden bevonden zich daar ook wat ridders en enkele anderen, door de gemeente van Assisi namens haar daarheen gestuurd. Toen die zagen dat de zalige Franciscus en zijn broeders van plan waren het huis af te breken, gingen ze meteen naar hen toe en zeiden tot de zalige Franciscus: 'Broeder, dat gebouw is van de gemeente van Assisi en wij zijn hier namens haar. We verbieden u dat gebouw dat van ons is, af te breken.' 'Goed,' zei de zalige Franciscus, 'als het van jullie is, zal ik ervan afblijven.'

Onmiddellijk kwam hij van het dak en de broeders die bij hem waren, volgden hem. Sindsdien waren de mensen van Assisi gewoon ieder jaar te besluiten – en dat hebben ze vele jaren lang gedaan – dat de aan de macht zijnde podestà ervoor moest zorgen in de nodige reparaties aan dak en huis te voorzien. Een andere keer wilde de generale minister daar een kleine verblijfplaats inrichten voor de broeders die er thuishoorden. Dan konden ze daar de noodzakelijke rust vinden en hun getijden bidden. In die tijd kwamen immers alle ordebroeders met hun aangelegenheden altijd daarheen en moesten ook de kandidaten voor de orde zich daar vervoegen. Het was er een voortdurend komen en gaan en bijna iedere dag hadden die broeders daarmee hun handen vol, tot uitputting toe. En vanwege het groot aantal dat daar samenkwam, hadden ze voor hen vaak geen plaats waar ze konden slapen en hun getijden bidden. Dan was het zo dat ze hun eigen slaapplaatsen aan anderen moesten afstaan. Tengevolge daarvan hadden ze het vaak zwaar te verduren. Na hun zware inspanning kregen ze immers bijna nooit de kans om weer voldoende op krachten te komen en voor hun geestelijk leven te zorgen. Ze waren met de bouw van dat verblijf bijna klaar toen de zalige Franciscus van een tocht terugkeerde. Toen hij op een nacht in een celletje daar de nacht doorbracht, hoorde hij vroeg in de morgen het lawaai van de broeders die aan het werk waren. Verwonderd vroeg hij zich af wat dat te betekenen had, en stelde daarom aan zijn gezel de vraag: 'Wat is dat voor een lawaai; waar zijn die broeders mee bezig?' Van zijn gezel hoorde hij toen wat er aan de hand was. Onmiddellijk liet hij de minister komen en zei hem: 'Broeder, deze plaats is het model en voorbeeld voor de hele orde. Daarom heb ik veel liever dat de broeders die hier thuishoren, om de liefde van God de Heer moeilijkheden en ontberingen te verduren hebben. Dan kunnen de andere broeders die hier komen thuis van een goed voorbeeld van armoede vertellen. Dat is beter dan dat de broeders van hier aan hun behoeften kunnen voldoen en zich op hun gemak voelen, maar de andere broeders van de orde er aanleiding in vinden in hun verblijfplaatsen aan het bouwen te gaan op grond van deze redenering: “Bij de heilige Maria in Portiuncula, dat het moederhuis is van de hele orde, zetten ze gebouwen neer van die en die grootte en zo en zo ingericht. Er is dus niet het minste bezwaar om hier ook zo te gaan bouwen. Want wat we hier als verblijf hebben, is voor ons immers absoluut niet geschikt om in te wonen."'
57. Een broeder, een vroom man die zeer vertrouwelijk met de zalige Franciscus omging, woonde in een kluizenarij. Bij de gedachte dat, ingeval de zalige Franciscus hem daar mogelijk eens zou bezoeken, hij geen geschik​te verblijfplaats voor hem had, liet hij op een afgelegen plek niet ver van de woonplaats van de broeders een kleine cel voor hem neerzetten. Daar zou hij zich dan, wanneer hij kwam, kunnen terugtrekken om te bidden. Enkele dagen later kwam de zalige Franciscus inderdaad. Maar toen de broeder hem naar die cel bracht om ze te bekijken, zei de zalige Franciscus tot hem: 'Ik vind die cel wel wat erg luxueus. Als je werkelijk wilt dat ik er enkele dagen mijn intrek neem, zorg dan dat je ze van binnen en van buiten laat bekleden met stukken steen en boomtakken.' Die cel had namelijk geen stenen muren, maar was opgetrokken uit planken. Omdat die planken echter gladgemaakt waren met behulp van beitel en schaaf, was de cel in de ogen van de zalige Franciscus veel te mooi. De broeder liet de cel toen meteen in orde brengen in overeenstemming met de wens van de zalige Franciscus. Hoe armoediger de cellen en huizen van de broeders immers waren en hoe meer ze getuigden van religieuze gezindheid, des te liever zag de zalige Franciscus ze en soms nam hij er zijn intrek.

De zalige Franciscus logeerde dan enige tijd in die cel en bracht er zijn tijd door met bidden. Op zekere dag was hij buiten en bevond zich in de nabijheid van de woonplaats van de broeders, toen een daar wonende broeder bij hem kwam. 'Waar kom je vandaan, broeder? vroeg de zalige Franciscus hem. De broeder antwoordde: 'Ik was bij uw cel.’ Toen zei de zalige Francis​cus: 'Nu je die cel de mijne hebt genoemd, zal er voortaan een ander wonen. Ik zet er geen voet meer in!' Wij die met hem zijn omgegaan, hebben hem dikwijls het woord van het heilig evangelie horen zeggen: 'De vossen hebben hun holen en de vogels van de hemel hun nesten, maar de Mensenzoon heeft nergens een plaats om er zijn hoofd neer te leggen.’ En meer dan eens zei hij ook: 'Toen de Heer zich teruggetrokken had op de eenzame plaats waar hij veertig dagen en veertig nachten in vasten doorbracht, liet Hij daar geen cel of onderdak voor Zich bouwen, maar zocht Hij toevlucht onder een bergrots.' Om Hem na te volgen wilde hij in deze wereld geen cel of verblijfplaats de zijne noemen noch er een voor zich laten inrichten. Ja, wanneer hij de broeders soms zei: 'Richt die cel zo of zo in,' wilde hij er daarna niet in wonen vanwege het woord van het heilig evangelie: 'Maak je nergens zorg over.' En toen hij ging sterven, wilde hij in zijn testament de bepaling laten opnemen dat de cellen en huizen van de broeders van leem en hout gebouwd moesten worden. Zo zouden ze de armoede en nederigheid beter onderhouden.

58. De zalige Franciscus was eens in verband met zijn oogziekte in Siena en woonde in de cel die na zijn dood uit eerbied voor hem als kapel is ingericht. Op een dag vroeg heer Bonaventura, die de broeders de grond voor hun verblijfplaats gegeven had: 'Wat vindt u van deze woonplaats?' 'Wil je dat ik je vertel,' vroeg op zijn beurt de zalige Franciscus, 'hoe de woonplaatsen van de broeders gebouwd zouden moeten worden?' 'Graag, Vader,' zei de ander.

'Welnu,' begon de zalige Franciscus, 'Wanneer de broeders in een stad komen waar ze geen verblijfplaats hebben, en ze vinden daar iemand die hen voldoende grond wil geven voor de bouw ervan met een tuin en voor wat ze verder nodig hebben, moeten ze eerst bekijken aan hoeveel grond ze genoeg hebben. Daarbij dienen ze steeds rekening te houden met de heilige armoede die wij beloofd hebben, en het voorbeeld dat wij in alles aan anderen behoren te geven.' – Dit zei de heilige Vader, omdat hij onder geen voorwaarde wilde dat de broeders in hun huizen, kerken, tuinen of het gebruik van welke zaken dan ook zich te weinig zouden aantrekken van de armoede of eventueel woonplaatsen rechtens als eigenaar zouden bezitten. Ze mochten er alleen verblijven als pelgrims en vreemdelingen. Om dezelfde reden was hij er ook op tegen dat er broeders in groten getale in conventen bijeengeplaatst werden. Het scheen hem namelijk moeilijk om, wanneer er veel broeders bij elkaar woonden, de armoede geheel en al te onderhouden. Vanaf het begin van zijn bekering tot op de dag van zijn dood was dit zijn absolute wil: dat de heilige armoede, koste wat kost, werd onderhouden.

'Daarna,' ging de heilige Vader verder, 'zouden de broeders naar de bisschop van de stad moeten gaan en hem zeggen: "Heer, die en die man wil ons om de liefde van God de Heer en voor het heil van zijn ziel de grond geven voor de bouw van een woonplaats. We vervoegen ons daarom eerst bij u. U bent immers de heer en vader van de zielen van de hele u toevertrouwde kudde, ook van onze zielen en die van alle broeders die daar komen wonen. We willen hier dus alleen bouwen met de zegen van God de Heer en die van u." – Dat zei de heilige, omdat de broeders het heil van de zielen waarvoor ze zich bij de mensen willen inzetten, beter behartigen, wanneer ze met de geestelijkheid op goede voet staan en haar en het volk voor zich winnen, dan wanneer ze het volk winnen, terwijl de hoogwaardigheidsbekleders en geestelijken verbitterd zijn. 'De Heer heeft ons immers geroepen,' vervolg​de hij, 'om te helpen bij de verspreiding van het geloof in Hem en daarin de hoogwaardigheidsbekleders en geestelijken van onze Moeder de heilige Kerk bij te staan. Daarom moeten wij hen altijd naar vermogen beminnen, eer bewijzen en hoogachten. Juist daarom dragen we de naam mindere broeders, omdat wij, de "minderen" in naam, ook in ons voorbeeld en werken de minderen van alle andere mensen van deze wereld moeten zijn. Daar komt nog bij dat het de bisschop van Assisi was in wiens mond de Heer, sinds de dag van mijn bekering, toen ik mij losmaakte van de wereld en mijn aardse vader, zijn woorden legde om mij in de dienst van Christus goede raad te geven en mij te bemoedigen. Hierom en om het vele voortreffelijke dat ik verder in de hoogwaardigheidsbekleders zie, wil ik niet alleen de bisschop​pen, maar ook de meest arme priesters beminnen en eerbiedigen en in hen mijn heren zien.'

En hij ging verder: 'Nadat ze de zegen van de bisschop gekregen hebben, moeten de broeders aan de slag gaan en een brede vore laten graven rond het stuk grond dat ze als bouwgrond gekregen hebben, en daar een flinke heg aanbrengen in plaats van een muur als teken van de heilige armoede en nederigheid. Vervolgens moeten ze wat armzalige schuren laten optrekken van leem en planken, en enkele kleine cellen waar de broeders zich zo nu en dan kunnen terugtrekken om te bidden en, naargelang ze ingetogener zijn en meer op hun hoede voor nutteloze gesprekken, ook kunnen werken. Ook behoren ze er kerken te laten bouwen. Maar grote kerken mogen het in geen geval zijn, noch onder voorwendsel dat ze daar voor het volk preken noch onder welk voorwendsel dan ook. Het getuigt immers van grotere nederigheid en is ook een beter voorbeeld voor de mensen, wanneer de broeders, omdat ze de heilige armoede willen onderhouden en nederig en bescheiden willen blijven zoals het hun betaamt, in andere kerken gaan preken. En mochten er bijgeval hoogwaardigheidsbekleders en geestelijken, religieuzen of wereldheren, bij hen op bezoek komen, dan zal juist de armoedigheid van de behuizingen, cellen en kerkjes van hen die daar wonen, een preek voor hen zijn en zullen ze erdoor gesticht worden.'

En tot besluit zei hij: 'De broeders laten immers nogal eens grote gebouwen neerzetten waarmee ze onze heilige armoede geweld aandoen, protesten uitlokken en hun medemensen een slecht voorbeeld geven. Na enige tijd geven ze die woonplaatsen en behuizingen dan op onder voorwendsel ergens anders beter behuisd te zijn, of ook wel dat het daar vromer toegaat. Het gevolg is dat de mensen die daar hun aalmoezen gegeven hebben, en anderen die dat zien gebeuren en ervan horen, zich in hoge mate ergeren en diep geschokt zijn. De broeders doen er daarom beter aan kleine en arme verblijven en conventen te laten bouwen, die in overeenstemming zijn met hun geloften en waardoor ze aan de mensen een goed voorbeeld geven, dan in strijd daarmee te werk te gaan en anderen te ergeren. Wanneer de broeders ooit kleine en armoedige behuizingen opgeven voor een geschiktere plaats, zal daardoor een minder slecht voorbeeld gegeven worden en zal er minder ergernis ontstaan.

59. In die dagen – de zalige Franciscus woonde nog steeds in de cel waar hij het voorafgaande tot heer Bonaventura had gezegd – had hij op een avond veel last van zijn zieke maag en deed hij zijn best om over te geven. Hij ging daarbij nogal onstuimig te werk, met als gevolg dat hij bloed spuwde. Dat ging de hele nacht tot in de morgenuren zo door. Toen zijn gezellen zagen dat hij door uitputting en door de pijn die zijn ziekte hem bezorgde, zo goed als stervende was, zeiden ze, diep bedroefd en onder een vloed van tranen, tot hem: 'Vader, hoe zullen we verder gaan? Zegen ons en al uw broeders en geef uw broeders bovendien een herinnering aan wat u wilt. Wanneer de Heer u dan uit deze wereld heeft willen roepen, kunnen uw broeders altijd zeggen en zich voor de geest halen: "Toen onze Vader op sterven lag, heeft hij deze uitspraak gedaan en aan zijn zonen en broeders als zijn laatste wil achtergelaten."’ 'Laat broeder Benedictus van Prato dan bij mij komen,' zei de zalige Franciscus.

Die broeder was priester, een bezonnen en heilig man, die al heel lang in de orde was. Zo nu en dan celebreerde hij in die cel voor de zalige Franciscus de heilige mis. Want hoe ziek de zalige Franciscus ook was, wanneer het enigszins kon, wilde hij graag de heilige mis horen, wat hij dan ook met grote godsvrucht deed. Toen de broeder bij hem gekomen was, zei de zalige Franciscus tot hem:

'Schrijf op hoe ik al mijn broeders zegen,

die nu in de orde zijn

of erin zullen komen tot het einde van de wereld.'

De zalige Franciscus had namelijk de gewoonte, wanneer de broeders op hun kapittels bijeenkwamen, op het einde van ieder kapittel alle aanwezige en niet aanwezige ordebroeders te zegenen en hen van hun tekortkomingen vrij te spreken; dan zegende hij ook allen die ooit in de orde zouden komen. En niet alleen op kapittels zegende hij alle huidige en toekomstige broeders, ook bij andere gelegenheden deed hij dat vaak.

En hij vervolgde:

'Omdat ik vanwege zwakte

en de pijn van mijn ziekte niet kan spreken,

maak ik in deze drie zinnen

mijn wil in het kort aan mijn broeders bekend, namelijk:

dat zij ten teken van herinnering

aan mijn zegen en mijn testament

elkaar steeds liefhebben;

dat zij steeds onze vrouwe de heilige armoede

liefhebben en onderhouden

en dat zij steeds de prelaten en alle geestelijken van de

heilige Moeder de Kerk

trouw en onderdanig blijven.'

Verder vermaande hij de broeders om er zich met eerbiedige vrees voor te hoeden een slecht voorbeeld te geven. En hij sprak zijn vervloeking uit over allen die door hun verkeerd en slecht gedrag de mensen aanleiding zouden geven de orde, de levenswijze van de broeders en degelijke, heilige broeders te bespotten en er zo de oorzaak van zijn dat die broeders zich gaan schamen en ontmoedigd worden.

60. In de tijd dat de zalige Franciscus nog verbleef bij de kerk van de heilige Maria in Portiuncula en er nog maar enkele broeders waren, liep hij soms de dorpen en kerken af in de omgeving van Assisi om de mensen te verkondigen en aan te zeggen dat ze boete moesten doen. Gewoonlijk had hij dan een bezem bij zich om de kerken te vegen. Het deed hem immers heel veel verdriet, wanneer hij een kerk binnenkwam, te moeten constateren dat ze niet schoongemaakt was. Daarom liet hij ook steeds wanneer hij een preek voor het volk gehouden had de priesters die erbij waren op een afgelegen plek bijeenkomen waar de mensen hem niet konden horen, en hield daar een preek voor hen. Dan sprak hij hun over het heil van de zielen, maar drong er vooral bij hen op aan er zorgvuldig voor te zorgen de kerken, altaren en alles wat met de viering van de heilige geheimen te maken had, schoon te houden.

61. Op zekere dag kwam de zalige Franciscus in een dorpskerk in de omgeving van Assisi en begon haar schoon te vegen. Terstond werd er in het dorp over hem gepraat. De mensen daar zagen hem immers graag en luisterden ook graag naar hem. Ook een zekere Johannes, een wonderlijk eenvoudig man die op een stuk land in de buurt van de kerk aan het ploegen was, hoorde ervan. Op staande voet ging hij naar de zalige Franciscus toe en toen hij hem vegend aantrof, zei hij hem: 'Broeder, geef mij die bezem, ik wil u helpen.' Hij nam de bezem over en veegde de rest. Toen ze daarna waren gaan zitten, zei hij tot de zalige Franciscus: 'Broeder, al heel lang verlang ik vurig God te dienen, vooral sinds ik over u en uw broeders heb horen spreken. Maar ik wist niet hoe ik bij u moest komen. Nu het God echter behaagd heeft dat ik u hier aantref, wil ik doen wat u voor mij het beste vindt.'

Omdat de zalige Franciscus zag hoe vurig enthousiast de man was, werd hij juichend blij in de Heer, niet het minst omdat hij nog maar weinig broeders had en het hem toescheen dat de man vanwege zijn eerlijke, ongekunstelde eenvoud wel een goed religieus zou moeten zijn. Hij zei dus tot hem: 'Broeder, als je onze levenswijze wilt volgen en tot ons gezelschap wilt behoren, moet je afstand doen van alles wat je je eigendom kunt noemen zonder dat iemand zich benadeeld voelt, en het volgens de raad van het heilig evangelie aan de armen geven. Dat hebben ook mijn andere broeders, voorzover ze dat konden, gedaan.' Toen de man dat hoorde, ging hij meteen naar de akker waar hij zijn ossen achtergelaten had, spande ze uit en bracht er één bij de zalige Franciscus, terwijl hij zei: 'Broeder, zoveel jaren heb ik gewerkt in dienst van mijn vader en alle overige leden van mijn familie. Al is het als deel van mijn erfenis maar klein, die os wil ik als mijn aandeel beschouwen en er beslag op leggen om hem aan de armen te geven. Zo is het immers volgens u beter in de ogen van God.'

Maar toen zijn ouders en zijn broers – die nog maar klein waren – bemerkten  dat hij hen wilde verlaten, begonnen zij en alle huisgenoten heftig te wenen en luid te jammeren, zo erg dat de zalige Franciscus medelijden met hen kreeg, vooral omdat het een groot en hulpbehoevend gezin was. Daarom zei hij hun: 'Vooruit, gaan jullie een maaltijd klaarmaken zodat we met z'n allen kunnen eten. En houdt nu op met dat gejammer, ik zal je genoeg reden geven om blij te zijn.'

Ze gingen dus aan de slag en maakten het eten klaar. Daarna werd er gezamenlijk gegeten, en het werd een heel plezierige maaltijd. Toen ze ermee klaar waren, zei de zalige Franciscus tot hen: 'Die zoon van jullie wil God gaan dienen. Daarover moet je niet bedroefd zijn, maar juist erg blij. Niet alleen bij God, maar ook in de ogen van de wereld zal dat jullie als een eer aangerekend worden waarvan je stoffelijk en geestelijk profijt zult hebben. Een van jullie eigen vlees en bloed brengt immers eer aan God en al onze broeders zullen jullie zonen en broeders zijn. Weliswaar kan ik hem, omdat hij als schepsel van God zijn Schepper wil gaan dienen – Wie dienen heersen is – onmogelijk aan jullie teruggeven; dat mag ik ook niet. Maar opdat jullie je ermee verzoenen en niet over hem blijven treuren, wil ik dat hij die os aan jullie als armen afstaat, al zijn met de armen aan wie hij volgens de raad van het heilig evangelie moet geven, andere armen bedoeld.' Door deze woorden van de zalige Franciscus voelden allen zich getroost; maar het meest in hun schik waren ze wel, omdat ze die os teruggekregen hadden. Het waren immers maar arme mensen.

Omdat de zalige Franciscus een bijzondere voorkeur had zowel bij zichzelf als bij anderen voor onbevangen, heilige eenvoud, maakte hij de man, nadat hij hem met het ordeskleed bekleed had, meteen tot zijn gezel en nam hem mee. De man was overigens zo ongecompliceerd en eenvoudig dat hij meende verplicht te zijn alles te doen wat de zalige Franciscus deed. Wanneer de zalige Franciscus bijvoorbeeld in een kerk was of zich ergens op een eenzame plaats terugtrok om te bidden, wilde hij hem daar, koste wat het kost, blijven zien en in het oog houden om zich in al zijn gebaren bij hem aan te passen. Als de zalige Franciscus dan knielde of zijn handen gevouwen ten hemel hief of spuwde en hoestte, deed hij het ook. De zalige Franciscus had er veel plezier in, maar probeerde hem toch van dergelijke staaltjes van eenvoud af te brengen. Maar het antwoord dat hij kreeg, was: 'Broeder, ik heb nu eenmaal beloofd alles te doen wat u doet; daar wil ik me ook aan houden.' Toen de zalige Franciscus zag hoe eerlijk hij het bedoelde en hoe onbevangen eenvoudig hij was, was hij blij verbaasd. Ondertussen begon de man zozeer in alle deugden en heiligheid toe te nemen, dat de zalige Franciscus en de andere broeders de hoogste bewondering kregen voor zijn volmaaktheid. En daarin volhardend stierf hij niet lang daarna. De zalige Franciscus had het er later, met veel plezier en innerlijk erg verheugd, vaak met de broeders over wat hij met die broeder beleefd had. Dan noemde hij hem niet broeder Johannes, maar de heilige Johannes.

62. De zalige Franciscus trok eens predikend door de Marken rond, toen op een dag, nadat hij voor de bevolking van een dorp een preek gehouden had, iemand bij hem kwam die hem zei: 'Broeder, ik wil de wereld verlaten en lid van uw orde worden.' 'Beste man,' antwoordde de zalige Franciscus, 'als je in de orde van de broeders wilt komen, zul je toch eerst in overeenstemming met de volmaaktheid van het heilig evangelie alles wat je bezit aan de armen moeten uitdelen; daarna moet je in alles afstand doen van je eigen wil.' Na dit gehoord te hebben ging de man haastig heen en gaf uit louter menselijke liefde – van enig bovennatuurlijk motief was geen sprake – al zijn bezittingen aan zijn familie. Toen kwam hij bij de zalige Franciscus terug en zei: 'Welaan, broeder, ik heb van al mijn bezit afstand gedaan.' 'Hoe dan?' vroeg de zalige Franciscus. 'Wel, ik heb alles aan een paar familieleden gegeven die erom verlegen zaten.' Onmiddellijk doorzag de zalige Franciscus op ingeving van de Heilige Geest de wereldsgezinde zelfzuchtige instelling van de man. Hij zei hem dan ook: 'Het beste is, broeder Vlieg, dat je je eigen weg maar gaat. Je hebt immers je bezittingen aan je familie gegeven en bent er verder alleen maar op uit bij de broeders van aalmoezen te leven.' Omdat de man zijn bezittingen niet aan andere armen wilde geven, ging hij terstond zijns weegs.

63. In diezelfde tijd – de zalige Franciscus was toen ook bij de heilige Maria in Portiuncula – kreeg hij ter bevordering van zijn geestelijk leven te kampen met een zeer heftige geestelijke bekoring. Hij had er innerlijk en uiterlijk, naar ziel en lichaam, zwaar onder te lijden. Soms onttrok hij zich zelfs aan de normale omgang met zijn medebroeders, vooral omdat hij zich tengevolge van die bekoring niet in staat voelde zich in hun gezel​schap opgeruimd en blij te gedragen, zoals hij dat gewoon was. Met kracht ging hij tegen zichzelf in en verstierf zich niet alleen door voortdurend te vasten, maar ook door te vermijden ook maar met iemand te spreken. En dikwijls ging hij bidden in het bos in de buurt van de kerk. Daar kon hij immers beter uiting geven aan zijn verdriet en zijn tranen in de nabijheid van de Heer overvloediger de vrije loop laten. Zo hoopte hij van de Heer, die immers alles kan, gedaan te krijgen dat Hij hem in zijn goedheid vanuit de hemel met zijn hulp en steun zou bijstaan om die grote kwelling te boven te komen. Meer dan twee jaar had hij dag en nacht van die bekoring te lijden. Op een dag stond hij te bidden in de heilige Maria in Portiuncula. Opeens hoorde hij in zijn binnenste een stem het woord van het heilig evangelie zeggen. 'Als je werkelijk geloof had, al was het maar zo klein als een mosterdzaadje, en je zei tegen die berg dat hij zich moest ver​plaatsen en ergens anders heengaan, dan zou hij dat doen.' 'Welke berg is dat dan?' vroeg de zalige Franciscus. 'Die berg is je bekoring,' was het antwoord dat hij kreeg. 'Welaan, Heer,' zei toen de zalige Franciscus, 'laat voor mij in vervulling gaan wat U gezegd hebt.' En onmiddellijk was hij van zijn bekoring bevrijd en het scheen hem toe alsof hij die nooit had gehad.

64. Toen de zalige Franciscus op een dag teruggekomen was bij de heilige Maria in Portiuncula trof hij daar broeder Jacobus de Eenvoudige aan met een melaatse. De man was overdekt met etterende wonden en was in de loop van de dag daar gekomen. Die melaatse had de heilige Vader – zoals trouwens alle melaatsen die er zeer erg aan toe waren – nadrukkelijk aan de zorgen van broeder Jacobus aanbevolen. In die tijd verbleven immers de broeders geregeld in de melaatsenhuizen, maar broeder Jacobus ging rond als een soort arts voor degenen die het ergst onder de wonden zaten, en was een en al bereidwillig​heid om hun wonden tastend te onderzoeken, ze van nieuw verband te voorzien en ze te verzorgen.

De zalige Franciscus zei tegen broeder Jacobus, als maakte hij hem een verwijt: 'Eigenlijk moest je niet zo met onze christelijke broeders op stap gaan; dat laat een gebrek aan manieren zien bij jezelf en bij hen.' – De zalige Franciscus was namelijk gewoon de melaatsen zijn 'christelijke broeders' te noemen. – De heilige Vader zei dit omdat hij er weliswaar goed over te spreken was dat die broeder hen hielp en hun dienstbaar was, maar hij toch liever niet zag dat hij de zwaarst aangetasten buiten het melaat​senhuis meenam, te meer omdat die broeder Jacobus in zijn grote naïviteit nogal eens met een melaatse naar de kerk van de heilige Maria in Portiuncu​la kwam en de mensen zich gewoonlijk met afschuw afkeren van melaatsen, wanneer ze zo heel erg met zwerende wonden zijn overdekt. Maar nauwelijks had hij dit gezegd, of hij maakte zich er een verwijt van en beleed zijn schuld aan broeder Petrus van Cathani, de toenmalige generale minister. En hij had er vooral spijt van, omdat hij meende dat de melaatse zich schaamde om dat verwijt aan broeder Jacobus. De zalige Franciscus beleed dan ook zijn schuld om aan God en de melaatse genoegdoening te geven, en zei tot broeder Petrus: 'Je moet instemmen met de boete die ik daarvoor wil doen, zeg ik je, en me in geen enkel opzicht tegenwerken'. 'Broeder,' antwoordde hem broeder Petrus, 'doe maar wat je goed dunkt.' Broeder Petrus had immers een bijzonder grote verering en eerbied voor de zalige Franciscus en was tegenover hem zo volgzaam dat hij het niet waagde wijzigingen aan te brengen in wat de zalige Franciscus onder gehoorzaamheid dacht te doen. Wel voelde hij zich toen – wat vaker voorkwam – hierdoor innerlijk niet erg op zijn gemak, wat ook aan hem te merken was. 'Welaan,' zei toen de zalige Franciscus, 'laat ik dan als boetedoening met mijn christelijke broeder uit één schotel eten.' De zalige Franciscus ging met de melaatse en de andere broeders aan tafel zitten en tussen hen beiden werd een schotel neergezet. De melaatse nu zat van onder tot boven onder de zwerende wonden en vooral de vingers waarmee hij at, waren verminkt en bloedden voortdurend. Wanneer hij ze in de schotel stak, drupte dan ook steeds bloed daarin. Toen broeder Petrus en de andere broeders dat zagen, waren ze zeer geschokt; maar uit eerbiedige vrees voor de heilige Vader durfden ze er geen woord van zeggen. Degene die dit opgeschreven heeft, is er ooggetuige van geweest en kan ervan getuigen, wat hij hierbij heeft gedaan.

65. De zalige Franciscus maakte eens een tocht door het dal van Spoleto en werd vergezeld door broeder Pacificus uit het markgraafschap Ancona, de man die, toen hij nog in de wereld was, de 'koning van het lied' werd genoemd, telg van een aanzienlijk geslacht was en een hoofs muziekmeester. Ze kwamen in Trevi en vonden daar onderdak in een melaatsenhuis. 'Laten we naar de kerk van de heilige Petrus in Bovara gaan,' zei de zalige Franciscus tot broeder Pacificus, 'ik wil deze nacht daar doorbrengen.' De kerk lag niet ver van het melaatsenhuis en was geheel verlaten, vooral omdat in die tijd de burcht van Trevi met de grond gelijk gemaakt was en er in de burcht en de dorpen niemand meer woonde. Terwijl ze daarheen op weg waren, zei de zalige Franciscus tot zijn gezel: 'Ga terug naar het melaatsenhuis; ik wil vannacht hier graag alleen zijn. Kom dan morgenvroeg bij mij terug.' De zalige Franciscus bleef dus alleen achter en bad de completen en enkele andere gebeden. Daarna wilde hij rustig gaan slapen, maar dat lukte hem niet. Hij werd onrustig en merkte toen dat er door de duivel ingegeven gedachten bij hem opkwamen. Meteen stond hij op, ging naar buiten en terwijl hij een kruisteken maakte, zei hij: 'Namens de almachtige God zeg ik jullie, duivels: breng mijn lichaam alle schade toe waartoe onze Heer Jezus Christus je de macht gegeven heeft, en kwel het naar hartelust. Ik ben bereid alles te ondergaan. Een groter vijand dan mijn lichaam heb ik immers niet. Je zult me dus helpen me op mijn bitterste vijand en tegen​stander te wreken.' Op slag waren die duivelse ingevingen verdwenen. De zalige Franciscus ging naar zijn slaapplaats terug en sliep die nacht verder rustig in vrede.

De volgende morgen kwam broeder Pacificus bij hem terug en vond de zalige Franciscus in gebed verzonken voor het altaar van het priesterkoor staan. Buiten het koor bleef hij bij het kruisbeeld op hem staan wachten, terwijl hij zich intussen in gebed tot de Heer richtte. Nauwelijks was hij echter met zijn gebed begonnen, of hij werd in vervoering meegesleept – in het lichaam of buiten het lichaam, dat weet God alleen – en zag in de hemel een groot aantal zetels waarvan er één boven de andere uitstak. Die zetel straalde van een heerlijke glans en was versierd met ieder soort edelste​nen. Terwijl broeder Pacificus de schoonheid van die zetel stond te bewonderen, kwam de vraag bij hem op wat voor een zetel dat wel was en voor wie hij was bestemd.

Onmiddellijk hoorde hij een stem zeggen: 'Die zetel heeft ooit Lucifer toebehoord; in zijn plaats zal de zalige Franciscus erop zitten.' Nauwe​lijks was hij weer tot zichzelf gekomen, of de zalige Franciscus kwam het koor uit en voegde zich bij hem. Broeder Pacificus wierp zich dadelijk, met wijd uitgestrekte armen, voor zijn voeten op de grond, hem vanwege dat visioen dat hij over hem gezien had, reeds zo goed als in de hemel wanend, en zei hem: 'Vader, vergeef mij mijn zonden en vraag de Heer voor mij dat Hij mij genadig is en erbarmen heeft met mij.' De zalige Franciscus strekte zijn hand uit en hielp hem weer op de been. Hij begreep dat zijn gezel tijdens zijn gebed een visioen gezien had.

Broeder Pacificus scheen intussen helemaal veranderd. Hij sprak tot de zalige Franciscus niet als iemand die nog in een sterfelijk lichaam leefde maar reeds heerste in het rijk der hemelen. Wat later vroeg hij eens terloops, omdat hij de zalige Franciscus zijn visioen niet wilde vertellen: 'Wat dunkt u, broeder, over uzelf?' De zalige Franciscus antwoordde hem: 'Ik denk dat ik een groter zondaar ben dan wie in deze wereld ook.' Op hetzelfde ogenblik werd broeder Pacificus in de geest gezegd: 'Hier heb je het bewijs van de waarheid van je visioen. Om zijn hoogmoed werd Lucifer van die zetel in de afgrond gestort; om zijn nederigheid zal de zalige Franciscus verdienen verheven te worden en op die zetel plaats te nemen.'

66. De zalige Franciscus was eens vanwege zijn oogziekte in Rieti en logeerde enkele dagen in het huis van Teobald de Saraceen. Op zekere dag zei hij tot een van zijn gezellen, die in de wereld citer speelde: 'Broe​der, de mensen van deze wereld begrijpen niets van de goddelijke geheimen. De instrumenten immers, die heilige mensen van vroeger gebruikten om God te loven en de mensen geestelijk op te beuren: citers, tiensnarige harpen enzovoort, gebruiken ze nu tegen de wil van God om hun ijdelheid te strelen en hun zondige genotzucht te voldoen. Zou je niet – ik zou het dolgraag willen – in het geheim van een of ander man een citer kunnen krijgen? Daarop zou je dan voor mij een melodieus lied kunnen spelen en ons ook begeleiden bij het zingen van woorden en lofzangen op de Heer. Want ik voel me lichamelijk geradbraakt door mijn zware ziekte en verga van de pijn. Graag zou ik voor een ogenblik mijn lichamelijke pijn vergeten door ze te laten overstemmen door een gevoel van geestelijke blijdschap en troost.' – De zalige Franciscus had namelijk tijdens zijn ziekte een Lofzang op de Heer gemaakt die hij zijn gezellen soms liet zingen tot verheerlijking van de Heer en vertroosting van zijn ziel, en ook tot stichting van de mensen. De broeder antwoordde echter: 'Vader, ik voel er weinig voor op zoek te gaan naar een citer. Vooral omdat de mensen van onze stad weten dat ik in de wereld citerspeler ben geweest. Ik ben bang dat ze gaan denken dat ik voor de bekoring om weer citerspeler te worden bezweken ben.' 'Goed, broeder,' zei de zalige Franciscus, 'laat het dan maar.' De volgende nacht lag de zalige Franciscus omstreeks middernacht nog wakker. Opeens hoorde hij rond het huis waar hij lag een citer een heerlijke en meer meeslepende melodie spelen dan hij ooit in zijn leven gehoord had. De citerspeler verwijderde zich telkens zo ver als het gehoor reikte, en keerde dan weer terug, aan één stuk door spelend. Dat duurde zo ruim een uur. De zalige Franciscus die wel begreep dat hij dit aan God te danken had en dat het geen mensenwerk was, werd vervuld van een bijzonder grote vreugde. Met juichend hart begon hij in volle overgave de Heer te loven die Zich op zo'n uitzonderlijke wijze verwaardigd had hem zozeer te troosten. Toen hij de volgende morgen opstond, zei hij tot zijn metgezel: 'Ik heb je iets gevraagd en je legde mijn verzoek naast je neer; maar de Heer die zijn vrienden in moeilijkheden troost, heeft dat vannacht ook mij willen doen.'

Daarna vertelde hij hem wat er gebeurd was. De broeders werden stil van verbazing en hielden het voor een groot wonder. Ze begrepen heel goed dat God hier werkzaam was geweest om de zalige Franciscus te troosten, niet het minst omdat, krachtens het volgens gewoonte geldende voorschrift van de podestà, niemand het zou wagen niet alleen midden in de nacht, maar zelfs niet na de derde slag van de torenklok, door de stad te gaan. Bovendien was, volgens het verhaal van de zalige Franciscus, alles in diepe stilte gebeurd en was de citerspeler een vol uur lang heen en weer gegaan om de zalige Franciscus te troosten, zonder dat er een stem of enig geluid van een menselijke mond te horen was geweest, wat wees op een werkzaamheid van God.

67. In dezelfde tijd verbleef de zalige Franciscus ook voor zijn oogziekte in de buurt van de kerk van de heilige Fabianus, die vlak bij diezelfde stad lag. Over die kerk stond een arm wereldheer. In die dagen was ook paus Honorius met een gevolg van kardinalen in dezelfde stad op bezoek. Omdat verschillende van de kardinalen en andere hoge geestelijken een grote eerbied en genegenheid koesterden voor de heilige Vader, kwamen zij hem bijna dagelijks bezoeken. Nu lag er naast het huis waar de zalige Francis​cus zijn intrek had genomen, een kleine wijngaard die aan de kerk toebe​hoorde. In het huis zelf was een poortje dat toegang tot die wijngaard gaf. Bijna allen die de zalige Franciscus kwamen bezoeken, maakten daarvan gebruik om ook eens de wijngaard in te gaan, vooral omdat de druiven in die tijd rijp waren en het een heerlijke plaats was om er wat te rusten. Het gevolg was echter wel dat de wijngaard bijna helemaal leeggeplunderd werd. Sommigen immers plukten de druiven en aten ze meteen op, anderen plukten ze en namen ze mee, weer anderen vertrapten ze onder hun voeten. Toen de priester dat in de gaten kreeg, begon hij zich dan ook danig te ergeren en, zich steeds meer opwindend, zei hij: 'Van mijn wijngaard zie ik dit jaar geen druppel wijn! Hij is wel niet groot, maar hij leverde me in ieder geval voldoende wijn om in mijn behoefte te voorzien.' De zalige Franciscus hoorde dit en liet de man bij zich komen. 'Beste man,' zei hij, 'wind je nu niet langer meer zo op en wees verder niet meer zo kwaad! We kunnen er immers toch niets aan veranderen. Heb liever vertrouwen in de Heer. Om mij, zijn kleine dienaar, kan Hij immers je de gelden schade vergoeden. Zeg me eens, hoeveel manden oogstte je in de beste jaren?' 'Dertien, Vader,' antwoordde de priester. 'Welnu,' zei de zalige Franciscus, 'blijf van nu af niet langer in jezelf zitten mokken, scheld niemand meer uit en maak er met niemand meer ruzie over, maar vertrouw op de Heer en op mijn woorden. Als je wijnoogst minder dan twintig manden is, zal ik voor je laten aanvullen wat eraan ontbreekt.' De priester kalmeerde en zei niets meer. En God beschikte het zo dat hij twintig manden oogstte, geen mand minder, precies wat de zalige Franciscus had beloofd. De priester was uiterst verbaasd, zoals ook allen die ervan hoorden. Hij beschouwde het als een groot wonder om de verdiensten van de zalige Franciscus. Hij en de anderen waren er immers zeker van dat die wijngaard, niet alleen nu hij leeggeplunderd was, maar ook als hij volop druiven had gedragen en niemand er wat van wegge​haald had, onmogelijk twintig manden wijn kon opbrengen. Wij die met de zalige Franciscus zijn omgegaan, getuigen over hem dat, wanneer hij zei: 'Zo is het,' of 'Zo zal het zijn,' het altijd zo uitkwam. Veel voorspellin​gen hebben we tijdens zijn leven in vervulling zien gaan, vele ook na zijn dood.

68. Voor zijn oogziekte had de zalige Franciscus in die tijd ook enige tijd onderdak gezocht in de kluizenarij van de broeders in Fonte Colombo, in de buurt van Rieti. Op een goede dag kwam de oogarts van die stad hem bezoeken en bleef wel een uur met hem bezig, zoals hij dat meer deed. Toen hij weg wilde gaan, zei de zalige Franciscus tot een van zijn gezellen: 'Vooruit, bied de dokter eens een goede maaltijd aan.' Zijn gezel antwoordde hem hierop: 'Vader, we generen ons om het te zeggen, maar we zijn op dit ogenblik zo arm dat we hem niet durven uitnodigen en nu een maaltijd voorzetten.' 'Ach jullie, kleingelovigen,' zei de zalige Franciscus tot zijn gezellen, 'dwing me niet het nog eens te zeggen.' Op dat moment zei de arts tot de zalige Franciscus en zijn broeders: 'Broeder, juist omdat de broeders zo arm zijn, is het me des te liever om samen met hen te eten.' Die arts was zeer rijk. Al vaak hadden zij, de zalige Franciscus en zijn broeders, hem uitgenodigd, maar tot nu toe had hij die uitnodiging steeds afgeslagen. De broeders gingen dus voor de tafel zorgen en zetten, enigs​zins beschaamd, wat brood, een restje wijn dat ze hadden, en wat groente die ze voor zichzelf hadden klaargemaakt, op tafel. Toen ze echter aan tafel zaten en nog maar net begonnen waren met eten, werd er opeens op de deur van de kluizenarij geklopt. Een van de broeders stond op en opende de deur. En wonderlijk, daar stond een vrouw met een grote mand, rijkelijk gevuld met heerlijk brood en vissen, kreeftenpastei, honing en zo goed als geplukte druiven. Een kasteelvrouwe, die op bijna zeven mijl van de kluizenarij woonde, had dit alles naar de zalige Franciscus laten brengen. Toen de broeders en de arts dit zagen, waren ze stom van verbazing bij het zien van dit bewijs van de heiligheid van de zalige Franciscus. En de arts zei tot de broeders: 'Feitelijk hebben jullie, evenmin als wij, echt goed door hoe heilig die heilige in werkelijkheid is.’
69. De zalige Franciscus wilde eens naar Celle di Cortona gaan en bevond zich op de weg beneden het burchtstadje Lisciano Niccone in de buurt van de broeders van Pregio. In grote haast kwam opeens een daar wonende adellijke dame aanlopen om de zalige Franciscus te spreken. Toen een van zijn gezellen zag dat die vrouwe, hoe vermoeid ze ook was van het lopen, zich in hun richting bleef voorthaasten, ging hij nar de zalige Franciscus toe en zei: 'Vader, laten we om de liefde van God even wachten op die vrouw die blijkbaar ons achterna komt en het uiterste van zich gevergd heeft uit verlangen om met u te spreken.' De zalige Franciscus, die een bijzonder liefdevol en meelevend man was, hield dus halt en bleef op haar wachten. En toen hij haar, totaal uitgeput, in een staat van hevige opwinding en vol verwachting op zich zag toekomen, vroeg hij haar: 'Wat kan ik voor u doen, vrouwe?' De vrouw antwoordde: 'Vader, geef mij uw zegen.' 'Bent u getrouwd of niet?' vroeg de zalige Franciscus. 'Vader,' antwoordde de vrouw, 'al lang geleden heeft de Heer in mij een vurig verlangen gewekt om Hem te dienen. Ik verlangde – en verlang nog steeds – mijn ziel te redden. Maar ik ben getrouwd met een erg hardvochtig man die van dienen van Christus voor mij en voor zichzelf niets wil weten. Daardoor is mijn ziel dodelijk bedroefd en voelt ze zich hevig beangst en beklemd.' Toen de zalige Franciscus haar gedrevenheid zag, kreeg hij met haar te doen, niet het minst omdat zij feitelijk nog maar een meisje was, tenger en fijngebouwd. Hij zegende haar en zei: 'Ga naar huis, daar zult u uw man aantreffen. Zeg hem namens mij dat ik hem en u om de liefde van die Heer die om ons te redden aan het kruis geleden heeft en gestorven is, vraag in uw eigen huis uw zielen te redden.'

De vrouw ging naar huis terug en toen ze binnenkwam, vond ze daar haar man, zoals de zalige Franciscus gezegd had. 'Waar kom je vandaan?' vroeg hij haar. 'Van de zalige Franciscus,' antwoordde ze hem. 'Hij heeft mij zijn zegen gegeven, en in zijn woorden heeft mijn ziel troost gevonden en zich verheugd in de Heer. Ook heeft hij mij gezegd dat ik er namens hem bij jou op aan moest dringen en je vragen ervoor te zorgen dat we in ons eigen huis onze zielen redden.' Na deze woorden werd de man opeens, om de verdiensten van de zalige Franciscus, gegrepen door Gods genade. Op slag was hij, geheel onverwacht, door de Heer in een ander mens veranderd en met grote welwillendheid en zachtmoedigheid antwoordde hij: 'Vrouwe, laten we van nu af Christus dienen zoals jij het wilt, en onze zielen redden volgens de raad van de zalige Franciscus.' Zijn vrouw zei toen: 'Heer, mij schijnt het 't beste dat we in onthouding gaan leven. Dat is zeer aangenaam aan de Heer en ook een zeer verdienstelijke deugd.' 'Goed, vrouwe,' antwoordde haar man, 'omdat jij dit wilt, wil ik het ook. Hierin en in de beoefening van alle andere deugden wil ik mijn wil aanpassen aan die van jou.'

Heel veel jaren leefden ze daarna in onthouding en gaven veel aalmoezen aan de broeders en andere armen. En niet alleen de mensen in de wereld, ook religieuzen hadden grote bewondering voor hun heiligheid, niet het minst omdat die man als zeer werelds bekend had gestaan zo opeens een voorbeeld van vroomheid was geworden. Tot het einde van hun leven volhardden ze hierin en in alle andere deugden en stierven toen beiden binnen enkele dagen. Hun dood werd zeer bejammerd en beweend vanwege de heerlijke geur van heiligheid die ze hun leven lang hadden verspreid. Men prees en loofde de Heer, die hun tijdens hun leven in dienst van Hem zoveel genadegaven had geschonken en zo eensgezind had gemaakt. En ook in de dood zijn ze niet gescheiden; de een stierf kort na de ander. Tot op de dag van vandaag leven ze in de herinnering voort en wordt er door degenen die hen hebben gekend over hen gesproken als over heiligen.

70. In de tijd dat nog niemand in het leven van de broeders opgenomen werd zonder de toestemming van de zalige Franciscus, kwam in gezelschap van een aantal kandidaten voor de orde ook de zoon van een edelman uit Lucca naar de zalige Franciscus. Deze was toen ziek en bevond zich in het bisschoppe​lijk paleis van Assisi. Toen de broeders hen bij de zalige Franciscus brachten, maakte de zoon van de edelman een buiging voor hem, begon heftig te wenen en vroeg hem aan te nemen. De zalige Franciscus keek hem eens aan en zei tot hem: 'Ongelukkige, geheel in het aardse verstrikte jongeman, waarom lieg je tegen de Heilige Geest en mij? Die tranen van jou zijn krokodillentranen en hebben met geestelijk leven niets te maken.'

De zalige Franciscus was net uitgesproken, toen de ouders van de jongeman, te paard gekomen, al voor de deur van het paleis stonden, van plan om hem te grijpen en weer naar huis mee te nemen. Toen de jongeman het gebries van de paarden hoorde en door een raam van het paleis naar buiten keek, zag hij daar zijn ouders. Onmiddellijk stond hij op en ging naar buiten. Daar voegde hij zich bij zijn ouders en keerde met hen weer in de wereld terug, zoals de zalige Franciscus op ingeving van de Heilige Geest had voorzien. Groot was de verbazing van de broeders en allen die er getuige van waren. Ze verheerlijkten en loofden God om zijn heilige.

71. De zalige Franciscus lag eens in hetzelfde paleis zwaar ziek. De broeders vroegen hem met klem om toch iets te eten, maar hij antwoordde: 'Ach mijn beste broeders, ik heb er echt geen zin in. Ja, als ik wat van die vis had die ze kopvoorn noemen, dan zou ik misschien wel wat eten.' Hij had het nog niet gezegd, of zie, daar kwam iemand een mand brengen met drie grote, voortreffelijk klaargemaakte kopvoorns en schalen kreeft, waaraan de heilige zich graag te goed deed. Dat alles was hem gestuurd door broeder Gerardus, de overste van Rieti. Met verbazing constateerden de broeders de heiligheid van de zalige Franciscus. Ze loofden de Heer dat Hij aan het verlangen van zijn dienaar had willen voldoen op een manier waarop zij het zelf toen onmogelijk hadden kunnen doen. Het was immers winter en in die streek was dat soort vis niet te krijgen.

72. Eens was de zalige Franciscus onderweg met een broeder, een vroom man uit Assisi, die van een aanzienlijk en invloedrijk geslacht stamde. Omdat de zalige Franciscus zwak en ziek was, maakte hij de tocht op een ezel. Bij de broeder, die door het lopen nogal vermoeid geraakt was, kwam langzamer​hand de gedachte op: de ouders van hem daar konden niet tippen aan die van mij. En kijk nu eens, nu laat hij zich rijden en moet ik achter hem aanlopen, hoe moe ik ook ben, en dat beest voortdrijven. Zo liep hij in zichzelf te mopperen toen de zalige Franciscus zich opeens van de ezel liet glijden en zei: 'Nee, broeder, het is niet billijk en niet passend dat ik rijd en jij te voet moet gaan. In de wereld ben je immers een veel aanzien​lijker en belangrijker man geweest dan ik.' De broeder ontstelde hevig en schaamde zich diep. Onder tranen wierp hij zich voor de voeten van de zalige Franciscus, bekende hem wat hij gedacht had, en beleed zijn schuld. Hij was van diep ontzag vervuld voor de heiligheid van de zalige Franciscus die immers dadelijk van zijn gedachten op de hoogte was geweest. Toen de broeders later paus Gregorius en de kardinalen te Assisi vroegen de zalige Franciscus heilig te verklaren, heeft die broeder van het bovenstaande voor het college van paus en kardinalen openlijk getuigenis afgelegd.

73. Op een dag begaf een broeder, een vroom en God dierbaar man die woonde in het broedersverblijf in Rieti, zich in vrome ijver op weg naar de kluizenarij in Greccio, waar de zalige Franciscus toen zijn verblijf had. Hij verlangde er vurig naar de zalige Franciscus te ontmoeten en zijn zegen te ontvangen. Toen hij er kwam, had de zalige Franciscus al gegeten en was teruggekeerd naar de cel waar hij gewoon was te bidden en te slapen. En omdat het de veertigdaagse vasten was, kwam hij zijn cel niet uit dan op de tijd van het middagmaal en trok hij er zich daarna dadelijk weer in terug. De broeder was diep bedroefd dat hij hem dus niet aantrof, en weet dat aan zijn zondigheid, wat hem des te duidelijker scheen omdat hij die dag weer in zijn woonplaats werd terug verwacht. Toen de gezellen van de zalige Franciscus hem probeerden te troosten en hij, al op de terugweg naar huis, zich op ongeveer een steenworp afstand van de kluizenarij bevond, kwam de zalige Franciscus op ingeving van de Heer zijn cel uit. Hij riep een van zijn gezellen die met de broeder meeliep tot de bron van het meer, en zei hem: 'Zeg die broeder dat hij naar mij omkijkt.' Toen de broeder dat deed, maakte de zalige Franciscus een kruisteken over hem en zegende hem. Buiten zichzelf van vreugde begon de broeder juichend de Heer te loven dat Hij zijn vurig verlangen in vervulling had doen gaan. En steeds meer voelde hij zich gesterkt en getroost, naarmate het meer tot hem doordrong dat het Gods wil was geweest dat de zalige Franciscus hem zegende. Hij had dat immers gedaan zonder dat hijzelf erom gevraagd had of een ander het hem had verzocht.

De gezellen van de zalige Franciscus en de andere broeders van die plaats verbaasden zich erover en zagen het als een groot wonder. Niemand van hen had immers de zalige Franciscus van de komst van die broeder op de hoogte gesteld. Noch een van zijn gezellen noch een andere broeder waagde het immers naar hem toe te gaan, als hij hen niet riep. Trouwens, niet alleen daar, maar waar de zalige Franciscus zich ook terugtrok om te bidden, wilde hij volstrekt afgezonderd zijn; niemand mocht zonder geroepen te worden bij hem komen.

74. De zalige Franciscus bevond zich in datzelfde Greccio toen een minister van de broeders hem daar kwam bezoeken. Met de zalige Franciscus wilde hij het Geboortefeest van de Heer vieren. Ter ere van de gast dekten de daar wonende broeders op de feestdag zelf de tafel plechtig met mooie witte tafellakens die ze hadden kunnen bemachtigen, en met echte glazen om te drinken. Terwijl ze daarmee bezig waren, kwam de zalige Franciscus uit zijn cel naar beneden om te eten.Toen hij echter zag dat ze de tafel op schragen hadden gezet, en bemerkte met hoeveel zorg en verfijning ze was gedekt, trok hij zich ongemerkt terug. Van een arme man die net op die dag daar gekomen was, nam hij de hoed en de stok die hij bij zich had, riep toen zachtjes een van zijn gezellen en ging de poort van de kluizenarij uit, zonder dat de andere broeders er iets van merkten.

Intussen zetten de broeders zich aan tafel. Wanneer de heilige Vader immers niet prompt op het vastgestelde etensuur verscheen, wilde hij – dat waren ze al eerder van hem gewoon – dat de broeders, wanneer ze wilden eten, al vast aan tafel gingen en begonnen. De gezel van de zalige Franciscus sloot toen de poort en bleef zelf in de buurt ervan. Even daarna klopte de zalige Franciscus op de poort en de broeder deed meteen voor hem open. Toen kwam hij binnen, met de hoed tussen zijn schouders achter op zijn rug en de stok in de hand als een pelgrim. Hij ging naar de deur van het vertrek waar de broeders aan het eten waren, en riep klagend als een arme bedelaar tot hen: 'Om de liefde van God de Heer, geef mij, arme uitgeputte vreemdeling, een aalmoes!' De minister en de broeders herkenden hem terstond en de minister antwoordde: 'Broeder, wij zijn even arm als jij, en omdat we met zovelen zijn, kunnen we de spijzen die ons als aalmoes gegeven zijn, eigenlijk niet missen. Maar om de liefde van de Heer die je hebt aangeroepen, kom binnen, dan zullen we je iets van de aalmoezen geven die de Heer ons heeft gege​ven.'

De zalige Franciscus ging het vertrek dus binnen en bleef voor de tafel van de broeders staan. Toen gaf de minister hem de schotel waaruit hij aan het eten was, en ook wat brood. De zalige Franciscus nam de schotel aan en ging ermee op de grond bij het vuur zitten onder de ogen van de broeders die hoog boven hem aan tafel zaten. En zuchtend zei hij tot hen: 'Toen ik de tafel met zoveel zorg en zo verfijnd gedekt zag, bedacht ik dat dit toch eigenlijk geen tafel was van arme religieuzen die dagelijks van deur tot deur om aalmoezen gaan vragen. Mensen van ons soort behoren immers in alles meer dan andere religieuzen het voorbeeld van Christus' nederigheid en armoede te volgen. Dat is onze roeping en daartoe hebben we ons voor God en de mensen verplicht. Daarom komt het me voor dat ik eerst nu als een echte broeder zit.' De broeders waren diep beschaamd, omdat ze zich bewust waren dat de zalige Franciscus gelijk had. Sommigen van hen begonnen heftig te wenen, toen ze hem zomaar op de grond zagen zitten en zich realiseerden hoe heilig en kies hij hen had willen terechtwijzen. Ook zei hij nog dat de broeders hun maaltijden behoorden te gebruiken aan zulke lage en bescheiden toegeruste tafels dat de mensen in de wereld zich daaraan konden stichten; en wanneer er een arme door de broeders uitgenodigd werd, zou hij bij hen kunnen zitten, niet de arme op de grond en de broeders hoog boven hem.

Toen paus Gregorius nog bisschop van Ostia was, kwam hij eens bij de broeders bij de heilige Maria in Portiuncula op bezoek, ging bij hen binnen en begaf zich met een groot gevolg van ridders, monniken en geestelijken naar de slaapplaats van de broeders daar om er eens te gaan kijken. Maar toen hij zag dat de broeders op wat stro lagen, dat ze geen hoofdkussens hadden en als dekking niets dan een paar armzalige, helemaal gescheurde en totaal versleten lappen, barstte hij in bijzijn van allen in tranen uit en zei: 'Kijk, hier slapen nu de broeders! En wij, rampzaligen, veroorloven ons in alles zoveel gerieflijkheden! Wat moet er van ons terechtkomen?' Diep onder de indruk en zeer gesticht gingen hij en zijn gevolg ervandaan. In die verblijfplaats zag hij ook geen tafel; de broeders daar waren immers gewoon bij het eten op de grond te zitten. Wel werd dit verblijf vanaf het eerste begin toen het gebouwd was gedurende lange tijd veel vaker door de broeders van de hele orde bezocht dan welk ander ook. Alle kandidaten voor de orde werden immers daar ingekleed. Maar of de broeders nu met weinig of velen waren, de broeders van die verblijfplaats zaten er altijd op de grond te eten. En zolang de heilige Vader leefde, hebben ze dat op zijn voorbeeld en volgens zijn uitdrukkelijke wens trouw gedaan.

Omdat de zalige Franciscus zag dat de kluizenarij in Greccio aan alle eisen voldeed en arm was, en hij de mensen van het dorp, al waren ze erg arm en naïef, liever mocht dan de andere mensen uit die streek, trok hij zich vaak daarin terug en bleef hij er soms wat langer, vooral omdat er daar op een zeer afgelegen plaats een armoedig celletje was waar hij dan gewoonlijk verbleef. Door het voorbeeld en de prediking van hem en zijn broeders werden velen in het dorp door de genade van de Heer geraakt en traden in de orde. Ook veel vrouwen onderhielden de maagdelijkheid, terwijl ze in hun eigen huis bleven wonen, en trokken religieuze kleding aan. Maar al bleven ze ieder in hun eigen huis, ze leefden daar deugdzaam als in een religieuze gemeenschap, en beoefenden de versterving door te vasten en te bidden.

Wanneer de mensen en broeders het zagen, scheen het hun toe als leefden ze niet midden in de wereld tussen hun verwanten, maar behoorden ze tot een gemeenschap van heilige religieuzen die reeds lang ervaren waren in de dienst van de Heer, al waren ze in feite nog jong en onervaren. Vandaar dat de zalige Franciscus meer dan eens over de mannen en vrouwen uit het dorp zei: 'Er is geen grote stad waarin zich zovelen zich tot de boete hebben bekeerd als in Greccio. En toch is het zo'n klein gehucht!' Vaak zag je immers, wanneer de broeders 's avonds de lof van de Heer zongen – zoals ze dat in die tijd in veel woonplaatsen gewoon waren – de mensen van het dorp, groot en klein het dorp uitkomen. Ze bleven dan op de weg buiten staan en wisselden de gebeden van de broeders af door luid te antwoorden: 'Geprezen zij God de Heer!' Zelfs kinderen die nog maar amper konden spreken, deden zo goed ze konden hun best de Heer te loven, wanneer ze de broeders zagen.

In die tijd hadden de inwoners van Greccio echter jarenlang met grote tegenslagen te kampen. Grote wolven vielen zelfs mensen aan en verscheurden ze, en ieder jaar werden hun akkers en wijngaarden door hagelstormen verwoest. Op een dag zei de zalige Franciscus tot hen in een preek: 'Tot eer en lof van God zeg ik je: laat ieder van jullie zijn zondig leven verbeteren en zich met heel zijn hart tot God bekeren, met het voornemen en de vaste wil daarin te volharden. Wanneer je dat doet, ben ik er in vertrouwen op Jezus Christus de Heer zeker van dat Hij in zijn barmhartig​heid van nu af de wolven- en hagelplaag waarvan je zo lang te lijden hebt gehad, van je zal wegnemen. In plaats daarvan zal hij je in groeiende mate geestelijk en stoffelijk verrijken. Maar luister ook naar wat ik je verder te zeggen heb. Wanneer je weer – wat God verhoede! – naar je walgelijk leven van vroeger terugkeert, weet dan dat die verderfelijke rampen weer over je zullen komen en nog veel andere, grotere rampen daarbij.'

Door de beschikking van God en om de verdiensten van de heilige Vader was het vanaf dat moment met alle rampspoed gedaan. Ja – wat een groot wonder is – wanneer er soms een hagelstorm opstak en de akkers van hun buren verwoestte, liet hij hun akkers en die er vlak naast lagen, onberoerd. Tot zestien à twintig jaar ging het hun geestelijk en stoffelijk steeds beter en namen ze in godsdienstzin en welvaart toe. Maar later steeg de voorspoed hun naar het hoofd. Ze gingen elkaar haten, elkaar in zwaardgevechten dodelijk verwonden, heimelijk roeiden ze elkaars dieren uit, 's nachts roofden en plunderden ze en ze begingen vele andere misdaden. Toen de Heer hun verdorvenheid zag en hoe ze met voeten traden wat Hij hun door zijn dienaar had laten zeggen, werd hij hevig verontwaardigd over hen. Hij trok de hand van zijn barmhartigheid van hen af en weer werden zij het slachtof​fer van de rampzalige wolven- en hagelplaag, zoals de heilige Vader hun had voorspeld. Daarnaast hadden ze van vele andere verschrikkingen te lijden, die erger waren dan de rampen van vroeger. Heel hun dorp werd immers door brand verwoest, ze verloren alles wat ze bezaten en wisten alleen het vege lijf te redden. De broeders en de anderen die gehoord hadden wat de heilige Vader had gezegd en hoe hij hun voor- en tegenspoed had voorspeld, waren vol bewondering voor zijn heiligheid. Ze zagen immers alles letterlijk in vervulling gegaan.

75. De zalige Franciscus was eens in Perugia op de markt voor een grote menigte aan het preken. Opeens kwam een groep ridders uit de stad gewapend het plein oprijden en begon er spiegelgevechten, waardoor de preek prak​tisch onmogelijk werd. En al lieten de mannen en vrouwen, die erop gebrand waren de preek te horen, hun afkeuring duidelijk blijken, ze hielden er niet mee op. Toen richtte de zalige Franciscus zich tot hen en danig verstoord zei hij: 'Luisteren jullie eens goed naar wat de Heer jullie door mij, zijn dienaar, laat zeggen, en zeg niet spottend dat ik maar een mannetje van Assisi ben.' – Dit zei hij, omdat er van oudsher een grote vijandschap bestond tussen de inwoners van Perugia en Assisi. – 'De Heer,' zei hij daarom, 'heeft jullie verheven en sterker gemaakt dan allen in je omgeving. Daarom behoren jullie je Schepper des te erkentelijker te zijn en zouden jullie je niet alleen tegenover de almachtige God zelf, maar ook juist tegenover je buren wat bescheidener dienen te gedragen. Maar jullie hart kan de weelde van die verheffing niet aan; jullie trots gevoel van eigenwaarde en het besef van jullie macht hebben je hoofd op hol gebracht. Jullie plunderen daarom je buren uit en vermoorden ze in groten getale. Maar ik zeg jullie, als jullie je niet gauw tot God bekeren en degenen die jullie hebben benadeeld, voldoening schenkt, zal de Heer die nooit iets ongewroken laat, jullie ervoor doen boeten. En om de wraak en de straf die Hij over jullie doet komen, te verzwaren en jullie des te meer te schande te maken, zal Hij je onderling met elkaar in strijd doen komen. Er zal een opstand en een burgeroorlog ontstaan waarin jullie meer schade en rampspoed zullen ondervinden dan jullie buren je ooit zouden kunnen aandoen.'

De zalige Franciscus ging namelijk, wanneer hij preekte, nooit stilzwijgend voorbij aan de vergrijpen van de mensen waarmee ze God en hun naasten openlijk kwetsten. Door de genade van de Heer ging er evenwel een zo grote genadevolle werking van hem uit dat ieder die hem zag of naar hem luister​de, klein of groot, een bijzonder grote, eerbiedige schroom en verering voor hem kreeg vanwege de hem door God in overvloed geschonken genade. En hoezeer iemand ook terechtgewezen werd, zelfs als hij daardoor te schande werd gemaakt, hij voelde zich gesticht. En dan gebeurde het soms zelfs dat iemand naar aanleiding hiervan en opdat de heilige de Heer met meer aandacht voor hem zou bidden, zich tot de Heer bekeerde. Omdat God het toeliet, kwam het enkele dagen tot een botsing tussen de ridders en het volk. En de vijande​lijkheden liepen zo hoog op dat de mensen de ridders de stad uitjoegen. In overleg met de Kerk die hen steunde, verwoestten de ridders vele van hun akkers, wijngaarden en aanplantingen en berokkenden hun alle kwaad dat ze hun konden doen. Van hun kant lieten de mensen zich ook niet onbetuigd en verwoestten de akkers, wijngaarden en aanplantingen van de ridders. Zo werd het volk erger gestraft dan al zijn buren die het kwaad had gedaan. Letterlijk ging bij hen in vervulling wat de zalige Franciscus over hen had voorzegd.

76. Op een tocht door een of andere streek ontmoette de zalige Franciscus een kloosterabt die een grote liefdevolle verering voor hem had. De abt liet zich van zijn paard glijden en had wel een uur lang een geestelijk gesprek met hem over het heil van zijn ziel. Toen ze uiteen wilden gaan, vroeg de abt de zalige Franciscus met eerbiedige aandrang de Heer voor zijn ziel te bidden. De zalige Franciscus antwoordde: 'Dat zal ik graag doen.' Nauwelijks was de abt weggegaan, of de zalige Franciscus zei tot zijn gezel: 'Laten we even wachten, broeder, ik wil het gebed dat ik die abt beloofd heb, voor hem gaan bidden.' Wat hij dan ook deed. De zalige Franciscus was immers gewoon, wanneer iemand hem uit vroomheid vroeg de Heer voor zijn ziel te bidden, dit zo gauw mogelijk te doen. Hij was namelijk bang het later te vergeten. De abt vervolgde intussen zijn weg en was nog niet ver van de zalige Franciscus verwijderd, toen opeens de Heer met zijn genade zijn hart bezocht. Hij voelde een heerlijke weldadige warmte zich over zijn gelaat verspreiden en werd enige ogenblikken, al duurde dit maar kort, in vervoering meegesleept. Toen hij weer tot zichzelf kwam, begreep hij meteen dat de zalige Franciscus voor hem gebeden had. Hij begon de Heer te loven en liet de innerlijke blijdschap die zich van hem meester gemaakt had, duidelijk blijken. Vanaf die tijd groeide zijn eerbied voor de heilige Vader steeds meer, wanneer hij diens grote heiligheid overdacht. Zijn leven lang beschouwde hij het gebeuren als een groot wonder en vaak heeft hij de broeders en anderen verteld wat hem overkomen was.

77. Tijdens zijn leven had de zalige Franciscus langdurig te lijden van allerlei kwalen, wat overigens doorgegaan is tot zijn dood. Hij had last van zijn lever, milt en maag, en sinds hij overzee was geweest om voor de sultan van Babylonië en Egypte te preken was daar nog een zeer ernstige oogziekte bijgekomen. Die had hij opgelopen door de overmatig vermoeiende inspanning die hij zich tijdens die uitputtende reis had moeten getroosten, omdat het op de heen- en terugweg uitzonderlijk warm was geweest.

Toch wilde hij zich niet de minste moeite geven om zich van een van die kwalen te laten genezen. Zijn medebroeders en anderen konden uit genegen​heid en medelijden met hem bij hem aandringen en hem vragen zoveel als ze wilden, om zijn brandende liefde voor Christus die hem vanaf het begin van zijn bekering bezielde, ging hij op hun vragen en aandringen niet in. Door het diepgevoelde tedere medelijden dat hij iedere dag weer opnieuw onder​vond wanneer hij dacht aan de deemoed en de voetstappen van Gods Zoon, zag en doorleefde hij wat bitter was voor zijn lichaam als iets verkwikkends en zoets. Ja, zijn verdriet over de pijnen en bittere smarten die Christus voor ons had doorstaan, was iedere dag zo intens, en de verstervingen en boetedoeningen die hij zich dagelijks daarvoor geestelijk en lichamelijk oplegde, zo veelvuldig, dat hij voor zijn eigen smartelijke pijnen geen aandacht had en er zich niet om bekommerde.

78. Enkele jaren na zijn bekering liep de zalige Franciscus op zekere dag eens alleen over een weg niet ver van de heilige Maria in Portiuncula zonder ophouden luid te wenen en te jammeren. Terwijl hij zo voortging, kwam hem een vroom man tegemoet – we weten wie hij is en van hem zijn we dit te weten gekomen – die zich steeds vol begrip voor hem had getoond en hem tot steun en bemoediging was geweest, in de tijd voordat hij broeders had, maar ook erna. De man kreeg medelijden met hem en vroeg: 'Wat is er met je aan de hand, broeder?' Hij dacht namelijk dat hij aan een pijnlijke ziekte leed. 'Ach,' antwoordde de zalige Franciscus hem,' zo moest ik eigenlijk de hele wereld rondtrekken, zonder mij te schamen in één stuk door wenend en jammerend om het lijden van Jezus Christus, mijn Heer.' De ander kon toen zijn tranen niet inhouden en barstte samen met hem in snikken uit.

79. Een andere keer in de tijd dat hij aan zijn oogziekte leed, had hij tengevolge daarvan veel pijn. Op een dag zei een minister tot hem: 'Broe​der, waarom laat je je gezel niet eens wat voorlezen uit de Profeten of een van de andere boeken van de Heilige Schrift? Je geest zal daarin vreugde vinden in de Heer en zich zeer getroost en bemoedigd voelen.' Hij wist immers dat de zalige Franciscus steeds van grote vreugde in de Heer vervuld werd wanneer hij uit de Heilige Schrift hoorde lezen. Maar de heilige antwoordde hem: 'Broeder, de zoete troost en bemoediging die ik iedere dag in mijn innerlijk ondervind wanneer ik de nederige levensweg van de Zoon van God overdenk, is zo overweldigend dat ik, al leefde ik tot het einde van de wereld, er weinig behoefte aan zou hebben andere gedeelten van de Heilige Schrift te horen of te overdenken.' Dikwijls ook haalde hij zich de woorden van David voor de geest en wees er later zijn broeders op: 'Mijn ziel weigert verlichting te zoeken.' De reden was, zoals hij zijn broeders vaak zei, dat hij zich geroepen wist het model en het voorbeeld voor alle broeders te zijn. Daarom weigerde hij, wanneer hij ziek was, niet alleen geneesmiddelen te gebruiken, maar sloeg hij ook de spijzen die hij vanwege zijn kwalen nodig had af. En omdat hij zich strikt daaraan hield, was hij èn wanneer hij gezond scheen – hoewel hij steeds kwetsbaar en ziekelijk bleef – èn gedurende zijn ziekteperiode streng voor zijn lichaam.

80. Toen de zalige Franciscus eens na een zeer zware ziekte wat aan de beterende hand was en erover nadacht, meende hij te moeten vaststellen dat hij tijdens die ziekte wat extra voedsel gegeten had. Wel had hij er maar weinig van genomen. Door de vele en veelsoortige kwalen die hij had, en zijn vaak langdurige ziekten had hij immers steeds veel moeite met eten. Op een dag stond hij op, ofschoon de vierdedaagse koorts nog niet helemaal geweken was, en liet de mensen uit Assisi op de markt bijeenroepen om een preek voor hen te houden. Na zijn preek verzocht hij hen dringend zonder uitzondering op de markt te blijven totdat hij weer bij hen terugkwam. Met broeder Petrus van Cathani, op wie zijn keus als eerste generale minister gevallen was, en met nog enkele andere broeders ging hij de kerk van de heilige Rufinus binnen tot onder in de confessio. Daar beval hij broeder Petrus hem te gehoorzamen in wat hij over zichzelf wilde zeggen en wilde doen, en er niet tegenin te gaan. Broeder Petrus antwoordde hem: 'Ik kan en mag voor jou en mij niet anders willen dan wat jou het beste lijkt.' De zalige Franciscus trok toen zijn habijt uit en beval broeder Petrus hem met zijn koord om zijn hals naakt bij de mensen te brengen. Een andere broeder droeg hij op met een schotel as het podium op te gaan waar hij gepreekt had, en de as over zijn hoofd uit te strooien. Maar uit genegenheid en diep medelijden met hem kon die broeder dat niet van zich verkrijgen en weigerde het te doen. Broeder Petrus hield zich echter aan wat de zalige Franciscus hem opgedragen had, en heftig wenend zoals ook de andere broeders bracht hij hem bij de mensen. Toen de zalige Franciscus op die manier naakt bij het volk was teruggekeerd en op de plaats stond waar hij zijn preek gehouden had, zei hij: 'Jullie denken dat ik een heilige ben, net als de anderen die op mijn voorbeeld de wereld verlaten en in de orde van de broeders komen om hun leven te delen. Maar voor God en jullie beken ik dat ik tijdens mijn ziekte me tegoed heb gedaan aan vlees en bouillon.'

Bijna allen begonnen toen te wenen. Ze mochten hem immers graag en hadden diep medelijden met hem, niet het minst omdat het toen winter was en bitter koud en hij nog steeds niet vrij was van de vierdedaagse koorts. Ze sloegen zich op de borst en zichzelf beschuldigend zeiden ze: 'Als die heilige, van wie we weten hoe hij leeft, en met eigen ogen zien hoe hij door overmatig vasten en strengheid tegenover zichzelf sinds het begin van zijn bekering tot Christus zijn lichaam uitgemergeld heeft, zodat hij als het ware in een al bijna gestorven lichaam leeft, zich schuldig verklaart op grond van iets dat hij terecht en duidelijk nodig heeft, en zich uit schaamte zo te schande zet, wat zullen wij dan doen, wij rampzaligen, die heel ons leven geleefd hebben en hebben willen leven naar onze zinnelijke verlangens en begeerten?'

81. Iets dergelijks gebeurde toen de zalige Franciscus eens gedurende de veertigdaagse vasten van de heilige Martinus zich in een kluizenarij bevond en de broeders de voor hem bestemde spijzen vanwege zijn ziekte met reepjes spek klaarmaakten; want olie kon hij in tijden van ziekte zeer moeilijk verdragen. Toen de vasten voorbij was en hij voor een grote menigte een preek hield niet ver van de kluizenarij, begon hij als volgt: 'Met grote eerbied zijn jullie naar mij toegekomen en jullie denken dat ik een heilige ben. Maar voor God en jullie moet ik bekennen dat ik tijdens de veertig​daagse vasten in die kluizenarij daar spijzen gegeten heb, die met spek waren klaargemaakt.' Ook gebeurde het wel eens dat de broeders of vrienden van de broeders, wanneer hij bij hen te gast was, met het oog op zijn kwalen hem, voor ieder zelfs duidelijk zichtbaar, een extra gerecht voorzetten. Dan kon hij niet nalaten om meteen nog in huis of bij zijn vertrek, openlijk in het bijzijn van zijn broeders en zelfs van leken die hem niet kenden, te zeggen: 'Dat of dat heb ik gegeten.' Hij wilde namelijk niet voor de mensen verborgen houden wat bekend was aan God. En wanneer hij soms in het gezelschap van religieuzen of leken in zijn binnenste het verlangen voelde opkomen zich ijdel te verheffen of een bekoring van hoogmoed of een andere ondeugd kreeg, aarzelde hij niet het meteen openhar​tig in hun bijzijn te bekennen, zonder iets te verdoezelen. Op een dag zei hij tot zijn gezellen erover: 'Waar ik ook ben, in de eenzaamheid of elders, ik wil voor het oog van God zo leven, alsof de mensen er weet van hadden en mij konden zien. Want als ze geloven dat ik een heilige ben en ik zou niet leven zoals het een heilige betaamt, zou ik een huichelaar zijn.'

Op een dag in de winter wist een van zijn gezellen, die zijn gardiaan was, met het oog op zijn miltziekte en een kou op zijn maag, voor hem een vossenvacht te bemachtigen en vroeg hem of hij het goed vond dat ze die aan de binnenkant van zijn habijt naaiden in de buurt van zijn milt en zijn maag. Het was toen bitter koud, en zijn leven lang, sinds hij begonnen was Christus te dienen tot aan zijn dood, wilde de zalige Franciscus slechts één habijt hebben of dragen, met lappen hersteld, wanneer hij dat wenselijk vond. Het antwoord van de zalige Franciscus was: 'Als je dan zo graag wilt dat die vacht aan de binnenkant van mijn habijt genaaid wordt, laat er voor mij in ieder geval dan ook aan de buitenkant een stukje van die vacht opzetten. Dan kunnen de mensen tenminste zien dat ik eronder een vacht draag.' Hij liet het dus doen. Maar het habijt heeft hij niet vaak gedra​gen, hoe noodzakelijk het voor zijn ziekten ook was.

82. Toen de zalige Franciscus een andere keer door Assisi liep, terwijl een grote menigte hem vergezelde, vroeg een oud vrouwtje hem om de liefde van God een aalmoes. Terstond gaf hij haar de mantel die hij droeg. Maar meteen bekende hij de mensen die bij hem waren ook dat hij er heimelijk trots op geweest was. De talrijke andere soortgelijke voorvallen die wij die met hem zijn omgegaan, hebben gezien en waarvan we hebben gehoord, moeten we wel stilzwijgend voorbij gaan. Het zou immers te veel tijd vergen ze allemaal te beschrijven en te vertellen. Maar met de grootste zorg was de zalige Franciscus er vooral op bedacht geen huichelaar te zijn in de ogen van God. En hoezeer hij ook voor zijn lichamelijke conditie vanwege zijn zwakke gezondheid extra voeding dringend nodig had, ter wille van zijn broeders en anderen hield hij er voortdurend rekening mee daarin van zijn kant steeds een goed voorbeeld te geven. Ze mochten bij hem geen aanleiding krijgen tot ontevreden kritiek of om met een beroep op hem, hun slecht voorbeeld te rechtvaardigen. Hij wilde dan ook liever geduldig en gewillig lichamelijke ontberingen dragen – wat hij tot zijn dood heeft gedaan – dan aan zichzelf toegeven, al had hij dat, wat zijn verhouding tot God betreft, rustig kunnen doen. Ook dan zou hij aan zijn goede voorbeeld geen afbreuk hebben gedaan.

83. Toen de bisschop van Ostia, de latere apostolische heer, zag hoe streng de zalige Franciscus tot dan toe voor zijn lichaam was geweest en nog altijd was, en vooral dat hij, hoewel hij het licht van zijn ogen al aan het verliezen was, weigerde er iets voor zijn genezing aan te laten doen, zei hij in grote genegenheid en met diep medelijden vermanend tot hem: 'Beste broeder, je doet er geen goed mee dat je je oogziekte niet laat behandelen. Voor jezelf en anderen zijn je gezondheid en leven immers van groot nut. Wanneer je broeders ziek zijn, leef je altijd met hen mee en steeds ben je – wat je altijd bent geweest – hartelijk bezorgd voor hen. Voor jezelf moest je daarom, nu je zo duidelijk hulpbehoevend en ernstig ziek bent, niet zo hardvochtig zijn. Ik draag je daarom op dat je je nu eens laat helpen en genezing zoekt.’
Iets dergelijks gebeurde ook twee jaar voor zijn dood. De zalige Franciscus was toen zwaar ziek, vooral tengevolge van zijn oogkwaal, en bevond zich lange tijd in een uit stromatten opgetrokken celletje bij de heilige Damianus. Toen de generale minister zag hoe erg hij er aan toe was, beval hij hem ervoor te zorgen en goed te vinden dat hij geholpen en behandeld werd. En hij zei erbij dat hij zelf aanwezig wilde zijn wanneer de arts met zijn behandeling begon. Dat wilde hij vooral opdat de zalige Franciscus er minder bezwaar tegen zou hebben zich te laten behandelen en tevens om hem te bemoedigen, want hij had erg van zijn kwaal te lijden. Met dat al was het toen zeer koud en was het weer allesbehalve geschikt om te genezen.

Intussen lag de zalige Franciscus al meer dan vijftig dagen onafgebroken in die cel. Overdag kon hij het daglicht niet verdragen en 's nachts was het haardvuur hem teveel. Hij lag steeds binnen in dat celletje in het donker. Ook deden zijn ogen hem dag en nacht heel veel pijn, zodat hij 's nachts bijna niet tot rust kon komen en wat slapen. Dat maakte zijn toestand nog veel erger en werkte zijn oogziekte en andere kwalen sterk in de hand. Daar kwam nog bij dat in het huis en in het celletje waarin hij lag – dat uit stromatten opgetrokken tegen een kant van het huis was aangebracht – krioelde van de muizen. Wanneer hij wat wilde rusten en probeerde in slaap te komen, liepen ze zelfs voortdurend over hem en rond hem heen en maakten slapen voor hem onmogelijk. Ook wanneer hij aan het bidden was lieten ze hem geen moment met rust. En niet alleen 's nachts vielen ze hem lastig, ook overdag maakten ze hem het leven erg zuur, zelfs zo dat ze, wanneer hij aan het eten was, bij hem op tafel sprongen. Het was zo erg dat hijzelf en zijn gezellen het als een beproeving van de duivel zagen, wat het inderdaad ook was.

Op een nacht lag de zalige Franciscus erover te peinzen dat hij toch wel erg veel moeilijkheden en beproevingen te verduren had. Hij kreeg met zichzelf te doen en bad in stilte: ‘Heer, kijk naar mij om en help mij dat ik mijn kwalen geduldig mag dragen.’ Op hetzelfde moment werd hem in de geest gezegd: ‘Zeg Mij, broeder: als iemand je in ruil voor al die ziekten en kwellingen die je te verduren hebt, een zo grote en kostbare schat zou geven dat, veronderstel eens dat de hele aarde zuiver goud was, alles wat steen is juwelen en alle water balsem, jij dat alles in vergelijking met die grote en kostbare schat die je gegeven zou worden, als van nul en gener waarde zou beschouwen – als waren water, aarde en steen niets dan minder​waardige stof –, zou je er dan niet erg blij om zijn?’ De zalige Franciscus antwoordde: ‘Vanzelf, Heer, dat zou immers een geweldige schat zijn, waard om er naar op zoek te gaan, uiterst kostbaar, alleraantrekkelijkst en meer dan alles begerenswaardig.’ ‘Welaan dan, broeder,’ zei de stem, ‘wees dan opgetogen en juichend blij, hoe ziek je ook bent en hoezeer je ook beproefd wordt. Vanaf dit moment mag je je even veilig weten als was je reeds in mijn rijk.’
Toen hij de volgende morgen opstond, zei hij tot zijn gezellen: ‘Als de keizer aan een van zijn dienaren een heel rijksgebied zou schenken, zou die dienaar er dan niet echt blij om moeten zijn? Maar zou zijn blijdschap niet nog veel groter zijn wanneer de keizer hem het hele keizerrijk gaf? Welnu, van nu af aan mag ik niet anders doen dan met grote vreugde mijn ziekten en beproevingen dragen, mijn troost zoeken in de Heer en onafgebroken dank brengen aan God de Vader, aan zijn enige Zoon, onze Heer Jezus Christus, en aan de Heilige Geest om de grote zegenrijke genade die mij ten deel gevallen is. Denk eens aan, terwijl ik nog op aarde leef, heeft Hij zich in zijn barmhartigheid verwaardigd mij, zijn onwaardige kleine dienaar, de garantie te geven voor een plaats in zijn rijk. Om Hem te prijzen, mezelf te troosten en te bemoedigen en ook tot stichting van anderen wil ik daarom een nieuwe Lofzang op de Heer maken, een lofzang over zijn schepselen waarvan we iedere dag opnieuw gebruik maken, die we nodig hebben om in leven te kunnen blijven en voor welke voortreffelijke gaven we iedere dag weer ondankbaar zijn. We prijzen en loven ons Schepper, de Gever van alle goed, immers daarvoor niet zoals we dat zouden moeten doen.’

Toen ging hij rechtop zitten, trok zich in overweging terug en enige tijd daarna begon hij: ‘Allerhoogste, almachtige, goede Heer.’ Hij maakte er een melodie op en leerde zijn gezellen hoe ze het moesten zingen. Want inner​lijk was hij op dat moment in zo'n innig tedere stemming en voelde hij zich zo getroost dat hij iemand wilde sturen om broeder Pacificus te halen – broeder Pacificus die eens in de wereld 'de koning van het lied' werd genoemd en een zeer hoofse muziekmeester was geweest. Hem wilde hij een paar geschikte en vrome broeders ter beschikking stellen om met hen predikend en de Heer lof zingend door de wereld te gaan. Als zijn wens gaf hij namelijk te kennen dat een van hen, die tot preken in staat was, dan eerst tot het volk zou preken en dat ze daarna als troubadours van de Heer de Lofzang op de Heer zouden zingen. En wanneer zij dat gedaan hadden, moest de predikant tot de mensen zeggen: 'Wij zijn de troubadours van de Heer en willen als beloning daarvoor van jullie krijgen dat jullie oprecht boete blijven doen.' 'Wat zijn dienaren van God anders dan een soort troubadours van de Heer?' was de zalige Franciscus gewoon te zeggen. 'Is het niet hun taak de mensen in hun hart te raken en ze op te wekken tot een geestelijke vreugde?' En heel bijzonder bedoelde hij daarmee de mindere broeders, die immers aan de mensen gegeven zijn tot de redding van hun ziel. De Lofzang op de Heer die hij componeerde, namelijk: 'Allerhoogste, almachtige, goede Heer' gaf hij de naam Loflied van broeder Zon. De zon is immers de mooiste van alle schepselen en kan beter dan de andere schepselen gezien worden als een beeld van God. Meer dan eens zei hij ook: ''s Morgens, wanneer de zon opgaat, zou iedere mens God, die de zon geschapen heeft, moeten loven, omdat hij overdag de ogen licht geeft om te kunnen zien; 's avonds wanneer het nacht wordt, zou iedere mens de Heer moeten loven vanwege dat andere schepsel, broeder Vuur, omdat daardoor in de nacht onze ogen licht krijgen om te kunnen zien. Wij allen,’ zei hij, 'zijn als blinden en de Heer geeft door die twee schepselen onze ogen licht. Daarom dienen we om deze en om de andere schepselen waarvan we dagelijks gebruik maken, de glorievolle Schepper zelf altijd op bijzondere wijze te loven en te prijzen.'

84. In de tijd dat de zalige Franciscus na het componeren en op muziek zetten van de Lofzang nog steeds ziek lag, sprak de toenmalige bisschop van Assisi de banvloek uit over de podestà van die stad. Van zijn kant nam de podestà verontwaardigd revanche en liet onder sancties het wat ongewone verbod in de stad afkondigen dat het niemand geoorloofd was aan de bisschop iets te verkopen of van hem te kopen of enige overeenkomst met hem te sluiten. Zo heerste er tussen hen een wederkerige grote vijandschap.

Hoe ziek Franciscus ook was, hij had medelijden met hen, niet in het minst omdat niemand, religieus noch leek, een poging tot bemiddeling deed om hen weer tot vrede en verzoening te brengen. En tot zijn gezellen zei hij: ‘Het is een grote schande voor jullie, dienaren van God, dat zij elkaar haten en dat niemand zich de moeite geeft om de vrede en eendracht tussen hen te herstellen.’ Daarom voegde hij toen aan zijn Lofzang een nieuwe strofe toe:

   Geloofd zijt God, mijn Heer, door hen

   die vergiffenis schenken door uw liefde,

   en ziekte en verdrukking dragen;

   gelukkig zij die dat dragen in vrede,

   want door U, Allerhoogste,

   zullen zij worden gekroond.

Daarna riep hij een van zijn gezellen en zei hem: ‘Ga in mijn naam de podestà zeggen dat hij met alle notabelen van de stad en anderen die hij mee kan krijgen, naar het bisschoppelijk paleis komt.’ En toen die broeder op weg ging, droeg hij zijn beide andere gezellen op: ‘Gaan jullie nu voor de bisschop en de podestà en al die anderen die zij bij zich hebben, het Lied van Broeder Zon zingen. Ik heb het volste vertrouwen in de Heer dat Hij hun harten zal vermurwen, dat ze zich dan met elkaar zullen verzoenen en weer zoals vroeger in wederkerige genegenheid vrienden zullen zijn.’
Toen allen op het plein in de binnenhof van het bisschoppelijk paleis bijeen waren, kwamen de twee broeders naar voren en een van hen zei: ‘Tijdens zijn ziekte heeft de zalige Franciscus een Lofzang op de Heer gemaakt over zijn schepselen ter ere van de Heer en tot stichting van de mensen. Zijn verzoek aan u is daarom er met aandacht en ingetogenheid naar te luisteren.’ Ze begonnen dan de Lofzang zingend voor hen voor te dragen. Onmiddellijk stond de podestà op en, met zijn gevouwen handen dicht tegen zich aan, luisterde hij in grote eerbied met tranen in zijn ogen aandachtig toe als was het evangelie van de Heer. Hij had immers een groot vertrouwen in de zalige Franciscus en was hem zeer toegewijd en genegen. Toen de Lofzang op de Heer ten einde was, zei de podestà in bijzijn van allen: ‘Ik verklaar u in volle ernst dat ik me niet alleen met de bisschop die ik als mijn heer moet beschouwen, wil verzoenen, maar dat ik zelfs bereid zou zijn iemand te vergeven als hij mijn broer of zoon vermoord had.’ Hij wierp zich voor de voeten van de bisschop en zei tot hem: ‘Ik ben bereid u in alles genoegdoening te geven zoals u het van mij verlangt, om de liefde van Jezus Christus, onze Heer, en van zijn dienaar de zalige Franciscus.’ De bisschop strekte toen zijn handen naar hem uit en hielp hem weer op de been, terwijl hij tot hem zei: ‘Krachtens mijn ambt zou ik nederig moeten zijn. Maar ja, van aard ben ik opvliegend en gauw driftig. Vergeef het me dus maar!’ Toen omhelsden ze elkaar met grote hartelijkheid en genegenheid en kusten elkaar. Met grote bewondering realiseerden de broeders zich de heiligheid van de zalige Franciscus. Letterlijk was immers waar geweest wat hij over hun vrede en verzoening tevoren had gezegd. Ook de aanwezigen die naar de Lofzang hadden geluisterd, beschouwden het allen als een groot wonder. Aan de verdiensten van de zalige Franciscus schreven ze het toe dat de Heer hen zo snel met zijn genade geraakt had en ze, zonder ook met maar een enkel woord hun geschil in herinnering te brengen, op stel en sprong hun grote onenigheid hadden bijgelegd en weer zulke eensgezinde vrienden waren geworden.

Wij die met de zalige Franciscus zijn omgegaan, getuigen dat, wanneer hij zei: 'Zus of zo is het of zal het zijn,’ het altijd bijna letterlijk zo gebeurde. Nog veel meer hebben we met eigen ogen gezien. Het zou echter te lang zijn alles te beschrijven en te vertellen.

85. In die tijd zette de zalige Franciscus, die nog steeds verblijf hield op dezelfde plaats, nadat hij de Lofzang op de Heer over de schepselen had gecomponeerd, ook enkele vrome woorden in zangvorm op muziek voor de arme vrouwen van het klooster van de heilige Damianus om hen daarmee meer te troosten. Hij wist immers maar al te goed dat ze zeer verdrietig en danig in de war waren door zijn ziekte. Omdat hij vanwege die ziekte zelf onmogelijk naar hen toe kon gaan om hen te troosten was hij van plan die woorden hun door zijn gezellen ten gehore te laten brengen. Daarin wilde hij hun toen, zoals trouwens altijd, nog eens in het kort onder ogen brengen wat hij van hen verlangde, dat ze namelijk in wederzijdse liefde hartelijk en eensgezind met elkaar moesten leven en omgaan. Hij voelde zich daarin verantwoordelijk voor hen, omdat ze op zijn voorbeeld en door zijn prediking, toen er nog maar een paar broeders waren, zich tot Christus hadden bekeerd. Overigens zijn hun bekering en wijze van leven niet alleen voor de orde van de broeders, waarvan zij het plantje zijn, maar voor heel de Kerk van God iets om trots op te zijn en een stichtelijk gebeuren. Omdat de zalige Franciscus wist dat ze, sinds ze zich bekeerd hadden, uit vrije wil en door hun benarde omstandigheden gedwongen, een uiterst streng en armelijk leven hadden geleid en dat nog steeds deden, leefde hij steeds in hartelijke bezorgdheid met hen mee. Daarom drong hij er in die woorden bij hen op aan eraan te denken dat, zoals de Heer hen uit vele streken verza​meld had tot heilige liefde, heilige armoede en heilige gehoorzaamheid, ze daarin steeds moesten leven en erin sterven; in het bijzonder wees hij erop dat ze van de aalmoezen die de Heer hun gaf met onderscheiding een blij en dankbaar gebruik mochten maken om in hun lichamelijke behoeften te voor​zien, en vooral dat de gezonden die zich voor hun zieke zusters vermoeid hebben, en de zieken die onder ziekten en ontberingen gebukt gaan, dat in vrede zouden dragen.

86. Toen het seizoen op handen was dat zich meer eigende voor de behande​ling van zijn zieke ogen ging de zalige Franciscus van die verblijfplaats weg, hoe ziek hij op dat moment aan zijn ogen ook was. Op zijn hoofd droeg hij een grote kap die de broeders voor hem hadden gemaakt, met vóór zijn ogen als bescherming een doek van wol en linnen die ze aan zijn kap hadden vastgenaaid. Door de hevige pijn die zijn zieke ogen hem bezorgden, kon hij het daglicht immers niet verdragen. Zijn gezellen vervoerden hem op een rijdier naar de kluizenarij van Fonte Colombo in de buurt van Rieti, waar hij een arts zou raadplegen die zich in oogziekten had gespecialiseerd.

Op een dag kwam de arts hem bezoeken en zei hem dat hij van plan was hem met een brandijzer in te branden boven zijn wang bij zijn slaap tot de wenkbrauw van het oog dat er het slechtst aan toe was. De zalige Franciscus wilde de behandeling echter niet laten beginnen voordat broeder Elias er was, en bleef dus op hem wachten. Maar toen broeder Elias steeds maar niet kwam – door allerlei omstandigheden kon deze onmogelijk komen – wist hij niet wat hij moest doen, en bleef aarzelen met de kuur te beginnen. Noodgedwongen echter, vooral om de bisschop van Ostia en de generale minister te gehoorzamen, besloot hij aan hun verlangen te voldoen, al had hij er heel veel moeite mee zoveel zorg aan zichzelf te moeten besteden.

Wat later, toen hij een keer 's nachts door de pijn die zijn kwalen hem bezorgden, niet kon slapen, zei hij vol genegenheid jegens zijn gezellen en met zichzelf begaan tot hen: 'Allerliefste broeders, mijn zonen, laat het je toch niet met afkeer vervullen en ook niet te veel gevraagd zijn dat je je voor mij en mijn ziekte zoveel moeite moet getroosten! Omwille van mij, zijn kleine dienaar, zal de Heer je in deze en in de komende wereld ruimschoots schadeloos stellen voor de verdiensten van de goede daden waarvoor je tengevolge van je zorg voor mij en door mijn ziekte geen tijd hebt. Ja, je wint er meer mee dan zij die zich nuttig maken voor de hele orde en voor het leven van de hele broedergemeenschap. Zeg me maar gerust: "Voor u jagen we ons op kosten, om u zal de Heer als onze schuldenaar bij ons in het krijt staan."'

Dat zei de heilige Vader omdat hij zijn gezellen wilde helpen en hun in hun innerlijke wankelmoedigheid en onbestendigheid een steuntje in de rug geven. Hij was immers bang dat ze tengevolge van de zware inspanning die zijn verzorging van hen vroeg mogelijk eens zouden gaan zeggen: 'We zijn niet in staat te bidden en kunnen de inspanning van zo'n afmattende taak niet langer aan.' Dan konden ze er wel eens genoeg van krijgen en de moed laten zinken, en daarmee de verdiensten van hun inspanning verspelen. Op een dag kwam de arts met het brandijzer waarmee hij zijn ingrepen bij oogziekten altijd verrichtte. Hij liet een vuur aanleggen om het ijzer te verhitten en toen het flink aan het branden was, legde hij het brandijzer erin. Om zich moed in te spreken en niet bang te worden zei de zalige Franciscus tot het vuur: 'Broeder Vuur, mijn vriend, jij die de edelste en nuttigste bent van alle schepselen van de Allerhoogste, wees in dit uur hoffelijk jegens mij, omwille van de liefde die ik van oudsher voor je koester en die ik voor je zal blijven koesteren om de liefde van de Heer die je geschapen heeft. En ook onze Schepper, dezelfde die jou geschapen heeft, smeek ik dringend dat Hij je hitte zo wil matigen dat ik die verdragen kan.' Na zo gebeden te hebben maakte hij een kruisteken over het vuur.

Wij die met hem omgingen, konden het in onze genegenheid niet aanzien en liepen vol medelijden met hem weg; alleen de arts bleef bij hem achter. Toen hij met de inbranding klaar was, gingen we weer naar hem toe. 'Klein​moedige, kleingelovige kerels,’ zei hij, 'waarom zijn jullie op de loop gegaan? In alle oprechtheid kan ik je zeggen dat ik niet de minste pijn heb gevoeld en dat ik van de hitte van het vuur niets heb gemerkt. Ja, als het brandijzer zijn werk niet goed heeft gedaan, laat het dat dan gerust nog maar eens overdoen.'

De arts was stomverbaasd en hield het voor een ongelooflijk wonder omdat de zalige Franciscus tijdens de behandeling geen enkele beweging had gemaakt. 'Beste broeders,’ zei hij, 'geloof me wanneer ik zeg dat ik me niet alleen bij hem, die zwak en ziek is, bezorgd heb afgevraagd of hij zo'n zware ingreep kon doorstaan, maar dat ik me dezelfde vraag zou stellen wanneer het om iemand ging die sterk en gezond van lijf en leden is. Heus, ik spreek uit ondervinding, meer dan eens heb ik ze onderuit zien gaan.' De inbranding was immers een omvangrijke ingreep geweest. Ze begon bij zijn oor en liep tot aan de wenkbrauw van zijn oog. Dat was nodig vanwege het vele slijmachtige vocht dat gedurende vele jaren dag en nacht hem dagelijks in zijn ogen kwam. Naar het oordeel van die arts moesten dan ook alle aderen vanaf het oor tot aan de wenkbrauw buiten spel worden gezet, al waren andere artsen van mening dat je daarmee geen stap verder kwam, integendeel. En daarin hadden ze gelijk. De zalige Franciscus is er niets mee opgeschoten, zoals trouwens ook het geval was, toen hij een andere arts zijn beide oren had laten doorboren. Profijt heeft hij ook daarvan niet gehad.

Overigens is het niet zo verwonderlijk wanneer we zien dat het vuur en de andere schepselen hem soms eerbiedig ontzagen. Met zo'n diepgevoelde liefde hield hij immers van hen en was hij attent voor hen – wij die met hem zijn omgegaan, hebben het met eigen ogen gezien – en zoveel vermaak schiep hij in hen en zo oprecht was hij hun genegen en toegedaan, dat hij het niet kon hebben wanneer iemand hen niet behoorlijk behandelde. Met duidelijk zichtbaar plezier hield hij gesprekken met hen, alsof ze enige notie en begrip hadden van God en over Hem konden spreken. Vaak werd hij ook wanneer hij met hen bezig was ten gevolge daarvan in vervoering meegesleept, en ging hij op in de beschouwing van God. Eens ging hij vlak bij een vuur op zijn hurken zitten en raakte, zonder dat hij er erg in had, het linnengoed bij zijn been in brand. Op een gegeven moment voelde hij de hitte van het vuur en liep zijn gezel, die merkte wat er aan de hand was, haastig naar hem toe om het vuur te doven.  Maar de zalige Franciscus zei: 'Beste broeder, doe broeder Vuur geen kwaad,’ en stond hem niet toe het vuur, hoe dan ook, uit te maken. Op staande voet ging zijn gezel toen de broeder die gardiaan was halen en eerst toen die met hem meekwam, begon hij, al was het tegen de zin van de zalige Franciscus, het vuur te doven.

Nooit trouwens kon de zalige Franciscus het van zich verkrijgen zelf een kaars of een lamp of een vuur uit te maken, zoals men dat gewoonlijk doet wanneer het nodig is. Daarvoor hield hij te veel van het vuur en voelde hij zich er zeer toe aangetrokken. Ook wilde hij niet dat een broeder iets dat brandde, of een nog rokend stuk hout zomaar op de grond gooide, zoals dat meestal gebeurt. Hij behoorde dat met zorg daar netjes neer te leggen uit respect voor hem die er de Schepper van is. Zo verlangde hij het.

87. Een andere keer, toen de zalige Franciscus de veertigdaagse vasten doorbracht op de berg La Verna, legde zijn gezel eens tegen etenstijd een vuur aan in de cel waarin de heilige Vader altijd at. Toen het vuur brandde, ging hij naar de cel waar de zalige Franciscus gewoon was zich terug te trekken om te bidden en te slapen, om hem het heilige evangelie van de mis van die dag voor te lezen. Wanneer de zalige Franciscus immers de mis niet bij kon wonen, wilde hij altijd vóór het eten het evangelie van die dag horen. Maar toen hij daarna wilde gaan eten en in de cel kwam waar het vuur was aangelegd, lekten de vlammen al aan het dak en stond de cel zelf in lichterlaaie. Zijn gezel deed zijn uiterste best om de vlammen te doven, maar alleen kon hij het niet aan. De zalige Franciscus weigerde echter hem te helpen. Hij pakte een vacht die hem 's nachts tot deken diende en liep het bos in. Zodra de broeders van de verblijfplaats – die op nogal grote afstand lag, omdat de cel er ver vandaan was neergezet – vanuit de verte bemerkten dat die cel in brand stond, snelden ze er onmiddellijk heen en blusten het vuur. Na verloop van tijd keerde de zalige Franciscus terug om te eten. Toen hij daarmee klaar was, zei hij tot zijn gezel: ‘Die vacht wil ik niet meer als deken over mij heen hebben. Ik ben veel te zelfzuchtig geweest! Ik wilde ze immers niet aan broeder Vuur te eten geven.’
88. Zo probeerde hij ook, wanneer hij zijn handen waste, ergens te gaan staan waar hij daarna niet gedwongen was over het waswater te lopen en er met zijn voeten op te trappen. En wanneer de weg hem over rotsen voerde, liep hij daarover met grote schroom en eerbied om de liefde van Hem die de Rots wordt genoemd. En bijgeval in zijn gebed het psalmvers voorkwam: 'U hebt mij hoog verheven op de rots,’ bad hij uit ontzag en eerbied: 'U hebt mij hoog verheven aan de voeten van de Rots.' Wanneer een broeder verder bezig was hout te kappen voor het haardvuur zei hij hem niet een hele boom te kappen; hij moest er bomen voor gebruiken waarvan hij bij het kappen een gedeelte kon laten staan. Aan een broeder van die woonplaats waar hij ook zelf verbleef, gaf hij zelfs het bevel ertoe. Ook de broeder die de zorg had voor de tuin beval hij die niet alleen maar voor eetbare gewassen te bewerken, maar ergens aan de kant een strook vrij te laten voor groene struiken die in het seizoen broeders Bloem zouden doen ontluiken. Ja, hij droeg broeder tuinman zelfs op ergens in de tuin een siertuintje af te bakenen en daarin allerlei welriekende kruiden en bloesemdragende planten te zetten die te zijner tijd allen die de schone bloesem ervan zagen, zouden oproepen tot lofprijzing van God. Ieder schepsel zegt immers en roept ons steeds weer toe: 'O mens, God heeft ons voor jou gemaakt.' Wij die met hem zijn omgegaan, zagen hem zo goed als altijd in verrukking raken en duidelijk overlopen van vreugde waar het om de schepselen ging. Met zoveel genegenheid streelde hij ze en zo graag keek hij naar ze dat het ons voorkwam als was hij in zijn geest dan niet meer op aarde, maar vertoefde hij in de hemel. In ieder geval is dit duidelijk en kunnen we als zeker aannemen dat hij vanwege de vele troost en bemoediging die hij bij Gods schepselen telkens vond, kort voor zijn dood een Lofzang op de Heer over zijn schepselen heeft gecomponeerd om de harten van degenen die haar hoorden ertoe te brengen God te verheerlijken en te prijzen, en ermee te bereiken dat de Heer door allen in zijn schepselen geprezen en verheerlijkt werd.

89. In die tijd kwam er een arme vrouw uit Machilone naar Rieti om zich voor haar zieke ogen te laten behandelen. Op zekere dag kwam de arts bij de zalige Franciscus op bezoek en zei hem: 'Broeder, er is een vrouw bij mij gekomen die een oogziekte heeft, maar ze is zo arm dat ik haar om de liefde van God wel moet helpen en ook de kost nog voor haar moet betalen.' Toen de zalige Franciscus dat hoorde, kreeg hij medelijden met haar, hij liet een van zijn gezellen, die zijn gardiaan was, halen en zei hem: 'Broeder gardiaan, we behoren iets terug te geven dat niet van ons is.' 'Wat dan wel, broeder?' vroeg de gardiaan. 'Die mantel,’ antwoordde de zalige Franciscus, 'die we te leen gekregen hebben van die arme vrouw met die zieke ogen.' 'Vooruit maar, broeder, doe wat je het beste lijkt,’ was de reactie van de gardiaan.

De zalige Franciscus was er erg blij om. Hij liet een vroom man met wie hij zeer bevriend was, bij zich komen en zei hem: 'Neem deze mantel en neem ook nog twaalf broden mee, en ga dan aan de arme vrouw die de haar behandelende arts je zal aanwijzen, als volgt zeggen: "De arme man aan wie je deze mantel in bruikleen gegeven hebt, is je erg dankbaar voor het lenen ervan; maar hier heb je je eigendom weer terug."' De man ging naar de vrouw toe en bracht haar over wat de zalige Franciscus hem opgedragen had. De vrouw dacht echter dat er de spot met haar gedreven werd. Wat angstig en zich generend antwoordde zij: 'Laat me met rust; ik weet echt niet wat je bedoelt.' Maar toen hij haar de mantel en de twaalf broden werkelijk in handen gaf, begreep ze dat hij het echt meende. Sidderend, maar met een hart vol vreugde nam ze de mantel aan. Maar ze was er nog niet helemaal zeker van dat hij haar misschien toch nog afgenomen zou worden. 's Nachts stond ze daarom heimelijk op en haastte zich erg gelukkig naar huis. Overigens had de zalige Franciscus zijn gardiaan ook nog dringend gevraagd dat hij haar iedere dag, zolang ze daar bleef, om de liefde van God moest geven wat ze nodig had.

Wij die met de zalige Franciscus zijn omgegaan, kunnen van hem getuigen dat hij in gezondheid en ziekte een zo grote liefde koesterde en steeds zo uiterst bezorgd was niet alleen voor zijn broeders, maar ook voor armen, of ze nu gezond waren of ziek, dat hij soms datgene waaraan hij voor zichzelf dringend behoefte had en wat de broeders met grote moeite en opoffering wisten te krijgen, met duidelijk waarneembare vreugde zonder meer aan anderen weggaf en het zichzelf ten koste van zichzelf ontzegde. Wel probeerde hij ons dan tevoren door zijn vriendelijkheid gunstig te stemmen opdat we er ons niet pijnlijk door getroffen zouden voelen. Om die reden hadden de generale minister en zijn gardiaan hem ook verboden om zonder hun toestemming zijn habijt aan een broeder te geven. De broeders hadden immers een grote verering voor hem en vroegen hem er soms om. Hij aarzelde niet het hun dan meteen te geven. Soms ook gaf hij, wanneer hij een ziekelijke of slecht geklede broeder trof, uit eigen beweging hem zijn habijt of hij deelde hem in tweeën. De ene helft gaf hij weg, terwijl hij de andere helft voor zichzelf hield. Hij droeg immers nooit meer dan één habijt en wilde er ook nooit meer dan één hebben.

90. De zalige Franciscus trok eens predikend door een streek en ontmoette op een gegeven moment twee Franse broeders met wie hij een gesprek had dat hen zeer bemoedigde. Tenslotte vroegen zij hem uit eerbied om de liefde van God zijn habijt. Nauwelijks had hij 'om de liefde van God' gehoord, of hij trok zijn habijt uit en stond dit aan hen af. Wel een uur bleef hij naakt achter. – De zalige Franciscus was immers gewoon om, wanneer iemand zei: 'Geef mij om de liefde van God je habijt of je koord of wat dan ook,’ hem het gevraagde onmiddellijk te geven uit eerbied voor de Heer die de Liefde zelf wordt genoemd. En zeer was hij ontstemd en maakte zijn broeders bittere verwijten, wanneer hij ze zonder onderscheid voor de eerste de beste zaak een beroep hoorde doen op de liefde van God. 'De liefde van God,’ zei hij dan, 'is zo hoogverheven dat je er slechts een enkele keer, en alleen wanneer het strikt noodzakelijk is, met diepe eerbied een beroep op mag doen.' In het boven verhaalde geval heeft een van die broeders echter nog zijn habijt uitgetrokken en die aan hem gegeven.

Niet alleen deze keer maar vaak bezorgde het hem veel ongemak en moeilijk​heden wanneer hij iemand zijn habijt gaf of een stuk ervan. Meestal immers kon hij er niet zo snel een andere voor in de plaats te krijgen of laten maken, te meer omdat hij altijd alleen maar genoegen name met een armoedi​ge, van lappen aan elkaar genaaid habijt. En soms verlangde hij ook dat het habijt van binnen en van buiten opgelapt was. Zo goed als nooit wilde hij een habijt hebben of dragen dat gemaakt was van nieuwe stof. Hij gaf er de voorkeur aan er een van een broeder te krijgen dat reeds lang gedragen was, en soms zelfs vroeg hij aan verschillende broeders ieder een stuk van hun habijt. Toch naaide hij soms, vanwege zijn vele kwalen en koortsaanvallen, aan de binnenkant van zijn habijt stukken nieuwe stof. Aan deze gewoonte zich zo armoedig te kleden bleef hij onvoorwaardelijk vasthouden tot het jaar waarin hij opgegaan is naar de Heer. Enige tijd voor zijn dood maakten de broeders er voor hem wat habijten bij, omdat hij aan waterzucht leed en bijna niet meer was dan vel over been, en ook vanwege zijn vele andere kwalen; dan konden ze hem namelijk dag en nacht, wanneer het nodig was, een ander habijt aantrekken.

91. Eens kwam er een arme man naar de kluizenarij van de broeders. Hij was armzalig gekleed en vroeg de broeders om de liefde van God een desnoods versleten stuk goed. De zalige Franciscus gaf een broeder opdracht te gaan zoeken of hij misschien ergens in huis een lap of stuk goed voor hem kon vinden. De broeder zocht het hele huis door, maar kwam terug met de boodschap dat er niets voorhanden was. De zalige Franciscus wilde echter niet dat de arme met lege handen heen zou gaan. Heimelijk, om te voorkomen dat zijn gardiaan het hem zou beletten, ging hij een mes halen, zocht een plaats op waar men hem niet kon zien, en begon aan de binnenkant van zijn habijt een lap los te tornen die daar op genaaid was. Die wilde hij, zonder dat iemand het merkte, aan de arme geven. Maar de gardiaan merkte wat hij van plan was. Hij ging meteen naar hem toe en verbood het hem, vooral omdat het toen zeer koud was en de zalige Franciscus ziek was en erg koortsig. De heilige Vader zei echter tot de gardiaan: 'Als je niet wilt dat ik die lap geef, goed; maar dan kun je beslist niet anders doen dan ervoor zorgen dat je je arme broeder een andere lap geeft.' De broeders gaven hem toen, om de zalige Franciscus terwille te zijn, wat goed van hun eigen kleren. Wanneer de zalige Franciscus de wereld introk om te preken, ging hij te voet of op een ezel. Sinds hij ziek geworden was, kon hij immers niet meer te voet gaan en moest hij soms wel op een ezel rijden; op een paard deed hij alleen in uiterste noodzaak, als het echt niet anders kon. Hij deed dat overigens eerst kort voor zijn dood, toen zijn ziekte veel erger werd. Maar of hij er nu op uittrok of ergens verbleef, wanneer de broeders een mantel voor hem maakten, wilde hij die alleen aannemen onder de voorwaarde dat hij hem weg mocht geven wanneer hij een arme tegenkwam, of er iemand bij hem kwam van wie hij innerlijk aanvoelde dat hij die mantel werkelijk nodig had.

92. Toen de zalige Franciscus in de eerste tijd van de orde, met de twee broeders die hij toen had, zich ophield in Rivo Torto, kwam er op zekere dag een man uit de wereld, die later de derde broeder geworden is, om zich bij hun levenswijze aan te sluiten. De man was er al enkele dagen en droeg de wereldse kleren waarin hij gekomen was. Op een gegeven moment kwam een arme daar de zalige Franciscus om een aalmoes vragen. 'Geef je mantel aan die arme broeder,' zei de zalige Franciscus tot de derde broeder. Onmiddel​lijk ontdeed de man zich van zijn mantel en gaf hem in grote blijdschap aan de arme. En het kwam de zalige Franciscus voor dat de Heer op hetzelfde ogenblik dat de man zijn mantel gaf diens hart een ongekende genade had ingestort, omdat hij het zo blij en opgewekt had gedaan.

93. Een andere keer bevond de zalige Franciscus zich bij de kerk van de heilige Maria in Portiuncula toen een arme oude vrouw, die twee zoons in de orde van de broeders had, hem daar een aalmoes kwam vragen omdat ze dat jaar niets had om van te leven. De zalige Franciscus vroeg broeder Petrus van Cathani, de toenmalige generale minister: 'Hebben we misschien iets om aan onze moeder te geven?' Hij noemde de moeder van een broeder immers altijd zijn moeder en moeder van alle andere ordebroeders. Broeder Petrus antwoordde hem: 'Er is in huis niets dat we haar kunnen geven, zeker niet nu ze een aalmoes vraagt die toereikend dient te zijn om in haar noodzake​lijke levensbehoeften te voorzien. Alleen in de kerk hebben we nog een Nieuw Testament, maar dat hebben we bij de metten nodig voor de lezingen.' In die tijd hadden de broeders namelijk nog geen brevier en maar een paar psalmboeken. Toen zei de zalige Franciscus: 'Wel, geef dat Nieuwe Testament aan onze moeder. Laat ze het maar verkopen, dan kan ze in haar onderhoud voorzien. Ik geloof vast dat de Heer en de heilige Moedermaagd dat liever zien dan dat jullie er lezingen uit doen.' De generale minister gaf dat boek dus aan de vrouw. Over de zalige Franciscus kan men werkelijk met recht zeggen en schrijven wat er over de man Job gezegd en gelezen wordt: 'Vanuit de schoot van mijn moeder was meelevende zorgzaamheid mijn gezellin en in de jaren is zij met mij verder opgebloeid en gegroeid.' Wij die met hem zijn omgegaan, zouden met geen mogelijkheid alles kunnen neerschrijven en vertellen, niet alleen wat we van anderen over zijn liefde en zorgzame genegenheid jegens armen te weten zijn gekomen, maar ook wat we met eigen ogen hebben gezien. We zouden er geen tijd voor kunnen vinden.
94. Tijdens hetzelfde verblijf van de zalige Franciscus in de kluizenarij van de heilige Franciscus in Fonte Colombo, brak er in het naburige San Elia een dodelijke ziekte uit onder de runderen die gewoonlijk geen rund overleeft, de zogenaamde runderpest. Heel de veestapel werd erdoor aange​tast en dreigde uitgeroeid te worden. Op een nacht had een godsdienstig man in dat dorp een droom, waarin hij hoorde zeggen: 'Ga naar de kluizenarij waar de zalige Franciscus zich bevindt, en probeer wat van het water te krijgen waarin hij zijn handen en voeten gewassen heeft. Besprenkel de runderen ermee, dan zullen ze dadelijk die ziekte kwijtraken.' De volgende morgen stond de man heel vroeg op, ging naar de kluizenarij en vertelde alles aan de gezellen van de zalige Franciscus. Bereid de man te helpen, goten ze in de tijd dat er gegeten werd het water waarin de zalige Franciscus zijn handen gewassen had, in een kan, en 's avonds vroegen ze hem ook zijn voeten te laten wassen, zonder hem te zeggen waar het om te doen was. Zo konden ze daarna de man het waswater van de handen en de voeten van Franciscus geven. Hij nam het mee en, thuisgekomen, besprenkelde hij, als was het wijwater, de runderen ermee die reeds voor dood op de grond lagen, en ook alle andere dieren. En door de genade van de Heer en om de verdiensten van de zalige Franciscus waren alle dieren onmiddellijk weer gezond. In die tijd droeg de zalige Franciscus de wondtekenen in zijn handen en voeten en zijn zijde.

95. In dezelfde tijd waarin de zalige Franciscus, die toen erg veel last van zijn zieke ogen had, enige tijd in het paleis van de bisschop van Rieti verbleef, had een geestelijke uit dat bisdom, Gedeon geheten, een zeer wereldsgezind man, al een hele tijd ziek gelegen. Hij was er zeer ernstig aan toe en leed vooral zeer hevige pijnen in zijn lendenen. Het was zo erg met hem gesteld dat hij zich niet kon bewegen en iemands hulp nodig had om zich in bed om te draaien. En wanneer hij wilde opstaan en lopen, kon hij dat alleen wanneer meerderen hem ondersteunden. Half door hen gedragen, liep hij dan voorovergebogen voort, als ineengekrompen van de pijn in zijn lendenen. Hij was immers niet in staat zijn rug ook maar enigszins te strekken.

Op een dag liet hij zich bij de zalige Franciscus brengen. Hij wist zich voor zijn voeten te werpen en vroeg hem onder een stroom van tranen het kruisteken over hem te maken. Maar de zalige Franciscus zei hem: 'Hoe kan ik u die u al zo lang aan uw vleselijke lusten hebt overgegeven, zonder acht te slaan op het oordeel van God en enige vrees ervoor te hebben, tekenen met het teken van het kruis?' Maar toen hij zag hoe ziek de man was en hoe hevig de pijnen waren die hij te verduren had, kreeg hij met hem te doen en zei: 'Goed, in de naam van de Heer teken ik u met het kruisteken. Maar als de Heer zo goed wil zijn om u van uw kwaal te genezen, zorg er dan voor u niet weer opnieuw over te geven aan uw vroegere walgelijke uitspat​tingen. Want geloof me – en wat ik zeg, is waar – als u dat wel doet, zult u erger dingen te lijden krijgen dan tot nu toe. Om uw zonden en uw ondankbare miskenning van de welwillende goedheid van de Heer zult u dan bijzonder streng geoordeeld worden.' Vervolgens tekende de zalige Francis​cus hem met het teken van het kruis. De man rechtte toen meteen zijn rug en stond, van zijn inwendige kwaal genezen, op. En toen hij zich oprichtte, hoorde men zijn heupbotten kraken. Het was alsof iemand dor hout met zijn handen brak. Enkele jaren later echter hervatte de man zijn vroeger losbandig leven en sloeg geen acht meer op wat de Heer hem door zijn dienaar Franciscus had gezegd. Op een dag [had hij de maaltijd gebruikt bij een collega, ook een kanunnik, en bleef 's nachts slapen. Plotseling stortte het dak van het huis in en bedolf allen. De anderen wisten de dood te ontkomen, alleen voor de rampzalige was de weg naar buiten versperd en hij kwam om.]

96. Na zijn terugkeer uit Siena en Celle di Cortona kwam de zalige Francis​cus bij de heilige Maria in Portiuncula en enige tijd later ging hij voor een langduriger verblijf naar Bagnara voorbij Nocera. In een huis dat daar kort tevoren al verblijfplaats voor de broeders was gebouwd, bleef hij vrij lange tijd. Reeds eerder waren zijn voeten en zijn benen door waterzucht gaan opzetten; tijdens zijn verblijf daar werd hij er zwaar ziek van. Toen de burgers van Assisi hoorden dat hij in Bagnara ziek te bed lag, gingen enkele ridders er zo snel mogelijk heen om hem naar Assisi te halen. Ze waren immers bang dat hij daar zou sterven en dat zijn heilig lichaam dan in vreemde handen zou blijven. Ze namen hem dus mee, zo ziek als hij was, en hielden, op weg naar huis, halt in een dorp dat onder de gemeente Assisi viel, om het middagmaal te gebruiken. Terwijl de zalige Franciscus met zijn gezellen de pauze doorbracht in het huis van iemand die hem verheugd en zeer liefdevol ontving, trokken de ridders het dorp in om etenswaren te gaan kopen. Toen ze er echter niets konden krijgen, keerden ze naar de zalige Franciscus terug en zeiden hem schertsenderwijs: 'U moet ons beslist wat van uw aalmoezen geven, broeder; in dit gehucht is voor ons niets te koop.' Vol geestdrift antwoordde de zalige Franciscus hun echter: 'Geen wonder dat je niets hebt kunnen krijgen. Je hebt immers meer vertrouwen in je vliegen – zo noemde hij gewoonlijk geldstukken – dan in God. Ga nog maar eens opnieuw de huizen langs waarheen je op je speurtocht om iets te kopen bent gegaan. En wees dan niet zo dwaas je te schamen! Vraag de mensen om de liefde van God een aalmoes. De Heilige Geest zal hun hart raken en je zult in overvloed krijgen wat je vraagt.'

Ze gingen dus weer op weg en vroegen om aalmoezen, zoals de heilige Vader hun had aangeraden. En de mensen van dat gehucht, mannen en vrouwen, hadden er veel schik in en gaven hun met gulheid van wat ze hadden. Enthousiast kwamen de ridders bij de zalige Franciscus terug en vertelden hem hoe het hun gegaan was. Ze beschouwden het als een groot wonder omdat ze zagen dat alles precies zo uitgekomen was zoals hij hun tevoren had gezegd.

Aalmoezen vragen om de liefde van God de Heer beschouwde de zalige Francis​cus als de meest edele, waardige en hoofse daad die de mens in de ogen van God en ook in de ogen van deze wereld kon stellen. De hemelse Vader had immers alles wat Hij te nutte van de mens had geschapen hem na de zondeval om de liefde van zijn geliefde Zoon om niet als aalmoes ter beschikking gesteld, of hij het nu verdiende of niet. Hij was dan ook gewoon te zeggen dat een dienaar van God meer vrijmoedig en blij om de liefde van God de Heer aalmoezen mag vragen dan een of andere man die, zich zijn stand bewust en wetend dat hij met zijn geld kan doen wat hij wil, iets zou willen kopen en dan overal rondbazuint: 'Aan hem die mij dat geldstuk kan bezorgen, wil ik honderd zilveren marken betalen, ja, zelfs duizend en nog meer.' Een dienaar van God biedt immers de gever van een aalmoes in ruil daarvoor de liefde van God aan; en in vergelijking daarmee is alles in deze wereld, ja zelfs in de hemel, van nul en gener waarde.

In de tijd dat het aantal broeders nog niet zoveel groter geworden was – trouwens ook daarna – gebeurde het wel eens dat, wanneer de zalige Francis​cus rondtrok om te preken, een aanzienlijk en rijk man hem in eerbiedige genegenheid vroeg om bij hem thuis te komen eten en zijn gast te zijn. In veel steden en dorpen waar hij kwam preken, waren er toentertijd namelijk nog geen broederverblijven. Ook al wist de zalige Franciscus dat zijn gastheer om de liefde van God de Heer voor alles wat voor de maaltijd nodig was in overvloed had gezorgd, toch ging hij, om zijn broeders een goed voorbeeld te geven en uit eerbied voor de adeldom en waardigheid van vrouwe Armoede, op etenstijd eropuit om aalmoezen te vragen. Meer dan eens zei hij dan tot zijn gastheer: 'Ik wil mijn koninklijke waardigheid en erfenis, mijn roeping en levenspatroon, dat het levenspatroon is van de mindere broeders, namelijk aalmoezen gaan bedelen, niet ontrouw worden. Al zou ik niet meer dan drie aalmoezen krijgen, ik wil doen wat mijn taak is.' Dan ging hij, desnoods tegen de zin van zijn gastheer, de straat op om te bedelen. Gewoonlijk ging zijn gastheer dan met hem mee, nam de aalmoezen die de zalige Franciscus kreeg in ontvangst, en bewaarde ze uit eerbied voor hem als een relikwie. Hij die dit op schrift heeft gesteld, is er dikwijls ooggetuige van geweest en heeft er getuigenis van afgelegd.

97. De zalige Franciscus was eens op bezoek bij de bisschop van Ostia, de latere paus. Op de tijd van de maaltijd verliet hij heimelijk, opdat de bisschop het niet zou merken, het paleis en ging bedelen. Toen hij terug​keerde, zat de bisschop al aan tafel en was met de maaltijd bezig. Hij had niet willen wachten, vooral omdat hij juist op die dag enkele ridders die familie van hem waren, voor de maaltijd uitgenodigd had. De zalige Francis​cus legde de gekregen aalmoezen bij de bisschop op tafel en ging naast hem aan tafel zitten, zoals de bisschop dat altijd wilde wanneer de zalige Franciscus op etenstijd bij hem was. De bisschop vond het nogal pijnlijk dat de zalige Franciscus op aalmoezen uitgegaan was, en geneerde zich ervoor, maar vooral met het oog op zijn gasten zei hij er niets over. Nadat de zalige Franciscus wat gegeten had, nam hij enkele aalmoezen op en gaf in naam van God de Heer aan de ridders en de hulppriesters van de bisschop er ieder wat van. Met een grote eerbied namen ze die allen aan; sommigen aten ze meteen op, anderen legden ze uit eerbied voor hem opzij en bewaarden ze. Er waren er zelfs die uit eerbied voor de heilige Franciscus hun hoofd ontblootten toen ze de aalmoezen aannamen. De bisschop was er uitermate verheugd over dat ze de zalige Franciscus zo voorkomend en eerbiedig behandelden, niet het minst omdat die aalmoezen niet uit verfijnd tarwe​brood bestonden. Toen de maaltijd afgelopen was, stond de bisschop op en nam de zalige Franciscus mee naar zijn kamer. Hij sloeg zijn armen om hem heen en omhelsde hem. Maar deze uiting van bijzonder grote vreugde en juichende stemming verhinderde hem toch niet op te merken: 'Mijn broeder, jij eenvoudige, hoe kon je me toch zo te schande maken dat je om aalmoezen ging bedelen? Je weet toch dat mijn huis een huis van de broeders is!' Maar de zalige Franciscus antwoordde hem: 'Integendeel, heer, wat ik gedaan heb was veeleer zeer eervol voor u. Wanneer immers een dienaar plichtsgetrouw de hem door zijn Heer opgelegde taak vervult en hem gehoorzaamt, bewijst hij zijn Heer en diens prelaat eer.' En hij ging verder: 'Ik moet nu eenmaal het model en het voorbeeld zijn voor uw armen. Ik weet immers maar al te goed dat er in het leven en in de gemeenschap van de broeders zijn en zullen komen die, mindere broeders geheten, dat in hun doen en laten ook echt zijn. Dat zijn degenen die om de liefde van God de Heer en onder de inspirerende werking van de Heilige Geest, die hun in alles de weg wijst en zal wijzen, zich iedere vernedering zullen laten welgevallen en zich in nederige onderdanigheid en dienstbaarheid ter beschikking zullen stellen van hun broeders. Maar er zijn er ook en er zullen er ook komen die, of door menselijk opzicht weerhouden of vanwege slechte ervaringen, het beneden hun waardigheid achten en zullen achten zich te vernederen en zich ervoor te lenen aalmoezen te gaan bedelen en zulke slaafs onderdanige taken te verrichten. Daarom is het nodig dat ik hun die in de orde zijn en zullen komen door mijn doen en laten duidelijk maak dat er voor hen in de ogen van God noch in deze wereld noch in de komende wereld enige veront​schuldiging is. Al ben ik dan ook te gast bij u, die onze apostolische heer bent, en in gezelschap van in deze wereld hooggeplaatste en rijke mensen, die om de liefde van God de Heer mij met grote genegenheid in hun huis ontvan​gen, ja me er zelfs toe dwingen, ik wil er niet uit menselijk opzicht van afzien om aalmoezen te gaan bedelen. Integendeel, ik wil dat blijven zien als een daad die in Gods ogen getuigt van hoge adeldom en koninklijke waardigheid, waardoor eer gebracht wordt aan de allerhoogste Koning die, terwijl Hij toch de Heer van allen is, terwille van ons dienaar van allen heeft willen worden; die ook, terwijl Hij in zijn majesteit rijk en glorierijk was, in onze menselijke gestalte arm en veracht onder ons gekomen is. Ik wil daarom dat mijn broeders die er zijn en zullen komen weten dat ik het een grotere verkwikking naar ziel en lichaam vind aan de arme tafel van de broeders te zitten en vóór mij de armzalige aalmoezen te zien die ze bijeenbrengen door van deur tot deur om de liefde van God om een aalmoes te vragen, dan bij u of andere heren aan te zitten aan een tafel die rijkelijk van alle soorten spijzen is voorzien, al wordt mij dat alles bijzonder liefdevol aangeboden. Brood dat als aalmoes gegeven wordt, is immers heilig brood, geheiligd door de lofprijzing en liefde van God. Wanneer een broeder een aalmoes vraagt, moet hij immers zeggen: 'Geloofd en geprezen zij God de Heer,’ en daarna: 'Geef ons een aalmoes om de liefde van God de Heer.' De bisschop voelde zich zeer gesticht door de uiteenzet​ting van de heilige Vader en zei tot hem: 'Doe maar wat je het beste lijkt, mijn zoon. De Heer is immers met je en jij met Hem.' De zalige Franciscus wilde trouwens – en dikwijls heeft hij het gezegd – dat een broeder niet te lang bleef aarzelen om op bedeltocht te gaan; dan zou hij er zich later misschien voor schamen; en hoe aanzienlijker en belangrijker een broeder in de wereld was geweest, des te meer was hij gesticht en verheugde hij zich wanneer hij die broeder aalmoezen zag gaan vragen en dergelijke onderdanige taken op zich nemen om een goed voorbeeld te geven. Vroeger was dat althans in de orde de gewoonte. In de eerste jaren van de orde, toen de broeders nog in Rivo Torto woonden, was er onder hen een broeder die weinig bad, nooit werkte en niet op bedeltocht wilde gaan omdat hij er zich voor schaamde. Maar eten deed hij als de beste. Toen de zalige Franciscus dit zag, werd het hem door ingeving van de Heilige Geest duidelijk dat hij te doen had met een aan het zinnelijke verknochte man. Hij zei hem dan ook: 'Ga je eigen weg, broeder Vlieg! Je wilt immers wel meeëten van het werk van je medebroeders, maar als het erom gaat het werk van God te doen, laat je het afweten. Zo doet broeder Dar het ook. Wanneer er gewerkt en honing vergaard moet worden, is hij er niet bij; maar hij doet zich wel te goed aan wat de werkbijen verzameld hebben.' De man ging dus zijn eigen weg en vanwege zijn zinnelijke gezindheid vroeg hij niet om barmhartigheid.

98. Een andere keer kwam op zekere dag een broeder, een vroom man, met zijn aalmoezen terug naar de heilige Maria in Portiuncula waar op dat moment de zalige Franciscus was. Toen hij op de weg bij de kerk kwam, begon hij blij en vrolijk luidkeels een loflied te zingen voor de Heer. Onmiddellijk ging de zalige Franciscus, toen hij hem hoorde, naar buiten, liep hem op de weg tegemoet en kuste vol vreugde de schouder waarover de man de zak met aalmoezen droeg. Toen nam hij de zak van hem over, gooide hem over zijn eigen schouder en bracht hem het broedersverblijf in. En tot de broeders zei hij: 'Ik wil dat ieder van mijn broeders altijd zo blij en welgemoed op weg gaat om aalmoezen te bedelen, en er ook zo goed gemutst mee thuiskomt.'

99. Toen de zalige Franciscus van Bagnara naar Assisi was teruggekeerd en daar in het bisschoppelijk paleis doodziek lag, bekroop de mensen van Assisi de vrees dat, wanneer de heilige op een nacht zou sterven zonder dat ze het merkten, de broeders zijn heilig lichaam misschien heimelijk mee zouden nemen en overbrengen naar een andere stad. Ze besloten daarom het paleis goed in het oog te houden en iedere nacht buiten rond de muur wachtposten uit te zetten. Nu was de zalige Franciscus wel zwaar ziek, maar omdat hij in geen geval onder het pijnlijk lijden dat zijn ernstige en veelsoortige kwalen hem bezorgden wilde bezwijken, liet hij zijn gezellen ter bemoediging overdag nogal eens de Lofzang op de Heer zingen die hij al veel eerder tijdens zijn ziekte gemaakt had. Ook 's nachts liet hij dit soms doen, vooral als stichtelijke verstrooiing voor de wachters die 's nachts buiten terwille van hem stonden te posten.

Broeder Elias begreep heel goed dat de zalige Franciscus op die manier, nu hij zo zwaar ziek was, zich moed wilde inspreken en vreugde vinden in de Heer. Toch zei hij op zekere dag tot hem: 'Allerbeste broeder, de blijheid waarvan u voor uzelf en uw gezelschap in uw zware beproeving en ziekte zo duidelijk blijk geeft, doet me veel goed en ik ben er zeer door gesticht. Maar al vereren de mensen van deze stad u in leven en dood als een heilige, ze geloven vast en zeker dat u tengevolge van uw ernstige en ongeneeslijke ziekte heel binnenkort zult sterven. Wanneer ze echter die lofzangen horen zingen, zouden ze wel eens bij zichzelf kunnen zeggen en denken: "Hoe kan die man zich zo blij en opgewekt tonen, terwijl hij toch op de drempel van de dood staat? Hij zou er beter aan doen aan de dood te denken."' De zalige Franciscus antwoordde hem: 'Herinner je het visioen nog dat je in Foligno hebt gehad? Je hebt me toen gezegd dat iemand je daarin over mij had gezegd dat ik nog maar twee jaar te leven had. Voordat je dat visioen kreeg, dacht ik onder de genadevolle werking van de Heilige Geest die de bron is van iedere goede gedachte die in het hart van degenen die in Hem geloven opkomt en ze hun in de mond legt, vaak overdag en 's nachts, na over het einde van mijn leven. Sinds jouw visioen echter heb ik me iedere dag nog veel meer in gedachten beziggehouden met de dag van mijn dood.' En heftig vervolgde hij: 'Broeder, laat mij toch in mijn ziekte vreugde vinden en blij zijn in de Heer en in de lofzangen op Hem. Door de genade van de Heilige Geest ben ik zo innig verbonden en één met de Heer dat ik dank zij zijn barmhartigheid mij met recht kan veroorloven mijn vreugde te zoeken juist in de Allerhoog​ste.'

100. In diezelfde tijd kreeg de zalige Franciscus in datzelfde paleis ook een keer bezoek van een arts, Goede Johannes geheten, uit de stad Arezzo, een bekende en vriend van hem. De zalige Franciscus vroeg hem: 'Wat vind je ervan, Finiatu; hoe is het mijn waterzucht?' – De zalige Franciscus had er namelijk bezwaar tegen iemand in wiens naam 'goed' voorkwam, met name te noemen, uit eerbied voor de Heer die gezegd heeft: 'Niemand is goed dan God alleen.' Zo wilde hij, ook uit eerbied voor de Heer, nooit iemand met 'vader' of 'meester' aanspreken of iemand in een brief zo noemen. De Heer heeft immers ook gezegd: 'Noem niemand op aarde vader, en wil niet meester genoemd worden.'

De arts antwoordde de zalige Franciscus op zijn vraag: 'De genadevolle goedheid van de Heer, broeder, zal het voor jou ten goede keren.' Hij wilde hem immers niet zonder meer zeggen dat hij binnenkort zou sterven. Maar de zalige Franciscus drong er nog eens bij hem op aan: 'Zeg me de waarheid, wat denk je ervan? Je hoeft heus niet bang te zijn; dank zij Gods genade ben ik echt geen doetje dat bang is voor de dood. Omdat de Heer mij in zijn barmhartigheid bijstaat, ben ik zo met Hem verenigd en zo één met Hem dat het mij om het even is of ik leef of sterf.' Toen zei de arts onomwonden: 'Voorzover wij artsen het kunnen weten, vader, is uw ziekte niet te genezen en zult u eind september of 4 oktober sterven.' Hoewel de zalige Franciscus ziek te bed lag, hief hij met de grootste eerbied en in volle overgave zijn armen en handen omhoog naar de Heer en riep juichend in een overmaat van vreugde: 'Wees welkom, zuster Dood!'

101. Op een dag kwam broeder Ricerius van het markgraafschap Ancona in dat paleis de zalige Franciscus bezoeken. Hij was een man van adel, die echter door zijn heilig leven zijn adellijke afkomst in zielenadel verre overtrof. De zalige Franciscus mocht hem graag en had een grote genegenheid voor hem. Tijdens het gesprek dat hij met de zalige Franciscus had over het wel en wee van de orde en de onderhouding van de regel stelde hij hem ook de volgende vraag: 'Zeg eens, Vader, wat uw oorspronkelijke bedoeling was, toen de eerste broeders bij u kwamen, en hoe u het nu ziet en denkt te blijven doen tot de dag van uw dood? Ik wil namelijk zekerheid hebben over wat u oorspronkelijk bedoelde en wilde, en wat nu uw standpunt is in deze kwestie: of wij, geestelijken, de vele boeken die wij hebben wel mogen hebben, al zeggen we ter verontschuldiging dat ze van de orde zijn.' De zalige Franciscus antwoordde hem: 'Het is altijd van het begin af aan mijn bedoeling en wil geweest, en dat is het nog, zeg ik je, broeder – als de broeders naar mij geluisterd hadden, zouden ze het weten – dat geen broeder meer mocht hebben dan een habijt, zoals de regel dat ons toestaat, met een koord en een broek.’
Een keer formuleerde hij het zo: 'De orde en levensgemeenschap van de broeders is een kleine kudde die de Zoon van God in deze eindtijd zijn hemelse Vader gevraagd heeft met de woorden: "Vader, Ik zou willen dat U in deze laatste dagen voor Mij een nieuw en nederig volk deed ontspruiten en Mij ter beschikking stelde; een volk dat in de beleving van de nederigheid en de armoede heel anders zou zijn dan allen die hierin zijn voorafgegaan; een volk dat zich tevreden zou stellen met Mij alleen." De Vader antwoordde toen zijn geliefde Zoon: "Mijn Zoon, Uw verzoek is vervuld."' De zalige Franciscus was dan ook gewoon te zeggen: 'De Heer heeft voor de broeders de naam mindere broeders gewild omdat zij het volk zijn dat Gods Zoon zijn Vader heeft gevraagd. Zelf zegt de Zoon van God over hen in het evangelie: "Wees niet bevreesd, kleine kudde; het heeft uw Vader immers behaagd u het Koninkrijk te schenken." En elders: "Al wat gij gedaan hebt voor een van dezen, mijn mindere broeders, hebt gij aan Mij gedaan." Wel wordt dit zo verstaan dat de Heer dit gezegd heeft over alle armen van geest; maar met die woorden heeft Hij heel in het bijzonder toch aangekondigd dat in zijn Kerk de orde van de mindere broeders zou komen.'

In overeenstemming met wat hem geopenbaard was, dat namelijk de orde de orde van de mindere broeders moest heten, liet de zalige Franciscus het ook in de eerste regel opschrijven, toen hij die bij paus Innocentius III bracht, die de regel goedkeurde en hem toestond ernaar te leven, en die hem later op het Concilie aan allen bekend maakte. Ook openbaarde de Heer hem welke groet de broeders moesten gebruiken. In zijn Testament liet hij hierover opschrijven: 'De Heer heeft mij geopenbaard dat ik als groet moest zeggen: "De Heer geve u vrede!"' Toen hij in het begin van zijn orde eens met een van de twaalf eerste broeders onderweg was, groette deze de mannen en vrouwen die ze tegenkwamen en die op de akkers waren met de groet: 'De Heer geve u vrede!' De mensen, die van religieuzen nog nooit een dergelijke groet gehoord hadden, verbaasden zich zeer erover. Er waren er zelfs die hun bijna verontwaardigd vroegen: 'Wat moet dat met die groet?' De broeder begon er zich onbehaaglijk onder te voelen en zich te generen. Hij vroeg daarom de zalige Franciscus: 'Broeder, laat me liever een andere groet gebruiken.' Maar de zalige Franciscus antwoordde: 'Laat ze toch praten, ze begrijpen immers niets van wat met God te maken heeft. Maar schaam je er niet voor! Want ik zeg je, broeder, dat nog edelen en vorsten uit deze wereld jou en de andere broeders om die groet met eerbied zullen bejegenen. Is het immers niet geweldig,’ ging hij voort, 'dat de Heer, terwijl er toch zoveel anderen zijn voorafgegaan, een klein volk wilde hebben dat zich alleen met Hem, de Allerhoogste en Glorievolle tevreden zou stellen?'

Mogelijk zou een broeder wel eens willen weten waarom de zalige Franciscus zijn broeders in zijn tijd de armoede niet zo streng als hij het broeder Ricerius had gezegd, heeft laten onderhouden en ze niet in die vorm als verplicht heeft voorgeschreven. Wij die met hem zijn omgegaan, antwoor​den hierop wat we hem zelf hebben horen zeggen. Hij had, zei hij, dit en nog veel andere dingen aan de broeders gezegd en ook in de regel nog enkele andere dingen laten opschrijven die hij in onafgebroken gebed en overweging voor het welzijn van de orde aan de Heer had voorgelegd, en waarvan hij verzekerde dat het absoluut de wil van de Heer was. Maar toen hij hiermee bij de broeders kwam, vonden ze het te zwaar en onmogelijk om te onderhou​den, toen nog niet vermoedend wat er na zijn dood in de orde zou gebeuren. Omdat hij erg bang was dat hij en zijn broeders zouden botsen en tot ruzie zouden komen, vermeed hij het er met hen over te redetwisten, maar gaf hij, al was het zeer tegen zijn zin, aan hun verlan​gen toe en verontschuldigde zich bij de Heer. Hij wilde echter niet dat wat de Heer door hem in het belang van de broeders had doen zeggen, leeg tot Hem zou terugkeren. Daarom besloot hij het in zichzelf in vervulling te doen gaan en zich zo verdien​stelijk te maken in de ogen van de Heer. Daarin vond zijn geest tenslotte rust en verzoende zich ermee.

102. Een minister die van overzee was teruggekeerd, had eens een gesprek met de zalige Franciscus over het hoofdstuk van de armoede. Hij wilde van hem weten wat hij precies wilde en hoe hij het verstond, vooral omdat er toen in de regel een hoofdstuk stond over de verboden van het evangelie: 'Neem niets mee voor onderweg,’ enzovoort. De zalige Franciscus antwoordde hem: 'Ik wil het zo verstaan dat de broeders niets zouden mogen hebben dan een habijt met een koord en een broek, juist zoals het in de regel staat; en wie door noodzaak gedwongen wordt, schoeisel.' 'Wat betekent dat voor mij?' vroeg de minister. 'Ik heb immers aan boeken voor een waarde van meer dan vijftig pond.' Hij vroeg dit echter, omdat hij al die boeken wilde houden, maar zonder gewetensbezwaar. Hij voelde vooral zijn geweten immers knagen, omdat hij wist dat de zalige Franciscus het hoofdstuk van de armoede zo uiterst streng verstond. De zalige Franciscus antwoordde hem: 'Broeder, ik kan en mag niet tegen mijn geweten en de onderhouding van het heilig evangelie, waartoe we ons onder gelofte hebben verplicht, ingaan.' Toen de minister dat hoorde, werd hij er somber onder. Maar de zalige Franciscus die merkte hoe terneergeslagen de ander was, zei hevig verontwaardigd – en in hem richtte hij zich tot alle broeders –: 'Jullie, mindere broeders, willen bij de mensen de reputatie en de naam hebben volgelingen van het heilig evangelie te zijn, maar wanneer het erom gaat het echt te beleven zijn jullie als mensen die de beurs dragen.' De ministers wisten heel goed dat ze volgens de regel van de broeders gehouden waren het heilig evangelie te onderhouden. Maar toch lieten ze het hoofdstuk waarin gezegd wordt: 'Neem niets mee onderweg' eruit halen. Ze meenden namelijk eveneens dat ze niet verplicht waren de volmaaktheid van het heilig evangelie te onderhouden. Op goddelijke ingeving doorzag de zalige Franciscus hun bedoeling en zei tot enkele broeders: 'De broeders-ministers denken God en mij voor de gek te kunnen houden.' En hij ging verder: 'Opdat integendeel alle broeders weten en ervan op de hoogte zijn dat ze verplicht zijn de volmaaktheid van het heilig evangelie te onderhouden, wil ik dat er in het begin en op het einde van de regel eenvoudigweg geschreven staat dat de broeders gehouden zijn het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus te onderhouden. En opdat de broeders geen enkele verontschuldiging hebben tegenover God wil ik alles wat de Heer mij voor het welzijn en de redding van mijn ziel en die van mijn broeders woordelijk heeft ingegeven en wat ik hun heb overgebracht en nog steeds overbreng, in mijn doen en laten duidelijk laten zien en met de hulp van de Heer tot het einde van mijn leven in praktijk brengen.' Daarom hield hij zichzelf aan de letter van het heilig evangelie vanaf het eerste begin, toen de eerste broeders zich bij hem voegden, tot de dag van zijn dood.

103. Een novice, die de psalmen wel kon lezen, maar er veel moeite mee had, kreeg eens omdat hij ze graag las van de generale minister verlof een psalmboek in eigen gebruik te hebben, en zijn eigen minister was het ermee eens. Maar de novice wilde het niet hebben zonder verlof ook van de zalige Franciscus, vooral omdat hij gehoord had dat de zalige Franciscus erop tegen was dat de broeders teveel belangstelling hadden voor kennis en boeken. De zalige Franciscus wilde namelijk liever, en spoorde de broeders er ook toe aan, dat ze hun best deden de heilige onbevangen eenvoud te hebben en na te volgen, zich over te geven aan het heilig gebed en vrouwe Armoede in ere te houden. Dat was de grondslag van het leven van de heilige eerste broeders geweest en daarin zag hij de veiligste weg voor de redding van de ziel. Zeker, er was een heilige wetenschap en haar verachtte hij niet; integendeel, voor de ordebroeders en anderen die daarin onderlegd waren, had hij een grote verering en diepe genegenheid, zoals hij getuigt in zijn Testament: 'Alle theologen en hun die de woorden van God bedienen, moeten wij eer bewijzen en hoogachten, omdat zij ons geest en leven toedienen!' Maar hij zag in de toekomst en door de verlichting van de Heilige Geest wist hij, zoals hij vaak aan zijn broeders toevertrouwd heeft, dat veel broeders bij hun werken voor het heil van anderen hun roeping ontrouw zullen worden, dat wil zeggen geen aandacht meer zullen schenken aan de heilige onbevangen eenvoud, het heilig gebed en onze vrouwe Armoede. Terwijl ze menen dat ze, door zich toe te leggen op een dieper inzicht in de heilige Schrift uiteindelijk meer gevoelig worden voor het geestelijke en meer ontvlamd door de liefde van God, zullen ze zich op een gegeven moment daardoor juist innerlijk verkild en leeg voelen. In die situatie zal het voor hen niet mogelijk zijn hun oorspronkelijke roeping weer te volgen, vooral omdat ze de tijd om zich in hun roeping in te leven voorbij hebben laten gaan. En ik ben bang dat hun dan ook ontnomen zal worden wat ze dachten te bezitten, omdat ze hun roeping veronachtzaamd hebben.

'Velen,’ zei hij, 'zijn er die zich met alle ijver en zorg dag en nacht op toeleggen kennis te vergaren met verwaarlozing van hun heilige roeping en het innig vroom gebed. Wanneer ze dan voor een kleiner of groter gehoor gepreekt hebben en zien of te weten komen dat er zijn die zich aan hen stichten of zich bekeren tot boetvaardigheid, zwellen ze van trots op en verheffen ze zich op de vruchtbare daden van anderen. Want wel denken zij dat zijzelf het zijn die hen door hun woorden innerlijk raken of tot boetvaardigheid brengen, maar in werkelijkheid is het de Heer die hen raakt en tot andere gedachten brengt om de gebeden van de heilige broeders, al weten die het zelf niet. God wil immers niet dat ze dit merken, opdat ze niet verleid worden tot hoogmoed. Dat zijn mijn broeders, ridders van de tafelronde, die in het verborgene op eenzame en verafgelegen plaatsen leven om zich met meer zorg te kunnen wijden aan gebed en overweging, terwijl ze hun eigen zonden en die van anderen bewenen. Hun heiligheid is bij God bekend, maar de broeders en de mensen in de wereld weten er soms weinig van. Wanneer hun zielen echter door de engelen voor Gods troon worden gebracht, zal de Heer hun de vruchten en verdiensten van hun opofferingen laten zien. Hij zal hun namelijk wijzen op de vele zielen die ze door hun gebeden behouden hebben, en hun zeggen: "Mijn zonen, dat zijn de zielen die hun redding te danken hebben aan jullie gebed; omdat je trouw bent geweest over het weinige dat je toevertrouwd was, zal ik je aanstellen over veel."' In verband hiermee haalde de zalige Franciscus ook wel eens de woorden uit de heilige Schrift aan: 'Zij die onvruchtbaar is, heeft veel zonen voortge​bracht, maar zij die veel zonen heeft, zal verwelkt blijken.' 'De onvrucht​bare,’ zei hij dan, 'is de religieus die door zijn heilig bidden en deugdzaam leven zichzelf en anderen innerlijk tot bezinning brengt.'

Het voorafgaande bracht hij nogal eens ter sprake wanneer hij tot zijn broeders sprak, vooral op het kapittel bij de heilige Maria in Portiuncula in tegenwoordigheid van de ministers en de overige broeders. Daarmee gad hij aan alle broeders, ministers zowel als predikanten, de gedragslijn aan voor hun werk, hun zeggend dat ze onder voorwendsel van hun ambt, taak en ijver om te preken onder geen voorwaarde mochten nalaten zich vol godsvrucht over te geven aan het heilig gebed, op bedeltocht te gaan en handenarbied te verrichten zoals de andere broeders, om daardoor een goed voorbeeld te geven en hun eigen ziel en die van anderen tot voordeel te zijn. ‘De ongeschikte broeders,’ zei hij, ‘zullen er geestelijk zeer door verrijkt worden wanneer ze zien dat hun ministers en de predikanten graag tijd vrijmaken om te bidden, zich verootmoedigen en zich nederig gedragen.’ Trouw en vurig dienaar van Christus als hij was, bracht hij zelf, zolang zijn gezondheid het toeliet, bij zichzelf in de praktijk wat hij zijn broeders voorhield.

Toen die novice waarover we boven gesproken hebben zich in een kluizenarij bevond, kwam op een dag de zalige Franciscus daar op bezoek. De broeder ging naar hem toe en zei: 'Vader, het zou voor mij een grote steun zijn een psalmboek te hebben. De generale minister wil het me wel toestaan, maar ik wil het alleen hebben als u er ook van weet.' De zalige Franciscus gaf hem het volgende antwoord: 'Keizer Karel, Roeland, Olivier en alle paladijnen en onversaagde mannen, die zich machtig wisten te weren in de strijd, joegen, druipend van het zweet en zich met al hun krachten met gevaar voor hun leven inzettend, de ongelovigen na en behaalden op hen een roemruchte en gedenkwaardige overwinning; en uiteindelijk gaven ze als heilige martela​ren in de strijd hun leven voor het geloof in Christus. Velen echter willen, alleen al omdat ze vertellen wat die helden hebben gedaan, door de mensen geëerd en geprezen worden.' Om duidelijk te maken wat hij hiermee bedoelde, schreef hij in zijn Vermaningen: 'De heiligen hebben dit metter​daad gedaan, en wij willen door erover te vertellen en te preken eer en roem ontvangen.' Alsof hij wilde zeggen: 'Kennis leidt tot eigenwaan, maar het is de liefde die opbouwt.'

104. De zalige Franciscus zat zich eens te warmen bij het vuur, toen de novice hem weer aansprak over dat psalmboek. 'Wel ja,' zei de zalige Franciscus, 'eerst heb je een psalmboek, dan ga je verlangen een brevier te hebben, en als je dat hebt, ga je als een hoog prelaat op een zetel zitten en zeg je tegen je medebroeder: "Reik me dat brevier eens aan!"' En hevig opgewonden deed hij bij die woorden een greep in de as en gooide die over zijn hoofd en wreef ze er met zijn hand overeen als iemand die zijn hoofd wast, terwijl hij zichzelf toebeet: 'Ik een brevier, ik een brevier!' En onder het uitroepen van deze woorden herhaalde hij het gebaar meerdere malen, terwijl hij telkens weer as over zijn hoofd wreef. De broeder wist niet hoe hij het had en schaamde zich diep.

Daarop zei de zalige Franciscus tot die broeder: 'Broeder, ook ik heb de bekoring gehad boeken in bezit te hebben. Maar ik wilde de wil van de Heer erover kennen. Ik nam daarom het evangelieboek en bad de Heer zo goed te willen zijn mij de eerste keer dat ik het opensloeg zijn wil daarover te laten weten. Na mijn gebed sloeg ik het boek open en bij de eerste keer viel mijn oog op de tekst van het heilig evangelie: “Aan jullie is het gegeven het geheim van het rijk van God te kennen, maar de anderen komen het alleen in parabels te weten.”’ En hij voegde eraan toe: 'Er zijn zovelen die graag de berg van de kennis beklimmen dat hij gezegend zal zijn die zich om de liefde van God de Heer onvruchtbaar maakt.'

105. Enkele maanden later liep de zalige Franciscus bij de heilige Maria in Portiuncula over de weg in de buurt van de cel achter het huis, toen die broeder nog eens met hem kwam praten over dat psalmboek. 'Ga weg,' zei de zalige Franciscus, 'doe verder maar met dat boek wat je minister je zegt!' Na dit gehoord hebben ging de broeder weer op weg om terug te keren vanwaar hij gekomen was. De zalige Franciscus die alleen op de weg achterbleef, begon zich echter te realiseren wat hij de broeder eigenlijk gezegd had. Meteen riep hij hem achterna: 'Blijf staan, broeder, wacht op mij!' Hij ging naar hem toe en zei: 'Kom met me mee terug, broeder, en wijs me de plaats waar ik je gezegd heb met dat psalterium te doen wat de minister je zou zeggen.' Toen ze daar kwamen, boog de zalige Franciscus voor de broeder neer en geknield zei hij: 'Ik heb schuld, broeder, ik heb schuld. Wie immers een echte mindere broeder wil zijn, mag niets hebben dan de habijten die de regel hem toestaat, en een koord en een broek; wie door duidelijke noodzaak gedwongen wordt, schoeisel.'

Telkens wanneer broeders bij hem kwamen om hem over iets dergelijks te raadplegen, gaf hij hun zo'n antwoord. Een uitspraak die hij meer dan eens deed, was dan ook: 'Zoveel kennis heeft een mens als hij in praktijk brengt; een religieus is alleen dan een goed predikant inzoverre hij doet wat hij verkondigt,’ alsof hij wilde zeggen: 'Dat een boom goed is, kun je allen aan zijn vruchten zien, aan niets anders.'

106. Toen de zalige Franciscus weer eens zijn intrek genomen had in hetzelfde paleis zei op zekere dag een van zijn gezellen daar tot hem: 'Vader, neem mij niet kwalijk dat ik u iets ga zeggen waarover al meerderen hun gedachten hebben laten gaan. U weet hoe de hele orde zich vroeger door de genade van God in alle oprechtheid onvoorwaardelijk op de volmaaktheid toelegde en tot bloei kwam; hoe namelijk alle broeders toen enthousiast en vol ijver in alles de heilige armoede onderhielden en daarom in kleine armoedige onderkomens woonden, genoegen namen met onooglijke armzalige gebruiksvoorwerpen, zich tevreden stelden met enkele versleten boekjes en armoedig gekleed gingen. Hierin en in heel hun verder optreden naar buiten stond hun hetzelfde voor ogen, on namelijk zorgvuldig alles te onderhouden wat te maken heeft met onze gelofte en onze roeping en het goede voorbeeld. Zo waren ze eensgezind in hun liefde tot God en de evenmens. Nu is er echter sinds enige tijd in de beleving ervan verandering gekomen en is men in verschillende opzichten ervan gaan afwijken, al zeggen de broeders vaak ter verontschuldiging dat het door hun groot aantal niet meer mogelijk is alles zoals vroeger te onderhouden. Ja, er zijn zelfs nogal wat broeders die denken dat ze door deze aangepaste levenswijze een heilzamer invloed op de mensen dan vroeger, en ze menen ook zelf op deze wijze eerzamer te leven en zich degelijker te gedragen. Ze hechten dan ook zo goed als geen waarde aan de weg van de onbevangen eenvoud en aan een dergelijke armoedebeleving, die toch het uitgangspunt en de grondslag van onze orde zijn geweest. Daarom zijn we ervan overtuigd, wanneer we dat alles overdenken, dat u zeer ontstemd bent over hen. We vragen ons echter zeer verbaasd af waarom u, wanneer u het niet met hen eens bent, dat verdraagt en ze niet terecht wijst en straft.' De zalige Franciscus antwoordde hierop: 'De Heer moge je vergeven, broeder, dat je tegen me in wilt gaan en met me wilt redetwisten, en me daardoor verwikkelen in zaken die niet tot mijn taak behoren. In de tijd dat ik wel een taak onder de broeders had,’ vervolgde hij, 'en zij aan hun roeping en geloften trouw bleven, viel het mij niet al te moeilijk, al ben ik vanaf het begin van mijn bekering tot Christus nogal zwak van gezondheid en ziekelijk geweest, hun voldoende leiding te geven door mijn voorbeeld en mijn vermaningen. Later, toen ik zag dat God het aantal broeders iedere dag deed toenemen, en dat zij, uit lauwheid of gebrek aan bezieling, af gingen wijken van de rechte en veilige weg die ze tot dan toe gewoon waren te volgen, en een bredere weg opgingen zoals je hebt gezegd, zonder acht te slaan op hun geloften en roeping en het goede voorbeeld, en ik ook constateerde dat mijn voorbeeld en vermaningen niet in staat waren hen van die weg, die ze al opgegaan waren, terug te brengen, heb ik de orde aan de Heer en de ministers van de broeders in handen gegeven. Wel heb ik mij, toen ik mij terugtrok en afstand deed van mijn taak, op het generale kapittel bij de broeders verontschuldigd en gezegd dat ik door mijn ziekte niet langer in staat was voor hen te zorgen en mij om hen te bekommeren. Toch zou ik nu, als de broeders leefden en geloofd hadden zoals ik het wilde, niet willen dat ze tot aan de dag van mijn dood, om hen te bemoedi​gen en tot steun te zijn, een andere minister hadden dan mij. Wanneer immers een trouw en degelijk onderdaan de wil van zijn overste kent en hem gehoorzaam is, hoeft een overste zich over hem niet veel zorgen te maken. Ja, ik zou me over de degelijkheid van de broeders zo verheugen en er zoveel steun en bemoediging in vinden vanwege hun en mijn voortgang, dat het mij niet te zwaar vallen zou de verantwoordelijkheid voor hen te dragen, zelfs als ik ziek te bed lag.'

En hij ging verder: 'Mijn taak, dit is mijn gezag over de broeders, is van geestelijke aard. Ik moet immers paal en perk stellen aan hun ondeugden en ze verbeteren. Maar als ik dat niet kan bereiken door mijn vermaningen en voorbeeld wil ik hen niet als een beul tegen de grond slaan en hen geselen, zoals wereldse machthebbers dat doen. Ik voor mij stel mijn vertrouwen immers op de Heer en reken erop dat tot nu toe onzichtbare vijanden – de gevolmachtigden van de Heer die in deze en de komende wereld de overtreders van Gods geboden zullen straffen – hen onder handen zullen nemen door hen op een smadelijke manier tot hun tot hun schande door mensen van de wereld terecht te laten wijzen. Dan zullen ze zich hun geloften en roeping weer bewust worden en zich er weer aan houden. Wat er echter ook van zij, tot de dag van mijn dood zal ik niet ophouden door mijn voorbeeld en levenswijze de broeders te blijven voorhouden de weg te gaan die de Heer mij heeft gewezen en die ik op mijn beurt hun doorgegeven heb, en waarop ik hen hun eerste stappen heb leren zetten. Dan kunnen ze zich niet met een beroep op mij bij God verontschuldigen en zal ik verder niet meer gehouden zijn God rekenschap te geven over hen en over mij.'

Naar aanleiding hiervan liet hij toen in zijn Testament schrijven dat, als teken van de heilige armoede en nederigheid, de huizen van de broeders opgetrokken moesten worden uit leem en hout, en dat de kerken die voor hen gebouwd werden, klein moesten zijn. Ook wilde hij dat de hervorming wat betreft de uit leem en hout opgetrokken huizen en alle andere goede voorbeelden, bij voorkeur in de heilige Maria in Portiuncula begon, de plaats waar de broeders het eerst waren gaan wonen en waar de Heer, toen ze er eenmaal woonden, begonnen was het aantal broeders uit te breiden. De heilige Maria in Portiuncula moest, zo wilde hij het, voor altijd voor de andere broeders die er waren en die ooit in de orde zouden komen het karakteristieke voorbeeld zijn. Maar sommige broeders zeiden hem dat het volgens hen verkeerd was de huizen van de broeders uit leem en hout te laten optrekken, want dat in veel streken en provincies hout duurder was dan steen. De zalige Franciscus wilde er echter niet met hen over twisten, omdat hij ernstig ziek was en op de rand van de dood – die overigens kort daarna volgde. Iets later formuleerde hij het in zijn Testament toch aldus: 'De broeders zullen volstrekt vermijden, kerken en huizen en al het andere dat voor hen gebouwd wordt, te aanvaarden, als zij niet passen bij de heilige armoede die wij in de regel beloofd hebben. En daar zullen zij altijd als pelgrims en vreemdelingen te gast zijn.' Wij die met hem zijn omgegaan in de tijd dat hij de regel en bijna al zijn andere geschriften schreef, verzekeren dat hij in zijn regel en andere geschriften dikwijls iets liet opschrijven waarin de broeders het soms niet met hem eens waren, vooral oversten. Toch is er onder datgene waarin zij zich tegen de zalige Franciscus tijdens zijn leven verzetten veel dat nu, na zijn dood, zeer nuttig zou zijn voor de hele orde. Maar hij was erg bang met anderen in botsing te komen en veeleer geneigd aan de wensen van de broeders tegemoet te komen, al was het tegen zijn zin. Vaak uitte hij echter deze bedreiging: 'Wee die broeders die zich tegen mij verzetten in datgene waarvan ik weet dat God het zo wil voor het grotere welzijn van de orde, al willig ik dan ook tegen mijn zin hun verlangen in.' En meer dan eens zei hij ook tegen zijn gezellen: 'Wat me erg veel verdriet doet en neerslachtig maakt, is dat God mij dit alles in zijn goedheid onder veel moeizaam bidden en overwegen ingeeft voor het welzijn van de hele orde nu en in de toekomst, en mij de zekerheid geeft dat het in overeenstemming is met zijn wil, en dat er dan broeders zijn die met een beroep op hun tot oordelen bevoegde deskundigheid het ontkrachten en tegen mij ingaan, zeggend: "Dit moet gedaan en onderhou​den worden en dat niet."' Maar zoals we al gezegd hebben, hij had een grote afkeer van onenigheid. Daarom liet hij veel stilzwijgend gebeuren en gaf hij vaak aan de verlangens van de anderen toe, terwijl hij het er in zijn hart helemaal niet mee eens was.

107. Toen onze heilige Vader Franciscus een keer verbleef bij de kerk van de heilige Maria in Portiuncula was het zijn gewoonte iedere dag na de maaltijd met zijn broeders wat handenarbeid te verrichten. Hij deed dit om zich niet aan nietsdoen schuldig te maken. Voor zichzelf en de broeders maakte hij zich namelijk zorgen dat ze goede voortgang die ze in de tijd dat ze baden met de hulp van de Heer maakten, mogelijk na hun gebed door nietszeggende nodeloze vrijetijdsgesprekken teniet zouden doen. Om de fout zich met dergelijke ijdele en nutteloze praatjes bezig te houden te vermijden stelde hij de volgende regels op en beval de broeders zich daaraan strikt te houden.

‘Als een broeder,' bepaalde hij, 'terwijl hij niet werkt of bij het werken iets nietszeggends of onnuttigs zegt, zal hij verplicht zijn eenmaal het Onze Vader met bij het begin en aan het einde van dit gebed de Lofzang van God te zeggen, als volgt te verstaan: mocht hij, zodra hij zich zijn vergrijp bewust is, zich meteen schuldig hebben verklaard, dan zal hij dat onzevader met – zoals gezegd is – de Lofzang van God bidden voor zijn eigen ziel; maar als een van de broeders er hem tevoren op gewezen heeft, dan zal hij dat gebed op voornoemde wijze storten voor de ziel van de broeder die hem erop gewezen heeft. Voorgeval hij echter, ervan beschuldigd, zich verontschuldigend weigert dat onzevader te bidden, zal hij gehouden zijn tweemaal op dezelfde manier het onzevader te bidden voor de ziel van de broeder die hem het verwijt maakte, wanneer door diens getuigenis of mogelijk door het getuigenis van een andere broeder zeker is dat hij de gewraakte nietszeggende en nutteloze woorden werkelijk heeft gezegd. De genoemde Lofzang van God bij het begin en aan het einde van dat gebed zal hij zo luid en duidelijk zeggen dat de daar zich bevindende broeders hem kunnen verstaan en horen. Terwijl hij aan het bidden is, zullen die broeders zwijgen en luisteren. Wanneer een van hen zich hier niet aan houdt en dan niet zwijgt, is hij verplicht op dezelfde manier één onzevader met de Lofzang te bidden voor de ziel van de broeder die aan het bidden is. Ook zou iedere broeder, wanneer hij een cel of huis of welke verblijfplaats van de broeders ook binnenkomt en daar of elders een of meer broeders aantreft, de Heer met attentie moeten loven en prijzen. Deze Lofzang te zeggen was een vaste gewoonte van de heilige Vader en het was zijn vurigste wens en verlangen dat ook de andere broeders de ijver en godsvrucht zouden hebben om ze te zeggen.

108. Toen het kapittel gehouden werd op de plaats vanwaar ook voor het eerst broeders gezonden zijn naar enkele gebieden overzee, zei de zalige Franciscus, die na afloop van het kapittel met een rest broeders daar achterbleef, tot hen: 'Allerliefste broeders, ik behoor het model en voorbeeld van alle broeders te zijn. Nu ik dus mijn broeders uitgezonden heb om in ver verwijderde en afgelegen streken vermoeienis en vernedering, honger en talloze andere ontberingen te ondergaan, is het billijk en mijns inziens ook juist dat ik ook naar een ver verwijderde streek trek, vooral opdat de broeders beter tegen hun ontberingen en moeilijkheden opgewassen zullen zijn en ze geduldiger zullen verdragen wanneer ze horen dat ik hetzelfde te verduren heb. Ga dus de Heer bidden,' voegde hij eraan toe, 'dat Hij mij de streek laat kiezen die zich er het best toe leent te werken tot verheerlijking van de Heer, tot voortgang en redding van de zielen en om een goed voorbeeld te zijn voor onze orde.' - De heilige Vader was immers gewoon, wanneer hij erop uit trok om te preken, of dat nu ver van huis was of in een naburige streek, de Heer te bidden en zijn broeders ervoor te laten bidden dat de Heer hem zou ingeven daarheen te gaan waar het in Gods ogen het beste was.

De broeders gingen dus bidden en toen ze daarna bij hem terugkeerden, zei de zalige Franciscus tot hen: 'In naam van onze Heer Jezus Christus en zijn glorievolle maagdelijke Moeder en alle heiligen kies ik Frankrijk, waar katholieke mensen wonen, vooral omdat de mensen daar meer dan de katholie​ken elders in de heilige Kerk een grote verering hebben voor het Lichaam van Christus, iets dat me meer aan het hart gaat dan wat dan ook. Daarom wil ik het liefst temidden van die mensen leven en met hen omgaan.' De zalige Franciscus had immers een bijzonder grote eerbied en godsvrucht voor het Lichaam van Christus. Hij wilde zelfs in zijn regel laten opnemen dat de broeders in de streken waar ze verbleven er met uiterste waakzaamheid voor moesten zorgen en de daar wonende priesters erop moesten wijzen en aansporen het Lichaam van Christus op een eerzame en passende plaats te bewaren. Als die dat niet deden, wilde hij dat zij zelf die taak op zich namen. Een keer was hij zelfs van plan in alle streken broeders rond te sturen met cibories om, wanneer ze ergens het Lichaam van Christus op ongeoorloofde wijze neergezet vonden, het daarin een eervolle plaats te geven. Uit eerbied voor het allerheiligste Lichaam en Bloed van onze Heer Jezus Christus wilde hij verder ook in de regel laten schrijven dat waar de broeders ergens de geschreven namen en woorden van de Heer waardoor het Allerheiligste Sacrament wordt voltrokken, vonden, die niet goed opgeborgen waren of zonder eerbied ergens waren neergelegd, ze die zouden verzamelen en opbergen. Zo eerden zij de Heer in de woorden die Hij gesproken heeft. 'Want door de woorden van God wordt veel geheiligd, en in de kracht van Christus' woorden wordt het sacrament van het altaar voltrokken.' En al liet hij dit uiteindelijk niet in de regel opnemen, vooral omdat de broeders-minister het geen goede zaak vonden dat de broeders als verplich​ting op te leggen, in zijn Testament en zijn andere geschriften heeft de heilige Vader zijn wil hieromtrent toch willen achterlaten. Ook wilde hij nog andere broeders overal heen sturen met degelijke en mooie hostieijzers om hosties te maken.

Toen de zalige Franciscus enkele van de daar aanwezige broeders uitkoos om hem op zijn tocht te vergezellen, zei hij tot hen: 'Trek in de naam van de Heer twee aan twee ingetogen in diep stilzwijgen over de weg voort en bid vanaf het aanbreken van de dag tot na de terts in je hart tot de Heer. Van nietszeggende nutteloze gesprekken en opmerkingen mag bij jullie geen sprake zijn. Want al ben je onderweg, je omgang en spreken met elkaar dient even ingetogen te zijn als was je in een kluizenarij of in je cel. Waar we immers ook gaan of staan, we hebben onze cel steeds bij ons. Broeder Lichaam is namelijk onze cel, en onze ziel is de kluizenaar die in die cel woont om tot God te bidden en zich in gedachten met Hem bezig te houden. Wanneer de ziel dan ook geen rust en afzondering kan vinden in haar eigen cel is een door mensenhanden gemaakte cel voor een religieus van weinig nut.'

Toen de broeders in Arezzo kwamen, troffen ze daar grote onenigheid en een oorlogstoestand aan. In bijna de hele stad werd dag en nacht hevig gevoch​ten tengevolge van een botsing tussen twee partijen die elkaar al lang het licht in de ogen niet gunden. De zalige Franciscus had zijn intrek genomen in een hospitaal in een dorp in de buurt van de stad. Toen hij echter merkte wat er aan de hand was, en dag en nacht zoveel geschreeuw en lawaai hoorde, kwam hij tot de overtuiging dat hier boze geesten in het spel waren die zich juichend over dat alles verheugden en die mensen ophitsten de stad op alle mogelijke manieren te vuur en te zwaard te verwoesten. Hij kreeg medelijden met de stad en zei tot broeder Silvester, die priester was, een aan God verknocht, bewonderenswaardig eenvoudig en aan de wereld onthecht man van groot geloof, die door de heilige Vader als een heilige werd vereerd: 'Ga tot voor de poort van de stad en beveel met luide stem aan alle duivels zonder uitzondering de stad uit te gaan.' Broeder Silvester ging op weg en ging tot voor de poort van de stad, luidkeels roepend: 'Geloofd en geprezen zij onze Heer Jezus Christus! In naam van de almachti​ge God en krachtens de aan onze heilige Vader verschuldigde heilige gehoorzaamheid beveel ik alle duivels dat ze zonder uitzondering deze stad verlaten.' En dank zij Gods barmhartigheid en het gebed van de zalige Franciscus keerde kort daarna, zonder dat hij er verder nog in een preek over sprak, de rust in de stad terug en verzoenden de partijen zich. Omdat de zalige Franciscus toen geen preek voor hen had kunnen houden, begon hij later toen hij een keer voor hen preekte, zijn preek met de volgende inleiding: 'Ik ga tot jullie spreken als tot mensen die de prooi bent van boze geesten. Tot jullie ongeluk hebben jullie jezelf geketend en als vee op de markt verkocht en je in handen van duivels gegeven, nu je je overle​vert aan de willekeur van die mensen die zichzelf in het verderf gestort hebben en dat nog doen, en die jullie en de hele stad daarom mee willen slepen. Maar jullie bent beklagenswaardige en onwetende mensen, omdat je ondankbaar bent voor de weldaden van God die, al weten sommigen van jullie het niet, op een gegeven moment deze stad gered heeft om de verdiensten van een zekere heilige broeder Silvester.'

In Florence gekomen trof de zalige Franciscus heer Hugolinus, de bisschop van Ostia, de latere paus, die door paus Honorius als zijn gezant gestuurd was om het hertogdom Spoleto, Toscane, Lombardije en het markgraafschap Treviso tot aan Venetië een bezoek te brengen. De bisschop verheugde zich er erg op Franciscus te ontmoeten. Maar toen deze hem vertelde dat hij op weg was naar Frankrijk, was hij het daar niet mee eens en verbood hem, daarheen te gaan. 'Broeder,' zei hij, 'ik wil niet dat je de bergen overtrekt. Er zijn immers in de Romeinse curie nogal wat hoog​waardigheids​bekleders die graag zouden tegenhouden dat je orde zich verder ontwikkelt. Ik en de andere kardinalen die vrienden zijn van je orde, zullen haar met meer inzet beschermen en helpen als jij in de buurt bent.' De zalige Franciscus reageerde hierop: 'Heer, ik schaam me er diep voor om in deze streken te blijven nu ik mijn broeders naar ver verwijderde en afgelegen landen heb gestuurd.' De bisschop ging echter verder en vroeg hem als maakte hij hem een verwijt: 'Waarom heb je eigenlijk die broeders zover weggestuurd om van honger om te komen en zich zeer veel andere moeilijkhe​den op de hals te halen?' In heilige geestdrift en met profetische blik gaf de zalige Franciscus hem ten antwoord: 'Heer, denkt u soms en gelooft u werkelijk dat de Heer de broeders alleen maar voor deze streken gezonden heeft? Ik zeg u in alle oprechtheid – en wat ik zeg is waar – de Heer heeft de broeders uitgekozen en gezonden voor het heil en de redding van de zielen van alle mensen van heel de wereld; en niet alleen zullen ze ontvangen worden in het land van de gelovigen, maar ook in dat van de ongelovigen.' De bisschop verbaasde zich over wat de zalige Franciscus zei, maar gaf toe dat hij gelijk had. Toch liet hij hem niet naar Frankrijk gaan. De zalige Franciscus stuurde toen broeder Pacificus met de andere broeders erheen en keerde zelf terug naar het dal van Spoleto.

109. Toen er eens een kapittel op handen was dat gehouden moest worden bij de heilige Maria in Portiuncula zei de zalige Franciscus tot een van zijn gezellen: 'Ik zie mezelf niet als een echte mindere broeder, als het niet met mij gesteld zou zijn zoals ik je nu ga zeggen. En hij ging voort: 'Kijk, met grote eerbied en ontzag komen de broeders mij uitnodigen om naar het kapittel te komen, en vanwege het respect dat ze mij tonen, ga ik met hen mee. En als ze dan bijeenzijn, vragen ze mij om voor hen het woord Gods te verkondigen. Dan sta ik op en spreek hen toe zoals de heilige Geest mij ingeeft. Laten we nu eens veronderstellen dat ze na mijn preek wat ik gezegd heb nader bekijken en zich tegen mij keren, zeggend: "We willen niet dat je iets over ons te vertellen hebt. Je kunt immers niet behoorlijk spreken en ben een al te simpele ziel. We schamen ons ervoor zo'n onnozele, minderwaardige overste te hebben. Heb het hart niet je verder nog onze overste te noemen." Vervolgens jagen ze me vol minachting weg. Welnu, ik ben van mening dat ik geen echte mindere broeder ben, als ik me niet evenzeer verheug wanneer ze me minachten en te schande maken door me weg te jagen omdat ze me niet als hun overste willen hebben, als wanneer ze me eerbiedig bejegenen en eren – gesteld dat in beide gevallen hun geestelijke voortgang gelijk blijft. Want als ik vol vreugde ben over hun voortgang en eerbiedige genegenheid wanneer ze me prijzen en eerbiedigen – wat een gevaar kan inhouden voor mijn ziel – is het dan niet meer vanzelfsprekend dat ik me verheug en blij ben over de voortgang die ik van mijn kant maak, en over het welzijn van mijn ziel, wanneer ze mij beschimpen en mij te schande maken door me buiten te sluiten? Dat betekent immers winst voor mijn ziel.'

110. De zalige Franciscus verbleef daar ook, toen in een zomer eens het volgende gebeurde. Hij had zijn intrek genomen in de verst weg liggende cel bij de heg van de tuin achter het huis waar na zijn dood broeder Rainerius, de tuinman, woonde. Op een dag kwam hij zijn cel uit en zag op de tak van een vijgenboom vlak bij de cel een krekel zitten, zo dicht bij dat hij haar met zijn hand kon aanraken. Hij strekte zijn hand naar haar uit en zei: 'Kom eens bij mij, zuster Krekel!' Dadelijk ging de krekel op de vingers van zijn hand zitten. Met een vinger van zijn andere hand begon hij haar te strelen en zei: 'Sjirp, zuster Krekel!' De krekel gehoorzaamde meteen en begon te sjirpen. De zalige Franciscus voelde zich er erg gelukkig mee en hief een lofzang aan ter ere van de Heer. Een vol uur lang hield hij de krekel zo op zijn hand. Daarna zette hij haar weer op de tak waar hij haar vanaf had gehaald. Acht dagen in één stuk door trof hij de krekel, wanneer hij de cel uitkwam, op dezelfde plaats aan en iedere dag liet hij haar op zijn hand komen. En wanneer hij haar dan streelde en beval te sjirpen, deed zij dat meteen. Na de achtste dag zei hij tot zijn gezellen: 'Laten we zuster Krekel nu maar weer de vrijheid geven om te gaan waarheen zij wil. Ze heeft ons meer dan genoeg goed gedaan. We zouden er anders misschien wel eens trots op kunnen worden en er ons ijdel op gaan beroemen.' Hij gaf haar dus verlof te gaan. Terstond vloog toen de krekel weg en liet zich daar verder nooit meer zien.

Zijn gezellen verbaasden zich erover dat ze hem zo gehoorzaam was en zo gemoedelijk met hem omging. Maar ja, de zalige Franciscus vond om de liefde van de Schepper zoveel vreugde in de schepselen dat de Heer, om hem geestelijk en lichamelijk op te beuren, de voor de mens wilde dieren voor hem tam en zachtmoedig maakte.

111. De zalige Franciscus was eens in de kluizenarij van de heilige Eleutherius in de buurt van Contigliano in het gebied van Rieti. Omdat hij maar één habijt droeg, naaide hij op een dag, toen hij er tengevolge van de hevige kou een grote behoefte aan had, op zijn habijt en dat van zijn gezel aan de binnenkant wat lappen, zodat hij zich daarna wat prettiger ging voelen. Niet lang daarna kwam hij op een dag, na gebeden te hebben, stralend blij naar zijn gezel toe en zei hem: 'Ik moet het model en het voorbeeld voor de broeders zijn. Al is het voor mijn lichaam nodig een van extra lappen voorzien habijt te dragen, ik moet in ieder geval rekening blijven houden met mijn broeders die hetzelfde nodig hebben en die mis​schien zo'n habijt niet hebben en niet kunnen krijgen. Ik moet me dus bij hen aanpassen en dezelfde ontberingen doorstaan als zij. Wanneer ze dat zien, zullen ze die geduldiger dragen.' Hoe vaak en hoezeer de zalige Franciscus zijn lichaam de noodzakelijke spijzen en kleding heeft ontzegd om de broeders een goed voorbeeld te geven, opdat ze geduldiger hun ontberingen zouden dragen, kunnen wij die met hem zijn omgegaan onmogelijk zeggen. Zijn grootste zorg en datgene waar hij zich het meest en in de eerste plaats voor inzette, vooral nadat het aantal van zijn broeders was gaan groeien en hij zijn taak van overste had neergelegd, was immers: meer in zijn daden dan door zijn woorden de broeders duidelijk te maken wat ze moesten doen en wat ze moesten laten.

112. Toen de zalige Franciscus merkte en hoorde dat sommige broeders in de orde een slecht voorbeeld gaven en dat er zelfs broeders waren die zich niet meer geroepen voelden tot de volmaaktheid van de geloften waarmee ze zich hadden verplicht, en ervan afweken, zei hij een keer, diep bedroefd in zijn hart in gebed tot de Heer: 'Heer, ik geef U het gezin dat U mij hebt toevertrouwd weer in de handen.' Toen zei de Heer tot hem: 'Zeg Mij eens, waarom ben je zo terneergeslagen wanneer een broeder de orde verlaat en wanneer de broeders de weg niet gaan die Ik je gewezen heb? En zeg Mij verder ook, Wie heeft de orde van de broeders geplant? Wie laat de mens zich bekeren tot boetvaar​digheid? Wie geeft de kracht om daarin te volhar​den? Ben Ik dat soms niet?' En diep in zichzelf hoorde de zalige Franciscus tot zich zeggen: 'Ik heb je niet uitgekozen als een welsprekend en gelet​terd man om mijn gezin leiding te geven. Ik koos je als een onbeduidend, simpel mensenkind, opdat je er zeker van zou zijn, jij en de anderen, dat Ik zelf zal waken over mijn kudde. Ik heb je daar geplaatst als een tot voorbeeld voor hen bestemd teken, opdat de anderen genoodzaakt zijn in jou te zien wat Ik in je bewerk, en zich verplicht weten het zo te doen. Wie mijn weg gaat, bezit Mij en zal Mij in overvloed bezitten. Daarom zeg Ik je, wees niet zo neerslachtig, doe wat je aan het doen bent, verricht het werk waar je mee bezig bent. Want in onvergankelijke liefde heb Ik de orde van de broeders geplant. Wees er daarom van overtuigd dat Ik haar zo liefheb dat, wanneer een broeder terugkeert naar zijn walgelijk leven en buiten de orde sterft, Ik een ander zijn plaats in de orde zal laten innemen om in zijn plaats diens kroon te ontvangen. Ja, mocht die nog niet geboren zijn, dan zal Ik zorgen dat hij geboren wordt. En opdat je er zeker van kunt zijn dat Ik de levenswijze en de orde van de broeders uitsluitend uit vrije verkiezing bemin: ook als er nog maar drie broeders in de hele levenswijze en orde overblijven, Ik zal haar in eeuwigheid niet aan haar lot overlaten.'

Wanneer de zalige Franciscus zijn ziel met deze woorden toesprak, vond hij daarin troost en bemoediging. Want hij werd buitengewoon bedroefd en somber, wanneer hij over broeders hoorde dat ze een slecht voorbeeld gaven. Wel slaagde hij er niet helemaal in zijn droefheid te beteugelen, wanneer hij iets verkeerds hoorde, maar sinds hij door de Heer op deze wijze was getroost, haalde hij dan zich die woorden weer voor de geest en besprak hij ze met zijn gezellen.

Dikwijls zei hij op kapittels en ook in gesprekken tot zijn broeders: 'Ik heb gezworen en ben vastbesloten de regel van de broeders te onderhouden, en ook alle broeders hebben zich daartoe verplicht. Sinds ik van mijn taak onder de broeders afstand heb gedaan, ben ik daarom wegens mijn ziekten voor de verdere voortgang van mijn ziel en die van alle broeders alleen nog maar verplicht de broeders een goed voorbeeld te geven. Want, van de Heer ben ik dit te weten gekomen en door Hem weet ik dit zeker: ook al zou ik niet ziek zijn en had ik dus geen reden om van mijn taak afstand te doen, de beste steun die ik de orde van de broeders kan bieden, is dat ik dag in dag uit zonder ophouden de Heer voor haar bid dat Hij haar moge leiden, in stand houden, beschermen en verdedigen. Ik van mijn kant heb me immers tegenover de Heer en de broeders hiertoe verplicht dat ik, wanneer een van de broeders door mijn slecht voorbeeld ten gronde gaat, gehouden wil zijn de Heer er rekenschap voor te geven.'

Soms zei een broeder dat hij eindelijk eens moest ingrijpen in de gang van zaken in de orde. Zijn antwoord hierop was dan steevast: 'De broeders hebben hun regel en ze hebben onder ede beloofd hem te onderhouden. En opdat ze zich niet met een beroep op mij kunnen verontschuldigen, heb ik, nadat de Heer me heeft willen aanstellen als hun overste, in hun bijzijn eveneens die eed afgelegd. Tot het einde van mijn leven wil ik me daaraan houden. Welnu, nu de broeders dus weten wat ze moeten doen en wat ze moeten laten, blijft er voor mij alleen dit ene nog over, dat ik door mijn gedra​gingen hun de weg wijs. Daartoe ben ik hun immers gegeven tijdens mijn leven en na mijn dood.'

113. Op een van zijn prediktochten door een streek ontmoette de zalige Franciscus weer eens een arme. Toen hij zag hoe arm de man was, zei hij tot zijn gezel: 'De armoede van die man heeft ons alle reden gegeven om ons diep te schamen en is voor onze armoede een groot verwijt.' 'Hoezo, broeder?’ vroeg zijn gezel. De zalige Franciscus antwoordde: 'Ik schaam me diep, nu ik iemand aantref die armer is dan ik. Ik heb immers de heilige Armoede als mijn vrouwe gekozen, als mijn enige geliefde, die heel mijn geestelijke en stoffelijke rijkdom is. En over de hele wereld wordt rondgebazuind dat ik haar voor God en de mensen trouw gezworen heb. Ik moet dus wel van schaamte in de grond zinken, nu ik iemand tegenkom die armer is dan ik.'

114. De zalige Franciscus was naar een kluizenarij van de broeders gegaan in de buurt van Rocca di Brizio om voor de mensen in die streek te preken. Op de dag dat hij daar zou preken kwam een arme zieke man bij hem. Toen hij de man zag, ging hij in gedachten zo diep op de armoede en ziekelijke toestand van de man in dat hij, ziende hoe arm en ziek hij was, diep medelijden met hem kreeg en vol deernis met zijn gezel over zijn diepe armoede en ziekte begon te praten. Maar zijn gezel zei hem: 'Zeker, broeder, die man is werkelijk heel arm, maar misschien is er wel niemand in heel de streek meer belust op rijkdom dan hij.' De zalige Franciscus verweet hem echter dat hij daarmee iets gezegd had dat hij nooit had mogen zeggen, en zijn gezel bekende dan ook zijn schuld. Toen vroeg de zalige Franciscus hem: 'Wil je er de boete voor die ik je zal opleggen?' 'Graag,’ kreeg hij ten antwoord. 'Vooruit,’ zei de zalige Franciscus, 'trek je habijt uit, ga naakt naar de man toe, val hem te voet en zeg tegen hem dat je tegen hem hebt misdaan. Vraag hem daarna voor je tot God te bidden dat Hij je moge vergeven.' Zijn gezel ging naar de arme toe en deed wat de zalige Franciscus hem opgedragen had. Daarna stond hij op, trok zijn habijt weer aan en keerde bij de zalige Franciscus terug. Deze vroeg hem: 'Wil je dat ik je zeg in welk opzicht je tegen die arme misdaan hebt, of liever tegen Christus?' En hij ging door: 'Wanneer je een arme ziet, moet je Hem zien in Wiens naam hij bij je komt, namelijk als Christus die onze armoede en ziekte op Zich is komen nemen. Want de armoede en de ziekte van die man is als een spiegel voor ons waarin we in liefdevol medeleven de armoede en het lijden van onze Heer Jezus Christus moeten zien, dat Hij in zijn lichaam heeft willen dragen om het menselijk geslacht te redden.'

115. In een kluizenarij van de broeders bij Borgo di San Sepolcro kwamen soms rovers bij de broeders om brood vragen. Zij hielden zich immers in die streek schuil en kwamen bij tijd en wijle daaruit te voorschijn om op de straten en langs de wegen de mensen te beroven. Sommigen van de daar wonende broeders zeiden daarom: 'We doen er verkeerd aan wanneer we ze aalmoezen geven, vooral omdat het rovers zijn die de mensen zeer dikwijls heel veel kwaad doen.' Maar anderen, die bedachten dat ze er nederig om vroegen en door groot gebrek ertoe gedwongen werden, gaven hun soms wat. Wel vermaanden ze hen steeds zich te bekeren en boete te doen.

In die tijd kwam de zalige Franciscus daar eens op bezoek. De broeders stelden hem de vraag, of ze die rovers brood moesten brood geven of niet. 'Wanneer je doet wat ik je ga zeggen,’ antwoordde de zalige Franciscus, 'dan ben ik er in de Heer vol vertrouwen zeker van dat je hun ziel zult winnen.' En hij vervolgde: 'Zorg ervoor smakelijk brood en goede wijn te krijgen en breng hun dat in het bos waar je weet dat ze zich ophouden. Roep dan luid: "Broeders Rover, kom bij ons! We zijn immers broeders en brengen je heerlijk brood en voortreffelijke wijn." Ze zullen meteen naar je toekomen. Spreid dan een tafellaken op de grond uit, leg het brood erop, zet de wijn erbij en bedien hen onderdanig en vrolijk gestemd, totdat ze gegeten hebben. Na de maaltijd moet je dan met hen praten over wat de Heer gezegd heeft en hun tenslotte als eerste gunst vragen om de liefde van de Heer je te beloven niemand meer neer te slaan of iemand nog enig lichame​lijk letsel toe te brengen. Als je hun alles tegelijk zou vragen, zouden ze er immers niet op ingaan. Nu zullen ze echter om je liefdevolle dienstbaar​heid jegens hen je die belofte onmiddellijk geven. Ga dat de volgende dag nog eens doen en voeg dan, om de goede belofte die ze je hebben gedaan, bij dat brood en die wijn ook wat eieren en kaas, breng ze dat ook nu weer en bedien hen totdat ze gegeten hebben. Na de maaltijd moet je hun zeggen: "Wat moeten jullie de hele dag hier? Je sterft van honger, stelt jezelf bloot aan veel ongemak en lijden en bent er doelbewust en metterdaad op uit heel veel misdaden te begaan. De prijs die je ervoor betaalt, als je je niet bekeert, is dat je je ziel verloren laat gaan. Werkelijk, het zou voor jullie beter zijn de Heer te dienen. Hij zal je in deze wereld geven wat je voor je onderhoud nodig hebt, en uiteindelijk je ziel redden." Geloof me, de Heer zal hen er in zijn barmhartigheid toe brengen, zich te bekeren vanwege de nederige dienstbaarheid en liefde die je hun hebt laten ondervinden!'

De broeders gingen op weg en deden zoals de zalige Franciscus hun gezegd had. En dank zij de barmhartigheid van God en zijn genade die Hij over hen deed komen, beloofden de rovers punt voor punt letterlijk alles wat hun door de broeders was gevraagd, en hielden zich eraan. Zelfs gingen ze om de liefde en de vriendschap waarmee de broeders hen behandeld hadden, op hun schouders hout voor hen brengen naar hun kluizenarij. En het kwam zover dat sommige rovers tengevolge van de liefdevolle vriendschappe​lijke behandeling die ze van de broeders ondervonden hadden, door Gods barmhartigheid in de orde traden, anderen boete gingen doen en in de handen van de broeders beloofden zich voortaan niet meer aan de misdaden van vroeger schuldig te maken, maar ieder met hun handen de kost te willen verdienen. De broeders en anderen die ervan hoorden en het te weten kwamen, waren vol verbaasde bewondering voor dit bewijs van de heiligheid van de zalige Franciscus, wanneer ze bedachten hoe hij de bekering van die onbetrouwbare misdadige kerels had voorzegd en hoe snel ze zich tot de Heer bekeerd hadden.

116. Er was een broeder die een eerzaam en heilig leven leidde en zich dag en nacht bezighield met bidden. Voortdurend onderhield hij het stilzwijgen, zelfs zo dat hij, wanneer hij een keer bij een broeder die priester was, ging biechten, dat niet met woorden, maar met gebaren deed. En hij maakte de indruk zo vroom en vurig te zijn in de liefde tot God dat, wanneer hij soms met de broeders samen was, hij weliswaar geen woord zei, maar, wanneer hij een vroom gesprek hoorde, zo duidelijk liet blijken dat het hem goed deed, dat alle broeders, en ook anderen die hem zagen, zich meegesleept voelden tot eerbiedige verering van God. De broeders en anderen hadden er dan ook niet de minste moeite mee hem als een heilige te zien.

Al heel wat jaren leefde hij op die manier, toen de zalige Franciscus eens naar het verblijf kwam waar hij zich bevond. Toen de broeders hem over de levenswijze van die broeder vertelden, zei hij tot hen: 'Wees ervan overtuigd dat de duivel hier in het spel is en dat het een duivelse misleiding is; hij wil immers niet biechten.' In dezelfde tijd kwam ook de generale minister daar om de zalige Franciscus te bezoeken, en begon die broeder bij hem te prijzen. De zalige Franciscus zei hem echter: 'Geloof me, broeder, die broeder is het slachtoffer van een boosaardige geest en wordt door hem bedrogen.' De generale minister antwoordde hem en zei: 'Het lijkt me wel erg wonderlijk en bijna niet geloven dat wat u beweert mogelijk is bij een man die zoveel tekenen van heiligheid te zien geeft en zich zo heilig gedraagt.' Maar de zalige Franciscus zei: 'Stel hem maar eens op de proef door hem te bevelen twee of minstens één keer in de week te biechten. Als hij niet naar je luistert, weet dan dat ik de waarheid gezegd heb.'

Op een dag had de generale minister een gesprek met die broeder en zei hem: 'Broeder, ik wil beslist dat je tweemaal, of op zijn minst eenmaal in de week gaat biechten.' Maar de ander legde zijn vinger op zijn mond en door met zijn hoofd tekens te geven maakte hij hem duidelijk dat hij er niet aan dacht om dit te doen. De minister wilde hem niet ontstemmen en liet hem daarom maar gaan. Enkele dagen later ging die broeder echter vrijwillig de orde uit en keerde in wereldse kleren in de wereld terug.

Op zekere dag kwamen twee gezellen van de zalige Franciscus hem op een weg waar ze liepen tegen. Hij doolde daar eenzaam als een zeer armzalig zwerver rond. De broeders kregen medelijden met hem en vroegen hem: 'Ongelukkige, wat is er over van je heilige levenswijze en je deugdzaamheid? Toen je bij ons was, wilde je niet onder je medebroeders verkeren en met hen spreken, omdat je zo verzot was op een leven in eenzaamheid. Maar nu trek je als een zwerver de wereld rond, als een man die geen weet heeft van God en zijn dienaren.' Met heel wat vloeken en verwensingen ertussendoor, zoals de mensen in de wereld dat doen, begon hij toen tot hen te spreken. 'Rampzali​ge,’ zeiden de broeders hem, 'waarom vloek je toch zo als de mensen in de wereld, jij die vroeger in de orde niet alleen nooit een onvertogen woord zei, maar je zelfs onthield stichtende woorden te zeggen?' En zijn antwoord was: 'Het is nu eenmaal zo, ik kan niet anders.' Toen verbraken ze het gesprek en lieten hem gaan. Niet veel later stierf hij in die toestand. Zeer onder de indruk realiseerden de broeders en anderen zich toen de heiligheid van de zalige Franciscus. Hij voorspelde hun immers de val van die man in de tijd dat hij nog door hen en anderen als een heilige werd beschouwd.

117. De zalige Franciscus was een keer naar Rome gegaan om een bezoek te brengen aan heer Hugo, de bisschop van Ostia die later paus geworden is. Hij bleef enkele dagen bij hem en, na afscheid genomen te hebben van die apostolische heer, bezocht hij heer Leo, kardinaal van de kerk van het heilig Kruis. De kardinaal was een zeer welwillend en hoffelijk man die de zalige Franciscus graag zag komen en een grote verering voor hem had. Met Vriendelijke aandrang drong hij er bij hem op aan een paar dagen bij hem te blijven, vooral omdat het toen winter was en erg koud. Bijna iedere dag woei er een hevige wind en regende het, zoals dat meestal in dat seizoen gebeurt. 'Broeder,’ zei hij tot hem, 'het is geen weer om rond te trekken. Als je het ermee eens bent, wil ik liever dat je bij mij blijft tot het weer beter wordt en meer geschikt is om te reizen. Iedere dag geef ik een aantal armen in mijn huis te eten. Ik zal je als een van hen beschouwen en zorgen voor je kost.' De kardinaal zei dit, omdat hij wist dat de zalige Franciscus uit nederigheid steeds, waar hij ook te gast was, als een arme ontvangen wilde worden, al was hij zo heilig dat hij door de paus, de kardinalen en alle groten van deze wereld die hem kenden, als een heilige werd vereerd. 'Ook zal ik je een geschikt, afgelegen onderdak geven,’ zei de kardinaal nog, 'waar je je terug kunt trekken om te bidden en te eten, als je dat wilt.' Bij de kardinaal bevond zich toen ook broeder Angelus van Tancredo, een van de twaalf eerste broeders. Hij zei tot de zalige Francis​cus: 'Broeder, hier in de buurt op de muur van de stad staat een mooie, zeer ruime toren, waar meer dan voldoende plaats in is. Je vindt er tussen de bogen van het gewelf negen overdekte ruimtes waarin je je in afzondering kunt terugtrekken als in een kluizenarij.' 'Goed,’ zei de zalige Francis​cus, 'laten we hem maar eens gaan bekijken.' Zodra hij de toren echter gezien had, beviel hij hem. Hij keerde naar de kardinaal terug en zei: 'Heer, misschien blijf ik wel een paar dagen bij u.' De kardinaal was er erg blij om. Broeder Angelus ging dus naar de toren en richtte hem zo in dat de zalige Franciscus er dag en nacht met zijn gezel kon verblijven. Want de zalige Franciscus was niet van plan, noch overdag noch 's nachts, ervandaan te komen, zolang hij de gast van de kardinaal was. Broeder Angelus was overigens bereid – en stelde het ook voor – iedere dag voor hem en zijn gezel daar eten te brengen en het van buiten aan te reiken. Want niemand, wie dan ook, mocht bij de zalige Franciscus binnenkomen.

De zalige Franciscus trok zich dus met zijn gezel in de toren terug met de bedoeling er te blijven. Maar toen hij de eerste nacht wilde gaan slapen, overviel een stel duivels hem die hem onbarmhartig geselden. Meteen riep de zalige Franciscus zijn gezel, die zijn onderdak op enige afstand ergens anders in die toren had. 'Broeder,’ riep hij, 'kom alsjeblieft gauw bij mij!' Onmiddellijk stond zijn gezel op en ging kijken wat er met hem aan de hand was. 'Broeder,’ zei de zalige Franciscus, 'duivels hebben me met zwepen erg afgeranseld. Daarom wil ik dat je bij mij blijft, want ik ben doodsbenauwd om hier alleen te blijven.' Zijn gezel bleef toen de hele nacht verder bij hem. De zalige Franciscus rilde en beefde immers over heel zijn lichaam als iemand die koorts heeft. En die hele nacht brachten ze samen door zonder een oog dicht te doen. Intussen voerde de zalige Francis​cus met zijn gezel een gesprek waarin hij hem de vraag stelde: 'Waarom hebben duivels mij eigenlijk gegeseld en heeft de Heer hun de macht gegeven mij te mishandelen?' En hij ging verder: 'De duivels zijn de gevolmachtig​den van onze Heer. Zoals de podestà zijn gevolmachtigde stuurt om iemand die misdoet. te straffen, zo straft en kastijdt de Heer degenen die hij liefheeft, door zijn gevolmachtigden, de duivels, die hierin zijn helpers zijn. Want zelfs een volmaakt religieus zondigt, zonder het te weten, maar al te vaak. Wanneer hij echter geen erg heeft in zijn fout, wordt hij door de duivel gekastijd, opdat hij door die kastijding ertoe gebracht wordt zorgvuldig bij zichzelf na te gaan en te zien waarin hij in gedachten en in daden verkeerd heeft gedaan. De Heer laat immers bij degenen die Hij in dit leven innig liefheeft, niets ongestraft. Door Gods barmhartigheid en genade ben ik me weliswaar niet bewust iets verkeerds gedaan te hebben dat ik niet weer goedgemaakt heb door het te biechten en er boete voor te doen. Zelfs heeft Hij in zijn barmhartigheid mij het voorrecht gegeven mij in mijn gebed alles te laten weten waarin ik Hem welgevallig kan zijn en Hem mishagen. Maar het kan wel zijn, denk ik, dat de Heer toch reden had om mij door zijn gevolmachtigden te laten kastijden. Zeker, de kardinaal is graag zo beminnelijk en goed voor mij, mijn lichamelijke toestand dwingt me er eigenlijk toe aan te nemen wat hij voor mij wil doen; en ook kan ik het zonder gewetensbezwaar doen. Maar wanneer mijn broeders door de wereld trekken en daarbij honger en veel ongemak te verduren hebben, en de andere broeders die in armzalige hutten en kluizenarijen wonen, horen dat ik bij een kardinaal logeer, kunnen ze aanleiding hebben mij ontevreden te kritiseren en te zeggen: "Wij hebben zoveel ontberingen te dragen, maar hij neemt het er goed van." Ik ben nu eenmaal verplicht hun altijd een goed voorbeeld te geven; daarvoor ben ik hun immers vooral gegeven. De broeders voelen zich dan ook geestelijk meer gesterkt, wanneer ik te midden van hen in hun armelijke verblijven woon dan ergens anders; en ze dragen hun ontberingen en moeilijkheden ongetwijfeld met meer geduld, wanneer ze horen en ervan overtuigd zijn dat ik die met hen deel.'

De zalige Franciscus was zo goed als altijd ziek geweest. Reeds vóór zijn bekering was hij kwetsbaar en zwak van gestel, en naargelang hij dichter bij de dood kwam, werd zijn gezondheid steeds slechter. Maar desondanks was hij er altijd op bedacht voor zijn broeders een goed voorbeeld te zijn en hun geen aanleiding te geven tot ontevreden kritiek op hem. Ze mochten niet kunnen zeggen: 'Hij daar heeft alles wat hij nodig heeft, wij moeten het zonder doen.' Of hij nu gezond was of ziek, tot aan de dag van zijn dood heeft hij zich zoveel ontberingen willen opleggen dat alle broeders die ze zouden kennen zoals wij die tot zijn dood een tijd lang met hem zijn omgegaan, hun tranen niet zouden kunnen bedwingen wanneer ze zich die voor de geest wilden halen, en wanneer ze in moeilijkheden waren of gebrek leden, dat met groter geduld zouden verdragen.

De volgende morgen vroeg kwam de zalige Franciscus met zijn gezel de toren uit en ging naar de kardinaal. Hij vertelde hem alles wat hem overkomen was, en alles wat hij met zijn gezel besproken had. En hij voegde er nog aan toe: 'De mensen hebben veel vertrouwen in mij en denken dat ik een heilige ben. Maar kijk nu eens, duivels hebben mij uit de kerker gejaagd.' Als in een kerker had hij daar immers in afzondering willen verblijven en met niemand willen spreken dan met zijn gezel. De kardinaal verheugde zich zeer hem bij zich te hebben. Maar hij wist dat hij een heilige was en vereerde hem ook als een heilige. Daarom legde hij zich neer bij zijn wens toen hij zei dat hij daar niet langer wilde blijven. De zalige Franciscus nam dus afscheid van hem en keerde terug naar de kluizenarij van de heilige Franciscus in Fonte Colombo in de buurt van Rieti.

118. Eens ging de zalige Franciscus naar de kluizenarij van de berg Alverna. En omdat die plaats zeer afgelegen is, voelde hij er zich zozeer toe aangetrokken dat hij er de veertigdaagse vasten ter ere van de aartsen​gel Michael wilde doorbrengen. Hij was er voor het feest van de tenhemelop​neming van de glorierijk Maagd Maria heen gegaan, telde de dagen vanaf het feest van de heilige Maria tot de feestdag van de heilige Michael – dat moesten er veertig zijn – en zei: 'Ter ere van God en de heilige Maagd Maria, zijn Moeder, en de heilige Michael, de vorst van de engelen en de zielen, wil ik hier veertig dagen vasten.'

Toen hij de cel waar hij tijdens de vasten onafgebroken wilde wonen, binnengegaan was, vroeg hij de Heer in de eerste nacht dat Hij hem een teken zou geven waardoor hij kon weten of het zijn wil was dat hij daar verbleef. – Wanneer de zalige Franciscus namelijk ergens langer wilde blijven om te bidden, of wanneer hij de wereld in wilde trekken om te preken, was hij er steeds vol zorg op uit te weten te komen wat de Heer van hem wilde om Hem meer te kunnen behagen. Want hij was wel eens bang dat zijn lichaam, onder het voorwendsel meer de eenzaamheid te zoeken om te bidden, in werkelijkheid het rustig wilde hebben, omdat het opzag tegen de inspanning in de wereld rond te trekken om te preken, al wist hij heel goed dat Christus toch juist daarvoor uit de hemel in de wereld gekomen was. Zelfs liet hij mensen die naar zijn mening op een bijzondere wijze door de Heer bemind werden, de Heer vragen hun zijn wil te openbaren, of hij de wereld in moest gaan om te preken of dat hij eventueel zich een tijd lang in de eenzaamheid terug mocht trekken in gebed.

Vroeg in de morgen bij het aanbreken van de dag, terwijl hij stond te bidden, kwam een aantal vogels van allerlei soort boven de cel vliegen, waar hij zich bevond. Ze kwamen niet allemaal tegelijk. Eerst kwam er één, liet fluitend zijn lieflijke trillers horen en vloog dan weg; daarna vloog een tweede aan, zong zijn lied en verdween; zo deden ze alle tot de laatste toe. De zalige Franciscus zag dat met grote verbazing aan en voelde zich er erg gelukkig onder. Maar hij ging zich wel afvragen wat de betekenis ervan was. Toen hoorde hij de Heer hem in zijn binnenste zeggen: 'Dit is een teken dat de Heer je in deze cel grote gunsten zal verlenen en je veel troostrijke genaden zal schenken.' En zo was het ook. De Heer heeft hem daar immers, in het verborgene en ook duidelijk zichtbaar, veel blijken van zijn genadevolle liefde gegeven; daartoe behoort ook het visioen van de serafijn dat de Heer hem deed ervaren, tengevolge waarvan er in zijn ziel een innige troostrijke verbondenheid groeide tussen hem en de Heer voor de hele tijd van zijn leven. Toen zijn gezel hem op die dag zijn eten kwam brengen, heeft hij hem alles verteld wat hem was overkomen.

Maar hoeveel troost en verkwikking hij in die cel ook ondervond, 's nachts maakten duivels het hem heel erg lastig, wat hij eveneens aan zijn gezel heeft verteld. Een keer zei hij hem daarover: 'Als de broeders eens wisten hoeveel last en moeilijkheden de duivels mij veroorzaken, zou er geen zijn die niet zeer met mij te doen en diep medelijden met mij zou hebben.' Dat was dan ook de reden – zelf heeft hij het zijn gezellen vaak gezegd – waarom hij zich van zijn kant niet voldoende tot hun tevredenheid aan de broeders kon geven en soms niet zo vertrouwelijk met hen om kon gaan als ze graag wilden.

119. De zalige Franciscus bevond zich eens in de kluizenarij in Greccio, waar hij zich dag en nacht in de laatste cel, die achter de grote ligt, terugtrok om te bidden. Op een nacht riep hij zijn gezel, die in zijn eerste slaap in de oude, grotere cel naast hem lag. Die stond meteen op om naar hem toe te gaan. Hij ging het gangetje bij de deur van dat celletje in waarbinnen de zalige Franciscus lag. 'Broeder,’ zei de zalige Franciscus, 'vannacht heb ik geen oog dicht kunnen doen en evenmin overeind kunnen staan om te bidden. Mijn hoofd en mijn benen trillen aan één stuk door. Het lijkt wel of ik dolikkruid heb geslikt!' Zijn gezel mompelde er bij zichzelf wat over en had met hem te doen. 'Ik denk,’ ging de zalige Franciscus verder, 'dat er een duivel in het kussen zit dat ik onder mijn hoofd heb.'

Dat kussen, dat met veren gestopt was, had de vorige dag heer Johannes van Greccio - een man die de heilige zeer dierbaar was en die hij zijn grote genegenheid gedurende heel zijn leven duidelijk deed blijken – voor hem gekocht. Nu was het zo dat de zalige Franciscus, sinds hij de wereld was uitgegaan, onder geen voorwaarde, ook niet om reden van ziekte, ooit weer op een matras wilde slapen of een met veren gevuld kussen onder zijn hoofd hebben. Maar deze keer hadden zijn broeders hem er tegen zijn zin toe gedwongen, omdat hij zwaar ziek was aan zijn ogen. De zalige Franciscus greep het kussen en gooide het naar zijn gezel. Die sprong toe, ving het met zijn rechterhand op, gooide het over zijn linkerschouder, terwijl hij het met zijn rechterhand vasthield, en wilde het gangetje uitgaan. Maar op hetzelfde ogenblik kon hij geen woord meer zeggen en zich niet meer bewegen. Hij kon geen stap meer zetten en zijn armen en benen waren als verlamd, terwijl het hem ook niet mogelijk was het kussen van zijn schou​ders te laten glijden. Als in een standbeeld veranderd stond hij daar. Hemzelf kwam het voor dat hij toen als iemand geweest is die zijn bewust​zijn verloren heeft en niets meer merkt, noch bij zichzelf noch bij anderen. Zo stond hij daar een vol uur, totdat door Gods barmhartigheid de zalige Franciscus hem riep. Direct kwam hij weer tot zichzelf en gooide het kussen van zich af. Toen keerde hij terug naar de zalige Franciscus en vertelde hem alles wat er met hem gebeurd was. De zalige Franciscus zei: 'Toen ik gisteravond de completen bad, merkte ik dat op een gegeven moment de duivel naar mijn cel kwam.' Nu hij echter zeker wist dat het werkelijk de duivel geweest was die hem belet had te slapen en ook om rechtop te staan om te bidden, zei hij tot zijn gezel: 'De duivel is zeer sluw en vernuftig. Omdat hij door de liefdevolle genade van God in mijn ziel geen schade kan toebrengen, wil hij mij immers verhinderen mijn lichaam te geven wat het nodig heeft. Daarom zorgt hij ervoor dat ik niet kan slapen en me overeind houden bij het gebed. Zo denkt hij mijn aandacht en innerlijke vreugde in de weg te staan en mij ertoe te brengen ontevreden te zijn en te klagen over mijn ziekte.'

Vele jaren lang had de zalige Franciscus zeer veel last van zijn maag, milt en lever, en leed hij aan een zeer ernstige oogziekte. Maar zijn gebeden verrichtte hij steeds zo uiterst aandachtig en met zo'n grote eerbied, dat hij tijdens het bidden nooit tegen een muur of wand wilde leunen, maar altijd rechtop stond, terwijl hij nooit zijn hoofd met zijn kap bedekte. Soms knielde hij erbij, vooral wanneer hij het grootste gedeelte van de dag en de nacht in gebed wilde doorbrengen. Ook wanneer hij op reis was en te voet door de wereld trok, bleef hij altijd stilstaan wanneer hij zijn getijden wilde bidden; maakte hij de tocht op een rijdier – wat vanwege zijn voortdurende ziektes nogal eens gebeurde – dan steeg hij af om zijn getijden te bidden.

120. Toen de zalige Franciscus eens enkele dagen bij heer Leo had gelogeerd en uit Rome terugkeerde, regende het op de dag van zijn vertrek de hele dag door. Omdat hij toen erg ziek was, maakte hij de tocht te paard. Maar toen hij zijn getijden wilde bidden, kwam hij van het paard af en bleef langs de weg staan, al regende het nog zo hard en was hij van onder tot boven doornat. Als reden gaf hij op: 'Wanneer het lichaam zich graag de tijd gunt om in alle rust zijn voedsel tot zich te nemen, voedsel dat met het lichaam voer voor de wormen wordt, hoeveel meer tijd zou de ziel er dan voor moeten nemen om rustig en zonder haast zich te voeden met de spijs die voor haar is bestemd, namelijk God zelf!' Ook zei hij: 'De duivel is eerst dan echt gelukkig wanneer hij de vrome aandacht en innerlijke vreugde van een dienaar van God, die de vrucht is van een eerlijk, in volle overgave gebeden gebed, en andere goede werken, teniet kan doen of tegenhouden. Want wanneer hij in een dienaar van God iets van zijn gading kan vinden en Gods dienaar is niet zo verstandig om dat zo spoedig mogelijk op te ruimen en uit te roeien door een berouw​volle biecht en een degelijke boete, dan maakt hij van een splinter in korte tijd een balk door er telkens weer een splinter aan toe te voegen.'

'Een dienaar van God,’ zei hij ook, 'moet, of hij nu eet of slaapt of aan een andere lichamelijke behoefte voldoet, op een kiese manier te werk gaan en zijn lichaam in voldoende mate ter wille zijn. Broeder Lichaam mag niet ontevreden kunnen zeggen: "Ik heb niet de kracht om rechtop te blijven staan en langdurig te bidden, en ook ben ik in mijn erbarmelijke omstandighe​den niet in staat mijn goed humeur te behouden en andere goede werken te doen. Je hebt immers te weinig aandacht voor mij en verwaarloost mij."'

Nog een uitspraak van hem was: 'Wanneer een dienaar van God, wetend wat hij doet, op een goede en eerzame wijze zo goed als hij kan voor zijn lichaam zorgt, en broeder Lichaam zou het wel willen geloven en bij het bidden, nachtwaken en andere goede werken willen toegeven aan luiheid, slordigheid en slaperigheid, dan moet hij er de zweep over leggen als over een weer​spannig en lui lastdier; want dan wil het wel te eten krijgen, maar er niet voor werken en lasten dragen. Wanneer broeder Lichaam echter, of hij nu ziek is of gezond, wegens gebrek of armoede niet kan krijgen wat hij nodig heeft, terwijl hij er toch zijn broeder of overste om de liefde van God bescheiden en nederig om heeft gevraagd, en het hem niet gegeven wordt, laat hij dan zijn ontbering om de liefde van God geduldig dragen; de Heer zal het hem als martelaarschap aanrekenen. En omdat hij gedaan heeft wat hij kon, namelijk gevraagd heeft wat hij nodig had, maakt hij zich niet schuldig aan zonde, ook wanneer zijn lichamelijke toestand er erger door wordt.' Al heeft de zalige Franciscus vanaf het begin van zijn bekering tot op de dag van zijn dood zijn lichaam de zwaarste ontberingen opgelegd, zijn hoogste en voornaamste streven is toch hierop gericht geweest er altijd zorgvuldig voor te zorgen innerlijk geestelijk blij te zijn, die blijheid te bewaren en die in zijn gedragingen tot uiting te brengen.

Hij beweerde zelfs: 'Als een dienaar van God er zijn best voor doet innerlijk steeds blij te zijn en te blijven en dat in zijn gedrag tot uiting te brengen – een blijheid die zijn oorsprong vindt in de reinheid van hart – dan kunnen de duivels hem geen schade doen. Ze zeggen dan: "Omdat die dienaar van God, of hij nu in moeilijkheden is of het hem goed gaat, zijn goed humeur weet te behouden, kunnen we geen vat op hem krijgen en weten we niet hoe hem schade te berokken."'

Een keer berispte hij een van zijn gezellen die hem neerslachtig leek en met een somber gezicht rondliep. Hij vroeg hem: 'Waarom ben je zo somber en triest over je zonden? Laat dat een zaak zijn tussen God en jou en bid Hem dat Hij je in zijn barmhartigheid de vreugde over zijn heilzaam werken teruggeeft. Probeer in bijzijn van mij en anderen steeds opgeruimd en blij te zijn. Voor een dienaar van God past het immers niet zich in tegenwoor​digheid van zijn broeder of wie dan ook neerslachtig te gedragen en met zo'n zuur gezicht rond te lopen. Ik weet heel goed,’ zei hij, 'dat de duivels mij haten om de weldaden die de Heer mij in zijn liefde geschonken heeft. Maar nu ze mij in mijn persoon geen schade kunnen doen, belagen ze mijn gezellen en proberen ze mij te schaden via hen. Wanneer ze me evenwel noch rechtstreeks noch langs die omweg iets kunnen doen, trekken ze zich beschaamd in grote verwarring terug. Ja, veronderstel eens dat ik beproefd werd en neerslachtig was; als ik dan de blijheid van mijn gezel zie, kom ik door zijn blijheid mijn beproeving en neerslachtigheid te boven en word ik weer innerlijk blij.'

APPENDIX

(De volgende zeven verhalen stammen uit het zogenaamde manuscript Little (zie inleiding, en noot 17 aldaar). Ze zijn vertaald uit R.B. Brooke, Scripta Leonis, Rufini et Angeli, Sociorum S. Francisci, Oxford 1970, 294‑302.)

1. Toen een van de gezellen van de zalige Franciscus zag dat de zalige Franciscus, die zich nog steeds in hetzelfde paleis bevond, het waarschijn​lijk niet lang meer zou maken, dacht hij bij zichzelf: 'Wat zou het een grote troost voor mij zijn wanneer ik na zijn dood het habijt van mijn Vader zou krijgen!' Niet lang daarna riep de zalige Franciscus hem bij zich en zei: 'Hier, pak de mouwen van dit habijt en houd ze in je hand. Wel wil ik dit habijt dragen totdat ik een ander krijg. Maar van nu af aan is het van jou en kan ik het daarom aan niemand anders geven.' De broeder was uiterst verbaasd over de geste van de zalige Franciscus en zag er een bewijs van zijn heiligheid in. Met niemand had hij er immers over gespro​ken, maar het alleen bij zichzelf gedacht.

2. Een gezel van de zalige Franciscus die zich met hem op de berg Alverna bevond toen de zalige Franciscus zich daar in een grot had teruggetrokken, wilde graag een bemoedigend geschrift hebben waarin de heilige eigenhandig enige woorden van de Heer geschreven had, vooral omdat hij in die tijd veel te lijden had van een zware, kwaadaardige bekoring, niet vleselijk maar geestelijk. Op een dag zei de zalige Franciscus hem: 'Breng me papier en inkt. Ik wil enige woorden van de Heer en de lofzang op Hem neerschrijven waarover ik in mijn hart heb nagedacht.' Zijn gezel bracht hem dus wat hij gevraagd had. De zalige Franciscus trok zich terug en schreef die woorden en die lofzang van de Heer op. Op het eind voegde hij er nog zijn zegen voor die broeder aan toe en zei hem: 'Neem dit papier en onderhoud nauwge​zet tot aan de dag van je dood de regel.' De broeder was zeer verbaasd en bijzonder verheugd, vooral omdat de heilige Vader krachtens Gods wil aan zijn verlangen had voldaan. Hij had het hem immers niet gevraagd of er ook maar iets over gezegd. Na de dood van de zalige Franciscus heeft God overigens door middel van dit geschrift vele grote wonderen bewerkt bij hen over wie tijdens ernstige ziekten ermee een kruisteken was gemaakt.

3. Op een dag riep de zalige Franciscus zijn gezellen bij zich. Toen ze bij hem waren, kwam hij met moeite uit bed – hij leed immers aan waterzucht en had zeer veel last van talrijke andere, zeer ernstige kwalen – en ging op de naakte grond zitten. Zijn gezellen hadden er geen flauw idee van waarom hij dat deed. De zalige Franciscus trok echter al zijn kleren uit en bleef, geheel naakt, daar zo zitten, terwijl hij zijn linkerhand voor het litteken in zijn zijde hield, zodat ze dat niet konden zien. Toen zei hij hun: 'Ik heb het mijne gedaan; doen jullie nu wat de Heer je zal ingeven.' Verder zei hij geen woord meer, om beter te kunnen achterhalen wat de heer hun zou ingeven om te doen. Vanaf het begin van zijn bekering tot op de dag van zijn dood was de zalige Franciscus er immers steeds vol zorg op bedacht, of hij nu gezond was of ziek, de wil van de Heer te weten te komen en zich daarnaar te richten.

Toen zijn gezellen hem daar zo op de grond zagen zitten, ziek en helemaal naakt, begonnen ze uit medelijden met hem en innig genegen als zij hem waren heftig te wenen. Een van hen echter, zijn gardiaan begreep op Gods ingeving dat hij zelfs van het bezit van zijn habijt en broek waar de broeders volgens de regel recht op hebben, afstand wilde doen, opdat hij in alles een ware arme van Christus en echt navolger van Hem zou zijn in leven en bij zijn sterven. Hij nam daarom het habijt en de broek en zei hem: 'Vader, dit habijt en deze broek geef ik u in leen. En opdat u zich goed bewust bent dat dit alles geen bezit meer van u is, ontzeg ik u het recht het aan wie dan ook te geven.' De zalige Franciscus sloeg zijn ogen ten hemel en met gevouwen handen loofde hij God. En tot zijn gezellen zei hij: 'Moge God het jullie vergelden. Zo arm als ik nu ben, wil ik immers sterven.'

Later zei hij op een dag tot hen: 'Zodra mijn ziel mijn lichaam verlaten heeft, ontkleed me dan geheel zoals ik het in jullie bijzijn heb gedaan, en leg me naakt op de naakte grond. En laat me dan zo lang liggen als een man nodig heeft om één mijl af te leggen.'

4. Op een nacht was de zalige Franciscus vanwege zijn zeer zware ziekte zeer verzwakt en zei tot zijn gezellen: 'Ik zou graag wat op krachten komen en iets eten, als ik dat kon.' Zijn gezellen vroegen hem: 'Wat zou u dan willen eten, Vader?' Als ik wat peterselie zou kunnen krijgen,’ antwoordde hij, 'zou ik misschien daarmee wel wat brood eten.' Zijn gezellen vroegen toen de broeder die voor het eten zorgde: 'Denk je, broeder, dat je in de tuin wat peterselie zou kunnen vinden?' Naast het paleis waar de zalige Franciscus ziek lag, was namelijk een tuin. De broeder antwoordde echter: ''s Nachts kan ik die niet vinden, maar ook overdag niet, te meer omdat ik de armzalige sprieten die ik er vond, iedere dag geplukt heb.' De zalige Franciscus zei hem echter: 'Ga maar, broeder, misschien vind je toch wel wat.' 'Het is aartsdonker,’ antwoordde de broeder, 'en een lamp kan ik niet meenemen, omdat het veel te hard waait. Hoe vind ik ze dan? Vanwege de duisternis zou ik de planten niet van de rest kunnen onderscheiden; zelfs in volle daglicht vind ik ze nauwelijks.' De zalige Franciscus zei echter: 'Ga, broeder, en doe er niet zo moeilijk over. Het enige wat je moet doen, is dit: zo gauw je in de tuin komt, buk je dan en breng je hand naar de grond; de planten die je het eerst hebt aangeraakt, breng me die.' De broeder ging toen zonder lamp de tuin in en kon, toen hij er kwam, de wilde planten niet van de eetbare onderscheiden. Alleen om de zalige Franciscus zijn zin te geven, bukte hij zich, plukte met één hand de eerste de beste gewassen die hij tegenkwam, zoals de zalige Franciscus hem gezegd had en bracht ze bij hem. Toen een broeder bemerkte dat het een hand vol onkruid was, begon hij het hier en daar uiteen te trekken. En door de beschikking van God vond hij om het gelovig vertrouwen van de zalige Franciscus tussen dat onkruid een mooie grote struik peterselie. De broeders waren er bijzonder verheugd om en vol bewondering, zich de heiligheid en het geloof van de zalige Franciscus realiserend. Maar de zalige Franciscus zei tot zijn gezellen: 'Beste broeders, jullie moeten me iets niet vaak laten zeggen!' Toen hij daarna een weinig gegeten had, voelde hij zich sterker. De zalige Franciscus was immers van zo'n ongerepte heiligheid en had zo'n vertrouwvol geloof in God dat de Heer om zijn geloof, zowel ten behoeve van hemzelf als van anderen, zeer veel grote wonderen, heeft verricht, stoffe​lijke en geestelijke. Wij die korte tijd met hem zijn omgegaan, zijn er ooggetuige van geweest en zijn ons bewust dat het ons te veel tijd zou kosten ze allemaal op te schrijven en door te geven.

5. Een keer kwam een broeder voor wie de zalige Franciscus een grote genegenheid koesterde, met een andere broeder die al langer in de orde was dan hij, van Terra di Lavoro. Onderweg was de oudere broeder nogal eens ten onrechte driftig tegen zijn medebroeder uitgevallen, zonder dat deze er door zijn schuld aanleiding toe gegeven had. Maar hij had alles geduldig over zich heen laten gaan. Toen ze samen ergens kwamen waar de zalige Franciscus – die ziek was – toen verbleef, ging die broeder, omdat hij de zalige Franciscus zeer goed kende, hem een bezoek brengen. Tijdens het gesprek dat de zalige Franciscus met hem had, vroeg deze hem terloops ook: 'Hoe was je metgezel onderweg tegen je?' 'Goed, Vader,’ antwoordde de broeder. Maar de zalige Franciscus zei hem: 'Pas op, broeder, dat je niet denkt de nederigheid te beoefenen door onwaarheid te spreken. Ik weet namelijk hoe hij tegenover je was.' De broeder was er erg verbaasd over, bedenkend dat de zalige Franciscus het door de Heilige Geest te weten gekomen moest zijn. Zelf had hij immers noch hem noch iemand anders er ook maar iets over gezegd. Niet veel dagen later ging de broeder die zijn medebroeder zo aanstootgevend behandeld had, de orde uit.

6. Er was een broeder die een heilig en rechtschapen leven leidde, veel bad en al lang in de orde was. Heel veel jaren lang had hij van allerlei afschuwelijke bekoringen te lijden en de kwelling die hij daardoor te verduren had, was zo hevig dat hij er vaak wanhopig van werd. Hij legde zich zeer strenge boetedoeningen op en vocht tegen zichzelf in vasten, nachtwaken, het storten van tranen en voortdurend gebed. Maar noch op eigen kracht noch met hulp van een andere broeder kon hij een manier vinden om van die bekoringen af te komen en verlichting te vinden. Hij wilde daarom graag de zalige Franciscus ontmoeten om van hem te horen wat hij moest doen. En God beschikte het zo dat hij, terwijl hij eens over een weg liep, de zalige Franciscus tegenkwam die prekend door die streek rondtrok. Zodra hij hem herkende, liep hij terstond op hem toe, viel hem te voet en begon zo heftig en bitter te wenen dat hij geen woord kon uitbrengen. De zalige Franciscus kreeg medelijden met hem en begreep op ingeving van de Heilige Geest dadelijk dat hij van een zeer zware bekoring te lijden had. 'In naam van onze Heer Jezus Christus,’ zei hij, 'beveel ik jullie, duivels, om van nu af deze broeder van mij verder niet meer lastig te vallen zoals jullie dat tot nu toe gedaan hebben.' Onmiddellijk stond de broeder op en was zozeer van die bekoring bevrijd dat het hem toescheen alsof hij van die bekoringen nooit te lijden had gehad.

7. De zalige Franciscus was eens 's nachts te gast in het klooster van de heilige Verecundus in het bisdom Gubbio. In die nacht wierp in een huis naast het huis waar de zalige Franciscus verbleef, een schaap een lam, dat echter in diezelfde nacht door een zeug die daar ook was, werd gedood. Toen de knechten van het klooster de volgende morgen opgestaan waren, troffen ze het lam dood aan. Ze ontdekten al gauw dat de zeug het gedood hadden en zeiden het elkaar. Toen de zalige Franciscus ervan hoorde, kreeg hij medelijden met het lam en in bijzijn van de monniken en knechten van het klooster zei hij: 'Ach mijn broeder, lammetje, onschuldig diertje dat zeer nuttig is voor de mensen, altijd blaat en goede nieuws verkondigt!' Daarna zei hij: 'Vervloekt zij die zeug die je gedood heeft, zodat niemand, mens of dier of vogel, iets ervan zal eten!' Door Gods beschikking werd de zeug onmiddellijk ziek en drie dagen later stierf zij. Ze gooiden het kadaver in de buurt van het klooster in een groeve die om het klooster liep. En letterlijk ging in vervulling wat de heilige Vader had voorzegd. Lange tijd bleef het daar immers geheel onaangeroerd liggen. De monniken en de knechten van het klooster waren dan ook zeer verbaasd en beschouwden het als een bewijs van de heiligheid van de zalige Franciscus. Ze zagen het als een groot wonder en hebben het ook als een groot wonder aan de broeders en anderen verteld.

    �	Tussen [] een reconstructie op basis van 2 Cel 41.





